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АЛТЫН  ОРДАНЫҢ  ТАРИХИ  ДЕРЕКТЕРІ 
және мәдени-әдеби кеңістігі

Алтын Орда – Шыңғыс ханның немересі Бату хан тарапынан 1242 жылы құрылып, 1602 жылы бір жолата 
жойылған хандық. Алтын Орданың территориясы қазіргі Қазақстан, Ресей мен Украинаның басым бөлігін, 
Днепр өзенінің шығыс жағалауына дейін, шығыс жақтан Сібірге терең бойлап еніп жатты. Ал шарықтау 
кезінде Шығыс Европаның көп бөлігінен Аралға дейінгі жерді, оңтүстікте Қара теңізбен, Кавказ таулары 
мен Хулагу хан билеген Иранның Елхан патшалығымен (1253-1336) шектесіп жатты. Елхан патшалығы 
Қарақұрымдағы қағанға бағынышты болғаны үшін солай аталған. Алтын Орда хандығы XV ғасырдың І 
жартысынан біртіндеп бөлшектене бастап, шағын хандықтарға бөлінді. Оның территориясының басым 
бөлігін патшалық Ресей жаулап алды. Қалған бөлігі қазақ, өзбек және қырғыздардың еншісінде қалды. Біздің 
мақсатымыз – бір империя яки хандықтың өрлеуі мен күйреуіне ықпал ететін мәдениет пен әдебиеттің 
сол уақыттағы көрнекті өкілдерінің рөлін анықтау. Яғни, Алтын Орда мемлекетінің тарихына қатысты 
маңызды әдеби-рухани тұлғалары Хорезми, Құтб және Сейф Сараидың қоғамдағы саяси-психологиялық, 
қоғамдық-мәдени кеңістігінде ықпал-әсерінің бастауларын анықтау зерттеу тақырыбының мазмұнын 
ашары сөзсіз. 

Кілт сөздері: Алтын Орда, тарихи деректер, хандық, жазба деректер, мәдени-рухани болмыс, 
үстемдік, ұлттық мәдениет, салт-дәстүр, ежелгі дәуір, саяси-мәдени ұстаным.
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HISTORICAL FACTS AND CULTURAL AND LITERARY 
SPACE OF THE GOLDEN HORDE

Altyn Orda is a khanate consisting of part of the great Mongol Empire, founded by Batu Khan in 1242 and abolished in 1602. The 
territory of the Golden Horde penetrated deep into Siberia from the Eastern side, from modern Kazakhstan, most of Russia and Ukraine 
to the Eastern Bank of the Dnieper. While Eastern Europe bordered on the South with the Kara sea, with the Iranian Kingdom of Elkhan 
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ИСТОРИЧЕСКИЕ ФАКТЫ И КУЛЬТУРНО-ЛИТЕРАТУРНОЕ 
ПРОСТРАНСТВО ЗОЛОТОЙ ОРДЫ

Алтын Орда – ханство, состоящее из части великой монгольской империи, основанной Бату-ханом в 1242 году и упразднённой 
в 1602 году. Территория Золотой Орды глубоко проникла в Сибирь с восточной стороны, от современного Казахстана, большей 
части России и Украины до восточного берега Днепра. В то время как Восточная Европа ограничила на юге с Карским морем, с 
Иранским царством Элхан (1253–1336), который был частью монгольской империи, правившей Кавказскими горами и Хелаку-
ханом. Элхан назван так потому, что царство было подчинено кагану в Каракурыме. Ханство Алтын Орда постепенно делилось 
с первой половины XV века на небольшие ханства. Большая часть его территории была завоёвана царской Россией. Остальная 
часть принадлежала казахам, узбекам и кыргызам. Наша цель состояла в том, чтобы определить истоки влияния представителей 
культуры и литературы Хорезми, Кутба и Сейфа Сараи в политико-психологическом, общественно-культурном пространстве в 
обществе, которые могли бы стать важным фактором, кроме политического фактора, как подъема и краха одной империи, так и 
царства или ханства. 

Ключевые слова: Золотая Орда, исторические факты, ханство, письменные источники, культурно-духовное бытие, власть, 
нация, традиции, древность, политико-культурная позиция.
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Кіріспе. Адамзаттың барлық қауымдастығы, түрлі 
ұлт-ұлыстары табиғаттан туындайтын қатерге біртұтас 
болып, оған қарсы амал іздеуге дайын. Сондықтан 
табиғи қатерлерге техникалық ілім мен ғылымының 
дамуының арқасында тиісті шара таба алады. Соған 
орай ғылыми жетістіктері оның табиғи апатқа қарсы 
басты қорғану құрал екендігі анық. Ал адам пиғылынан 
туындаған қауіп-қатерге бүкіл адамзат бір ауыздан 
қарсы тұруға мүдделі емес. Өйткені барлық адамдарға 
бірдей тыныштық, қарапайым күн көріп тіршілік ету керек 
болса да, бір топ жетекшіні тек қана жай тіршілік ету аса 
қанағаттандырмайды. Олар өзгелерге үстемдік жүргі-
зіп, дүние байлығын тек қана өзінің ие болуын аңсайды. 
Сондықтан үстем сана өзінің саяси психологиясын қо-
ғамда қалыптастыру үшін әскери қуатпен бірге мәдени 
құралды қолдануға кіріседі. Осы тұрғыдан алғанда 
саясат қашанда мәдени кеңістікті өз ықпалында ұстап, 
өз үстемдігін нығайтуға жұмсайтыны белгілі, ал мұндай 
сәтте бұқара халық өзге қауымдастықтардың саяси-
мәдени үстемдігінен сақтану үшін халықтың тілі арқылы 
оның ділі және ұлттық менталитетін өркендетуге 
саналы түрде ұлттық мәдениетін сақтап қалуға ат-
салысады. Демек мәдениеттің әдебиет пен өнер 
салалары адамзат қауымдастығының берік ірге тасы 
іспеттес. Осыған орай Алтын Орда мемлекетінің қол 
астына қараған Тұран даласы, одан кейінгі Түркістан 
өңірінің біраз бөлігінде түркі тілі мен мәдениеті, салт-
дәстүрі терең тамыр жай ған өңір болғандықтан Шыңғыс 
ханның ұрпақтары жер гілікті халықпен араласып, тез-
арада моңғолдық болмысынан ажырап, түркіленіп 
кетіп отырған болатын. Бұл орайда Тұран тарихынан 
Түркістан одан әрі Қазақ хандығы дәуіріне дейінгі 
аралыққа бір шолу жасаған абзал.

Осы орайда: «Қазақ халқының да ғасырлар қой-
науынан бастау алатын тек-тамыры, мәдени-рухани 
болмысы жалпы адамзаттық тарихтың, жалпы адам-
заттық мәдениетінің құрамдас бөлігі болып табылады. 
Орта және Орталық Азия тарихының өзіндік түйінді 
мәселелері» [1.9] бар. Соның бірі тарихтың әр 
дәуірінде түркілер тілі, діні, салты бір этностан 
болған болса да түрлі есімдермен аталып келді. 
Өйткені: «осы уақытқа дейін, Шығысында Сарыөзен 
(Хуанхэ), батысында Жерорта теңізіне дейінгі байтақ 
аралықты мекендеген түркі тілінде сөйлейтін отыз 
шақты халық бірін-бірі аудармашысыз түсінеді» (1.9) 
бұл тілдік ерекшелік түр кінің ежелгі тарихынан бастап 
күні бүгінге дейін қан шама заман өтседе, талай 
тарихында саяси-мәдени өзгерістер болып келе 
жатса да өзгермей келе жатқан тілдік құбылыс.

Материалдар мен әдістер. Мақаланы жазу ба-
рысында ортағасырлардағы араб, парсы, түрік тілде-
рінде жазылған жалпы қоғамдық саяси даму, тарих, 
жаратылыстану мәселелеріне арналған ғылыми ең-
бектер мен тақырыпқа қатысты қолжазба деректер 
пайдаланылды. Олар: Жүсіп Баласағұнның (1020 туған) 
«Құтадғу білік» кітабы, Маһмұд Кашғаридың (1029-1101) 
«Диуан лұғат әт-түрік» жинағы, Қожа Аһмет Йәсәуидің 
(1093-1166) «Хикмет» атты шығармасы,Иранның көне 
жәдігері Зәрдөшт (Зоротуштра) дінінің «Авеста» жазба 
дерегі, Әбілқасым Фирдаусидің «Шаһнама» дастаны 
және т.б. Мақаланы жазу барысында сипаттамалық-

баяндамалық (нарративті) және жүйелілік-құрылымдық 
әдіс-тәсілдер қолданылды.

Талдау. Зерттеу тақырыбына қатысты бірқатар 
шетелдік және отандық ғалымдардың еңбектерін атап 
көрсетуге болады. Мысалы, Фәзлолла Рашидаддин-
нің «Жамеһ-ат-тауарих» көп томдығы, Шарафеддин 
Әлі Йәздидің «Зафарнамасы», түркиялық Арслан 
Текиннің «Түркінің тарихы» атты еңбегі. Сондай-ақ 
қазақ тарихшыларынан Ақселеу Сейдімбектің «Қазақ 
әлемі» (Этномәдени пайымдау), Ислам Жеменейдің 
«Түрік халықтарының әдебиет тарихы», «Парсы және 
түркі жазба деректеріндегі қазақ тарихы», Жұмажан 
Байжұминнің түркілердің ежелгі дәуір тарихын зерт-
теген төрт кітаптан тұратын «Тұраны» сияқты еңбектер 
мен «Қазақстан»: Ұлттық энцклопедиясы (Алматы, 
1998), Ислам энцклопедиясы (Алматы, 1995) сынды 
ұжымдық еңбектер. Алтын Орда саяси тарихының 
бастауын жазба деректер бойынша ежелгі дәуірден 
бастап, орта ғасырға дейін аралықты «Авеста» иран-
дықтардың ежелгі әндері атты жазбалар мен Әли 
Рәвағи, Шаһнаманың түсіндірме сөздігі және Ибн Әсир, 
Әл-камил әт-тарих тарихнамалармен анық көрсеттік. 
Сонымен Алтын Орда тарихының саяси бастауларын: 
Әта Мәлік Жовеини, Тарих-и-жахангошай, Фәзлол-
ла Рашидеддин «Жамеһ-ат-тауарих», Шарафеддин 
Әлі Йәздидің «Зафарнама» және Ибн Бәтутенің 
(1304-1377) «Ибн Бәтуте сапарнамасы» негізгі жазба 
деректер ретінде пайдаландық. Сондай-ақ өзге де 
зерттеу әдебиеттерді зерделеп, Алтын Орданың 
мәдени-әдеби кеңістігін тарихи сабақтарымен ұштасып 
келгенін де айқын көрсетуге тырыстық.

Зерттеу нәтижелері. Қазіргі дәуірде түркілер Ор-
талық Азияда Қазақстан, Өзбекстан, Түркіменстан, 
Қырғызстан, Анадолыда Түркия, Әзірбайжан және 
Сібір жерінде, Қытайда бірнеше автономиялық Рес-
публикалардың құрамындағы түркі территориясы ға-
лымдар тарпынан әуелі Тұран сосын Түркістан және 
қазіргі заманда Орталық Азия аталып келе жатқанын 
қабылданып, қолданыста жүр. Ал түркінің мәдени- 
рухани кеңістігі бір қанаты Мысыр, ендігі қанаты Үн-
дістанға дейінгі аралықты қамтиды. Түркілердің ежелгі 
дәуірде «Тұран» есімін хатқа түсірген Авеста кітабы 
болды. Аталған еңбекті дерек көзі ретінде қарағанда: 
«Авеста» кітабы б.з.д VI-V ғасырларда жазылған ежелгі 
Иран халқының киелі кітабы болып есептеледі. Авеста 
кітабын тек қана дерек ретінде қарағанда – аталған кітап 
Тұран елін Иран елінің жауы ретінде сипаттағандықтан 
тұрандықтарды жағымсыз кейіпкер етіп көрсеткен. 
Бұл бөлек әңгіме, өйткені ешбір ел өзіне жау санаған 
елді жағымды сипатпен сомдамайды. Тұран атын 
атап көрсеткен авеста кітабының шамамен жазылған 
тарихын негізге алар болсақ тұран түркілердің ежелгі 
дәуір бастауының атауы болмақ. Түрік халықтарының 
өмір сүріп, салтанат құрған ежелгі аумағын «Тұран» деп 
атап жазған да осы «Авеста». Сол дәуірдегі Тұранды 
басқарып, Иран еліне жорық жасаған, Иранды жеңіп 
билік құрған Тұран патшасы Афрасиаб есіміде осы 
кітапта жазылған. Мәселен, «авестаның» мәтіндерінде 
Афрасиаб – 2 рет, тұрандық Афрасиаб – 1 рет, жауыз 
Афрасиаб – 1 рет, тұрандық жауыз Афрасиаб – 4 рет, 
аса қайратты Афрасиаб – 5 рет жазылған [6-20-21-б.].

(1253–1336), which was part of the Mongol Empire that ruled the Caucasus mountains and Khelaku Khan. Elhan so named because 
the Kingdom was subordinated to Kagan in the Karakorum. The khanate of Altyn Orda was gradually divided into small khanates from 
the first half of the XV century. Tsarist Russia conquered most of its territory. The rest belonged to Kazakhs, Uzbeks and Kyrgyz. Our 
goal was to determine the origins of the influence of representatives of the culture and literature of Kharezmi, Qutb and Seif Sarai in the 
political-psychological, socio-cultural space in society, which could become an important factor, in addition to the political factor, both the 
rise and collapse of one Empire and the Kingdom of the khanate. 

Keywords: Golden Horde, historical facts, khanate, written sources, cultural and spiritual life, power, nation, traditions, antiquity, 
political and cultural position.
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Тұрандықтардың б.з.д VI-V ғасырларда бастаған 
ежелгі тарихы 751 жылында аяқталады. Өйткені атал-
ған тарихтан ибн Әсир (1186-1233) Ирак тарихшысы 
«Толық тарих» атты кітабында қытай, арабтар мен 
түр кі әскерлерінің арасында қазіргі Қазақстанның оң-
түстігінде орналасқан Талас өзені бойында 751 жылы 
болған шайқаста мұсылман әскерлерінің қытай әскеріне 
анық жеңісінен кейін бүгінгі Орталық Азия сол кезде 
халифаттың жеңістері арқасында түркі елі «Түркістан» 
аталады. Тұран дәуірінде түркілердің ауыз әдебиеті-
нің «Ел, ерлік, салт-дәстүр және жоқтау» төрт тақы-
рып төңірігінде болатын. [2.62] Осылайша Түркістан 
тарихының орта ғасырлық жаңа дәуірі басталады. [10-
607] Түркістан аталуымен оның мәдени кеңістігі жаңа 
өрістерге ие болды. Оның бір көрінісі халықтың ежелден 
келе жатқан салт-дәстүрі ислам қағидаларына негіз де-
ле бастады. Мәселен бата беру, тәңіріге жалбарыну, 
той-садақа рәсімдері исламдық ережелерге ыңғайлан-
ды. Ол дұға оқу, мінәжат ету, садақалар Алла үшін берілу 
сияқты жаңаша түрде көрініс тапты. Адам өмірінің 
философиясына жан, рух, сана, шайтан, періште, 
иман тағы сол сияқты рухани түсініктер пайда болды. 
Әдебиетте тәңірге, пайғамбарға, шәдиярғамадақ 
жанры тұрақты түрде шығармалардың кіріспесінде 
басты тақырыпқа айналды. [11-19]. Сондықтан 751 
жылдан бастау алатын түркінің жазба әдебиеті ежелгі 
дәуір ауыз әдебиетінің елдік, ерлік, салт-дәстүр және 
жоқтау тақырыптарына рух пен сана, жүрек пен нәпсі 
сынды жаңа ұғымдар қосылып байы түсті.

Орта ғасырдағы Түркістан кеңістігінің ендігі ерекше-
лігі – саяси құрылымы. Ондатүркі қауымдастықтар 
тарапынан мекен немесе адам аттарымен жаңа 
мұсылман болған патшалықтар құрылды. Мәселен: 
Ғазна патшалығы (961-11186), селжұқтар (1037-1194), 
қара хан династиясы (942-1212), хорезм империясы 
(1097-1221) және қыпшақ хандығы (11-13 ғасырларда) 
Осы түркі тектес бес патшалық арасында тек қана 
қараханидтер түркілік саяси санаға көңіл бөліп ислам 
дінін мемлекеттің ресми діні етіп жариялады. Және 
олардың билік құрған территорияда түркі әдебиеті мен 
ілімі исламдық қағидаға негізделіп, жаңаша өріс ала 
бастады. Оған Жүсіп Баласағұн (1020 туған) «Құтадғу 
білік» кітабы, Маһмұд Қашғари (1029-1101) «Диуан 
лұғат әт-түрік» жинағы, Қожа Аһмет Йәсәуи (1093-1166) 
«Хикмет» атты шығармасымен дәлел бола алады. 
Өйткені аталған үш тұлғада еңбектерін түркі тілінде 
шығарып, араб-парсы тілі мен мәдениетінің қарқынды 
шабуылына қарсы төтеп беріп, өзінің түркілік бағытына 
бет алды. Осылайша олардың түркілік болмыс-бітімін 
аман алып, ғылым мен білім алу салаларын, қоғамдық 
қарым-қатынас сияқты түркі тілін енгізді. Сондықтан 
бұл үрдіс Шыңғыс ханның империя құрған уақтында өз 
жалғасын тапты.

Алтын Орда дәуірінің мәдени-әдеби үрдісі Түркінің 
ежелгі ауыз әдебиеті орта ғасырда исламдық қағи-
даларды негізінде Жүсіп Баласағұн сынды құлама-
ғалымдармен жаңа үрдіске айналып, Алтын Орда 
дәуiрiнде Қыпшақ даласындағы түркi халықтарының 
әдебиетi мен мәдениетiне мүлдем жаңа сапалық 
дәрежеге көтерiлдi. Бұл кезде мемлекет астанасы 
болған Сарайшық қаласына Батыс пен Шығыстың 
аса көрнектi ғалымдары, сәулетшiлерi, ақындары, 
өнер қайраткерлерi жиналып, мәдениеттің қарқынды 
дамуына үлес қосқан жаңа қарқын тудырған едi.

Алтын Орда дәуiрi әдебиетi тұсында Хорезмидiң 
«Мұхаббат-нама» жыр-дастанының авторы жайында 
анық мәлімет жоқ. Аталған дастан 1353 жылы 
Сыр бойында Хорезм қаласынан шыққан ақынның 
шығармасы болуы ықтимал деп айтуға болады. 

Сайф Сараидің (1321-1396) туған мекенін Атырау 
облысындағы Сарықамыс кенті делінеді. Ол кент 2007 
жылы таратылады. Ол жылдан бұрын 2002 жылы 
кент тің негізгі халқы Жаңа Қаратон кенті мен Құлсары 
қаласына көшірілген. Сейф Сараи кейін Алтын Орданың 
астанасына барып қоныстанған. Сонда иранның әйгі лі 
ақыны Сағди Ширазидің (1210-1292) Гүлістан кіта бын 
парсышыдан түркі тіліне аударып «Түркі Гүлістан», 
-деп аталды. Құтбтың «Хұсрау-Шырын», дастаны түркі 
тілінде жазылды. Бұл дастанның авторы Құтб туралы 
мардымды мәлімет жоқ. Тек қана: “Хұсрау мен Шырын”- 
Алтын Орда дәуірінің әдеби мұрасы. Авторы -Құтб 
қыпшақ тайпасынан шыққан» (13-ғ) дегенді білеміз. 
Ал Құтб оның шынайы аты болмауы мүмкін. Тек қана 
оның асқан білімдар және тақуа сопы болғандықтан 
оған «Құтб» лақабын берген болуы мүмкін. Өйткені 
құтб сөзінің мағнасы: «сопылық дәреже сатындағы 
ең жоғары әулие, сопылық философияда кемел адам 
деген ұғымдаы білдіреді» [14-101]

Дүрбек оғыз-қыпшақ диалектісінде «Жүсiп-Зылиқа» 
дастанын 1409 жылы жазған. Дастанның негізгі идеясы 
– ел билеушілер арасындағы тәж бен тақ үшін, байлық 
пен мансап үшін жиі-жиі болатын қанды соғыстардың, 
ағайын адамдар арасындағы бақталастық пен 
алауыздықтың, шектен тыс қатыгездіктің зардаптарын 
көрсету. Ақын ел басқаратын жандардың ақылды, әділ, 
мейірімді, жомарт болуын көксейді» [15-76] Сондай-
ақ, Насреддин Рабғузидiң «Пайғамбарлар қиссалары» 
деп аталатын прозалық шығармасын түркі тілінде 
1309-10 жылдары жазып, илаһи пайғамбарларды 
бұқара халыққа танытуда үлкен үлес қосқан болатын. 

Діни сипаттағы Қыпшақ тiлiнiң сөздiгi 1294 жы лы 
«Кодекс куманикус» (Қыпшақ тіліндегі сөздік) жа зылды. 
Ондағы «куман» деген атау «қыпшақ» де ген   ді білдіреді. 
Бұл кiтап сол заманда түркі кеңі нен қолданыста болған 
христиан дінін дәріптеу үшін жазылған шығарма. 
(13-600 бет). Осы орайда жоға рыда атап көрсеткен 
«Махаббатнама», «Түрікше гүліс тан», «Хұсрау-Шырын», 
«Жүсіп – Зылиқа», «Пайғам барлар қиссасы», «Кодекс 
куманикус» шығармаларының басты ерекшеліктеріне 
тоқтаған жөн. Себебі аталған еңбектерде осы бір 
кезеңдердің саяси-тарихи оқиға лары, елдің әлеуметтік-
мәдени, тұрмыстық жағдайы баяндалады. 

1.Барлығы түркі тілінде жазылған. 2. Ол шығармалар 
Алтын Орда империясы саяси қуатына ие болған кезінде 
дүниеге келген. 3. Аталған шығармалардың көбісі 
парсы тіліндегі туындылар желісінде жазылған. Осы-
ған қарағанда: Біріншіден, Қараханид патшалығындағы 
түркілік саяси ұстаным түркілерді бір дін яғни ислам 
дініне бейімдеу және бір тіл яғни түркі тіліне жүгінту 
мақсатындағы бастама болатын. Өйткені: а) қараханид 
патшалығы ислам дінін мемлекеттің ресми діні ретінде 
жариялауы; б) Ж. Баласағұн, М. Қашғари және Қ.Яссауи 
сынды дарын иелерін түркі тілінде шығармаларын 
жазуға мүмкіндік туғызу соған айғақ болып табыла-
ды. Осындай саяси-мәдени ұстанымның бастамасы 
халықтық дәстүр негізінде әдебиетте де түркі тілінде 
жазу мен жырлау дәстүрі болып қалыптасып, Алтын 
Орда дәуірінде үлкен үрдіске айналғанын көрсетеді.

Түркі тілі мен мәдениетінің көрген саяси зардап-
та ры жайында: «Махаббатнама», «Түрікше гүлістан», 
«Хұсрау-Шырын», «Жүсіп-Зылиқа», «Пайғамбарлар 
қис сасы», «Кодекс куманикус» шығармаларында парсы 
тілінің әсерінің айқын көрінісінің себебі түркілердің 
саяси және мәдениет қайраткерлерінің араб-парсы 
мәдениеті мен әдебиетімен тіке-тіресіп, бәсекеге түсуге 
кеш қалғандығының дәлелі. Оны 7-8 ғасырлардан 
басталған араб халифатының саяси-әскери қысымы 
және парсы тілінде шыққан «шаһнама» дастанының 
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асқақ көркемдігі мен тарихилығымен байланыстыра 
аламыз. Осы жайытты анығырақ айтқанда Мүавийе 
ибн Әбусофян негізін қалаған «Үмеийе халифаты» 
(611-750) кезеңінде исламның таза қағидаларынан 
басымдау арабшылдық саясат жүргізілді. Сондықтан 
олар араб, әсіресе, пайғамбардың тайпасы саналатын 
«құрайыш» болғандарын алға қойып, өздерін жоғары 
тап санап, өзгелерді кемсітіп «әжәм»,– деп атап 
келген. Бұл атау мен олардың кемсітулері ең әуелі 
парсылардың намысына тиген. Өйткені парсылар 
арабтармен ара жігі жоқ көрші болатын. Сол үшін 
парсы қауымы олардың кемсітуіне шыдай алмай 
оларға қарсы мәдени һәм әскери жолдармен қарсы 
әрекет жасап жүрді. Соның салдарынан «Үмеийе 
халифатына» қарсы көптеген көтерілістер болды. Ол 
соңында өз жемісін берді. Иранның Хорасан (718-
755) өлкесінде дүниеге келген жауынгер сардар Әбу 
Мүслім халифаттың Мауароннәһрде тағайындаған 
әкімі Мәруанды Мәрв қаласында жеңіп күйретті. Со-
ның арқасында үммийе династиясына қарсы болып 
жүр ген Аббас ибн Сәффаһ (721-754) 750 жылы «Аббас 
әулеттерінің халифатын» құрды (750-1258). Осылайша 
Иран мен Түркістанда жаңа саяси тыныс пайда болды. 

Аббас халифаты барлық ұлт-ұлыстарға ислам үмметі 
деп қарады. Сондықтан парсы мен түркілер саяси билік, 
армия, білім-ғылым және өзге де салаларда өздерінің 
қабілетіне лайық орындарын ала бастады. Бірақ парсы 
мен түркілердің үмеийе халифаты кезінде жіберіп алған 
есесі болған. Өйткені үмеийе халифалары біріншіден 
– саяси психология тәсілін болымды түрде қолданып, 
өздерінің жауланған аймақтарға өзге қауымдарынан 
әкім тағайындаған жоқ. Екіншіден – саяси биліктерінің 
қуаты арқылы өзге қауымдарды кемсіту психологиялық 
тәсілдермен қорлап, олардың елдік рухын езіп 
келді. Соған қарай өзгелерді «әжәм», – деп кемсітті. 
Үшіншіден – олардың мәдени жәдігерлерін барынша 
қиратып, жоюға кірісті. Соның салдарынан Түркістанның 
отырықшы бөлігіндегі барлық кітаптар, жазбаларды 
жойып ғалымдар және оқытушы ұстаздарды өлтіріп, 
мәдени жойқын шабуылдар жасады. Бұл жайында Әбу 
Райхан Бируни (973-1048) өзінің «Өткен ғасырлардан 
қалған ескірткіштер» атты еңбегінде: «Құтейбе (Баһли) 
хорезм жазуын, мәліметін білетін және білгендері-
мен дәріс оқып жүретін тұлғаларды біртұтас жойды. 
Барлық тарихи-ғылыми бағыт күйреді. Сондықтан та-
рихи мәліметтердің жойылғаны соншалық бүгінгі күн 
исламнан бұрынғы дәуірдің шындығын тани ал май-
сыз»,– деп жазды». [16-54].

Сондай-ақ түркілердің ата тегі шежірелік діни 
сипатта жарияланды. Оған Шарафеддин Әли Йәзди 
1425-1426 жылдары жазған «Зафарнама» кітабында 
түркілерді Нұһ пайғамбардан тараған деп жазғандығы 
дәлел. Онда: «Әлем тұрғындарының басым бөлігі 
Нұһ пайғамбардан болғандықтан оны «екінші адам», 
деп атаған. Оның төрт ұлы болған: Һам, Сам, Яфес 
және Кәнан. Оның үш ұлы иман келтірді. Ал Кәнан 
қаншама имандылыққа шақырылса да иманға келмей, 
кәпір болып қала берді. Оған топан су келетінін 
хабарлағанда да шақыруды қабыл алмаған соң, топан 
су таулардан асып-тасып Кәнанды батырды»,– [17-
50] сондай-ақ тағы бір рауаятқа қарағанда: «Жер беті 
Нұһ ұрпақтарына толған соң Тұран жерін үлкен ұлы 
Яфеске берді. Иран жерін Самға, Үндістанды Һамға 
берді. Сондықтан Яфесті «Түрік атасы», Самды «Әжәм 
атасы», Һамды «Үнді атасы»,– аталады. Нұһтың 
үлкен ұлы Яфес болғандықтан оның елшілік дәулеті 
ерекше мәртебеге ие болды. Сол үшін де оның өзге 
ұлдарынан алда болатынын ескерген абзал.

Осы кітапты жазуда әлемді жаулаушы тарихтың 

аталуы да түрік патшаларының тармағынан болған Яфес 
Нұһұлына барып тіреледі» [17-51], –деп жазады. Үмеи-
йе халифатының шовенистік саясатының салдарынан 
парсы мен түркі тілдері жойылудың алдында тұрды. Ал 
Аббас халифаты 750 жылы олардың орнын басқанда 
парсы-түркі тілдерінің ғылыми деңгейге жауап бере 
алатындай шамасы болмағандықтан олардың дарынды 
ізденушілері амалсыздан араб тілінде оқуларына ту-
ра келді. Сондықтан Әл-фараби, Әл-Хорезми, Зәкірия 
Рази және Ибн Сина сынды дара тұлғалар араб тілін-
де Бағдатта білімін жетілдіріп, ғұлама-ғалым болуға 
мүмкін алды. Өйткені араб тілінің жалғыз білім мен 
ғылым тіліне айналдыру саясаты үмеийе халифаты 
заманында әлгіндей саяси ұстанымдар арқылы іргесі 
қаланып қойылған еді. Сондықтан Аббаси халифаты ке-
зінде білім мен ғылымға аса көңіл бөлгендіктен алды 
ала араб тілінде ғылымның дамуына негіз қаланған еді.

Үмеийе халифатының түрлі саяси-психологиялық 
жаулауы Иран жұртына өте ауыр әсер етті. Өйткені 
арабтар ислам діні адам баласының діни нанымына, 
тіліне, ұлтына қарамастан тең құқық беріп, оларға тең 
қарайды деген қағидалары іс жүзінде кереғар болып 
шықты. Сол себептен ислам атына сай емес араб 
билігінің іс-әрекеттері парсы қауымының кек-ызасын 
тудырды. Араб халифатына қарсы көптеген көтеріс тер 
ұйымдастырылды. Ең соңында үмеийе династиясы 
тақтан қуылып, орнын Аббас халифаты басқанда, 
олардың демократиялық саяси реформасының ар-
қасында саманид әмірліктері құрылды. Олар парсы 
тілінде сөйлеп, оған ерекше құрметпен қарады. Сон-
дықтан парсы тілінің поэзиясының атасы атанған Аб-
долла Рудакидің өлкесінен шыққан саманид (819-1005) 
патшалығы Хорасан мен Мауароннәһр ай мақтарын 
билеген кезде парсы тілінің дамып, өркен деуіне жол 
ашты. Сонның бір көрінісі – Әбілқасым Фир даусидің 
(935-1020) «Шаһнама» дастанын жырлап шыққаны 
болды. Онда:

«Отыз жылдай тауқымет шегіп, ана тілімді тірілттім,
Сол арқылы парсыларды өз тіліне жүгінттім» [16-64],–
Шаһнама дастаны тарихи құндығымен бірге қа-

һармандық дастандардан құрылған көркем әдеби 
шы ғарма болғандықтан халық тарапынан жоғары дең-
гейде қабылданды. Оның қызықты трагедиялық жыр-
лары парсы тілділермен қатар өзге ұлт-ұлыстардың 
қызығушылығын тудырды. Осылайша қапыда қал-
ған түркілердің тілі екі соққыға тап болды. 1. Үмеийе 
халифаларының жүргізген саяси-психологиялық қы-
сымы болды. 2. Парсы тілінің шаһнаманың көркем 
де қарапайым тілімен қаһармандық дастандары 
барлық Түркістан аумағын өзіне тәнті етті. Аталған 
екі себептен түркі тілі араб-парсы тілінің ықпалында 
қалып, өзінің тарихи тамырларынан ажырай бастаған 
кезде қараханид патшалығының түркілік бағыттағы 
саясатының шеңберінде Жүсіп Баласағұн, Махмұт 
Кашғари және Қожа Ахмет Яссауи сынды ойшылдар 
түркі тілімен бірге діни нанымын ислам-сұнни 
мәзхабта шоғырлануын қамтамасыз ете білді. Бірақ 
түркі тілінің ғылыми кеңістігінің одан әрі ауқымдырақ 
кеңейіп, қанат жаюына Шыңғыс ханның Түркістанға 
шабуылы кесірінен тоқырап қалды. Есесіне парсы тілі 
мен мәдениетіне жақындау болған селжұқ пен хорезм 
патшалықтарының парсылық ықпалы түркілерді кө-
бірек парсылануға жетелей түскенін байқатады.

Сондықтан үш елдің тілдік талас-тартыстың орта-
сынан түркілердің жетекші саяси және мәдениет пен 
әдебиеттегі зиялы қауым өкілдері аталған түрлі саяси-
мәдени кедергілерге қарамастан қараханидтың түркі-
лік саяси дәстүрін жалғастырды. Оның жалғасып, кеңі-
рек территорияға ұласып, үрдіске айналуына Алтын 
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Орданың саяси ұстанымы айрықша түрде әсер-ықпалы 
жасады. Өйткені олар түркінің елдік болмысын дін мен 
тілі арқылы тірі қалуына үлкен сеп болғандықтан Хо рез-
ми дiң «Мұхаббат-намасы», Сайф Сараидің (1321-1396) 
«Түр кі Гулістан» шығармасы, Құтбтың «Хұсрау-Шы-
рын», дастаны, Дүрбектің оғыз-қыпшақ тіліндегі «Жүсiп-
Зы лиқа» дастаны, Сондай-ақ, Насреддин Рабғузидiң 
«Пай ғамбарлар қиссасы» түркі тілінде жырлануында 
екі мақсат болды. Бастысы – түркі тілін бұқара халық 
ара сында қалыпты түрде ұстап, алға өркендеуін қамту 
болды. Екіншіден – ұлысының дін бірлігін қамтамасыз 
ету мақсатында шығармаларында діни тақырыптар-
ды енгізіп, жан-жақты бағытта халықтың діни сауатын 
сұннилік мәзхабқа бейімдеуді көздеген мақсат бол ған-
дықтан оған қол жеткізе алды. Өйткені қазіргі Ор та лық 
Азияның Республикаларының азаматтары бір дін мен 
бір мәзхабта болғандықтан тәуелсіз ел болғаннан ке-
йінгі жылдары өзара діни қақтығыс пен келіспеушілікке 
ұрынбай келе жатыр. Бұның өзі Қарахан патшалығы-
ның саяси көрегенділігі мен кейінгі түркі саясаткерлері 
мен зиялыларының саяси сауаттылығының арқасында 
жүзеге асқан жетістік. Бұл мақсатқа тек қана әскери 
тәсілге сүйенбей, өнер мен әдебиетті барынша адам 
баласының мәдени-рухани өрісінің асқақтап тұруына 
оң ықпал жасайтынын нақ білгендей түркі әдебиетін 
өздерінің діни қағидаларымен ұштастыра қолданып 
келгендігі тек қана түркілер үшін емес, бәлкім әлем 
жұртшылығының рухани қазынасына айтарлық үлес 
қосты. Соның бірі Алтын Орданың астанасында мәдени-
рухани үлкен із қалдырған Сейф Сараи жайын айтуға 
болады. Осы орайда әуелі иран тарихшысы Әта Мәлік 
Жовеинидің (1226-1283) «Тарих-и-жаһангошай» (Әлемді 
жаулаушының тарихы) атты кітабынан Шыңғыс ханнан 
Алтын Орда астанасы салынғанға дейін тарихына 
берген мәліметтерге шолу жасайық.

Алтын Орданың астанасы салынғанға дейінгі тарихы 
(Тарих-и жаһангошайдан) Онда: 1. «Шыңғыс хан ның 
ұрпақтары жайында әңгіме: «Шыңғыс ханның қатын-
дарынан көптеген ұл-қыздар болған. Бәйбішесі Есінжін 
Бегі (نیجنوسی) болды. Моңғол салты бойынша бір әке-
ден болған балаларының артықшылығы мен мәртебесі 
оның бәйбішеден дүниеге келуіне байланысты болған. 
Аталған қатыннан төрт ұл болған. Олар мемлекеттің аса 
маңызды істері үлкен қатермен бетпе бетке келгенде 
оның төрт іргесіндей һәм хан тағының төрт тірегіндей 
болатын. Шыңғыс хан олардың әр қайсысын арнайы бір 
шаруаға жұмсап отыратын. Олардың үлкені Тошыны 
аң аулау жұмысына бекіген, өйткені олар үшін аңға 
шығу таң ғажайып ұнамды жұмыс болып саналады. 
Шағатай (یاتغج) яса заңын орындатуға, жазаландыруға, 
міндеттеуге, тергеуге міндетті болып бекітілді. Өгедей 
мемлекеттің ақылманы ретінде істердің шараларын 
тауып отыруға тағайындалды. Төле болса әскери істері 
мен құрал-саймандарын реттеп отыруға мақұлданды. 
Унг хан істерінен қолы босаған соң моңғол тайпаларының 
рулары бір бөлігі өз еркімен, енді бір бөлігі күшпен 
амалсыз оның бұйрығына бағынып, үкіміне көнді. 

Тайпалар, моңғол қауымдарын, найман және барлық 
қосындарды аталған балаларына бөліп берді. Ал бас-
қада кіші балалар, бауырлар мен ағайындарының әр 
қайсысына қосыннан несібесін тағайындады. Содан 
кейін балалары мен бауырларының арасында ынтымақ 
пен достық қағидаларын ұстануға шабыттандырып, 
ны ғаюына бағыттап және ұдайы балалар, бауырлар 
мен ағайындар арасында ынтымақ пен бірлік болуын 
дә ріптеді. Осылайша олардың жүректерінде бір-біріне 
жәрдемдесу мен қолдауларының өрнегін нақыштады. 
Сол сияқты істер мен аталған достық қағидаларын 
нығайта берген. Бір күні ұлдарын жинап, қорымсақтан 

бір жебе шығарып, оны сындырды, сосын екеуін алып 
сындырды. Осылай оқтың санын көбейтіп, сындара 
беріп, сандары әбден көбейген соң қосылған жебелерді 
сындыра алмайтын санға жетті. Сонда жебелерді сын-
дыруға шамасы жетпеген соң ұлдарына қарап, айтты: 
«Сіз сияқты. Жебе әлсіз, көбейген сайын, бір-бі ріне 
арқа болып, сындырушыларға қарсы көшейе бастап, 
олардың сындыруға қуаты жетпей қалады. Сон дық-
т ан қашанда сіздердің араларыңызда бірлік пен жәр-
демдесу болып, бір-біріңізді қолдап, бір-біріңізге кө-
мектесіп жүріңіз, сізге қаншама күшті және айбатты 
қар сыластар болса да сізді жеңе алмайтын болады. 

Ал сіздердің араңызда бір кісі басшы болып, басқа 
бауырлар, әулеттер, дос-жарандар және мүшелер оның 
шешімі мен пәрменіне бағынбайтын болса, неше басты 
жыланға ұқсап қатты суық түскенде, інге кіріп, суықтан 
қорғана алмастай хәлге түсесіңдер деді. Өйткені бір 
басы інге кіріп болғанда өзге бастар таласып, бір-біріне 
кедергі жасап, бәрі жойылып кетер еді. Ал жыланның бір 
басы болғанда оның денесі түгелдей інге бірден кіріп, 
оның барлық мүшелері інге жайғасып, суықтан аман-
есен құтылатын болады. Осындай мысалдарды көптеп 
айтып. Үгіт-насихат сөздерді олардың бойына сіңірді. 
Осы уағыз кейін аталған дәстүрге бағыну міндеті болды. 
Мемлекетте бір адам хандық атауымен үкім жүргізетін 
болды. Бірақ шын мәнінде барлық әулет-зәузаттар, 
туған ағайындар мал-мүлікке ортақ болатын. Мәңгі қаған 
екінші құрылтайда әлем патшасы болып, барлық елдерге 
иелік еткеннің өзінде барлық ұл-қыздар, бауырлар мен 
ағайындар арасына бөліп бергені оған дәлел болмақ. 

Шыңғыс хан заманында жауланған мемлекеттердің 
ауқымы кеңейе түскенде әр кісіге қоныстанатын 
«жұрт» (تروی) аталатын мекен тағайындады. Бауыры 
бол ған Өтеген ноян мен басқа да ағайын жамағатқа 
Хы тай (یاتخ) өңірін белгіледі. Үлкен ұлы Тушиге 
 ,(نیسقس) Қиялық маңынан Хорезмді, Сақсин (یشوت)
Бұлғар (راغلب), одан әрі татардың тұлпарының тұяғы 
жеткен жерге дейінгі аралықты оған тапсырды. 
Шағатайға ұйғыр өңірінен Самарқанд, Бұхараға 
дейінгі өлкені тапсырды. Шағатайдық қонысы Қанаста 
 шегінде болатын. Ханның (غیلاملا) Алмалық (سانق)
орынбасары Өге дейдің жұртының астанасы әкесінің 
тірі кезінде Еміл (لیمیا) мен Қонақ (قانوق) маңы болған. 
Хандық таққа отырған соң негізгі мекені Қытай мен 
ұйғыр аймағы арасында орналасқан жұртқа ауысты. 
Бұрынғы қоныс орнын өз баласы Күйікке берді. Ол 
мекендер бөлек түрде аталып тіркелген. Төле де 
оған көршілес жерде болды. Шын мәнінде ол өлке 
олардың мемлекеттерін байланыстыратын дәнекер 
аймақ болып, орталығы іспеттес қызмет атқарды.

Жоғарыда айтылған әңгіме Шыңғыс ханның әулет-
тері мен ағайын-туыстары жайында қысқаша баян 
болатын. Олардың саны он мыңнан көбірек болатын. 
Әрбірінің жеке-дара шені, жұрты, әскері және жа-
мағаты болды. Оларды тіркеу де мүмкін емес, жазып 
алуда мүмкін еместұғын. Бұл жазбада мақсат өзге 
патшалықтарда болып жатқан келеңсіздіктер бауыр 
бауырға қастандық жасау, бала әкеге қарсы шығып, 
жеңіліске ұшырағанша айқасуды көздегендер сияқты 
үкіметті жойып, құртып жіберу емес. «Өзара таласып-
тартыспаңдар. Әйтпесе, бойларыңды үрей билеп жа-
сып қаласыңдар һәм күш-қуаттан айырыласыңдар» 
-(сүре:8, аят:46). Содан Шыңғыс хан әулеттері үйлесім 
мен жәрдемдесіп, жауларын қандай тәсілмен күйретіп, 
барлық әлемді билеген хикаясын айғақтап, тарихын 
жазу болды. Осыдан тәжірибеге сүйенбей-ақ осындай 
әңгімелерді оқып үйренуге болады». [17-29,30,31,32].

Бұл тарауда Шыңғыс ханның бәйбішесінің аты 
«Есін жін»,– деп жазылған. Бірақ «жамеһ–әт-таруа-



7Қазақ тарихы  
№3 (192), мамыр-маусым, 2021

рих» кітабында «Бөрте Фужын» деп жазылған. Фран-
цуз шығыстанушы Gabriel Joseph edgard Blochet (1870-
1937) бұл жайында «Есінжін», – сөзі: сұлу, көрікті ма-
ғынасында болғандықтан Шыңғыс хан бәйбішесінің 
ла қап есімі болуы мүмкін. Ал «Бөрте Фужын» оның 
шын есімі шығар деген пікір білдірген. (сонда: 29-бет). 
Осында тағы бір нүкте Шыңғыс ханның үлкен баласы 
«Жошы» есімін «Тошы» (یشوت) деп жазған. Осыған 
орай Шыңғыс хан, моңғолдар, түркі тайпалары туралы 
жазылған алғашқы жазба деректерді түпнұсқадан 
қарастырып, жаңаша пайым бойынша зерттеп, зер-
делеуді қажет етеді. Осы орайда көңіл бөлетін жайт: 
тек қазақ ғалымдары Шыңғыс хан тайпасы екі түрде 
жазып келеді. Олар: 1. Моңғол 2. Моғол. Оның себебін 
бәлкім Моңғолиядағы негізгі моңғолдар мен Орталық 
Азияда түркіленіп кеткен Шағатай моңғолдарды «мо-
ғол»,– деп атағаны шығар. Өйткені Иранда билік құр-
ған моңғолдарды «елхан» (ناخلیا) деп өзгеше атпен 
атайды. Бұл тараудағы ең маңызды тұстарының бірі – 
Шыңғыс хан саяси психологияға мұқият қараған. Өйт-
ке ні парам-парша болып, ру руға бөлініп жүрген моң-
ғол тайпалар мен өзге түркі тайпаларды бір билеушіге 
бағындырып, басқаруға барынша күш жамсаған. Әрі 
бұл орайға тәрбие құралын көптеген өмірге сәйкес 
мы салдар, хикаяларға жүгініп, әулеттері мен ағайын-
туыстарына түсіндіру жұмысын байыпты жүргізгенін 
кө реміз. Сондай-ақ қоғамдық психологияның адамзат 
үшін жеңіске апарар жолы ынтымақ пен бірлікте екенін 
айқын мысалдар арқылы түсіндіріп қауымдастығының 
бірлік-ынтымағын қамтамасыз еткенін автордың өзі аса 
маңызды тарихи сабақ екенін ескеріп жазған. Демек 
Шыңғыс хан ұлы хандық құру үшін қол астына алатын 
моңғол және өзге тайпалардың ынтымақта болып, 
билікке бағынуға өзінің саяси және қоғамдық танымына 
сүйеніп, тиісті саяси және қоғамдық психологияның 
тәрбиелену заңдылықтарына сай заңнамалар жасап, 
жүзеге асуына қатаң талап қойып, іс жүзінде табысты 
болуын қамтамасыз етті. 

Шыңғыс ханның бұндай айрықша саяси психология-
лық қалаған негіздері оның кейінгі жеңістеріне ірге болға-
нын естен шығармай, оның маңызын ескертіп, адамзат 
қоғамының бірлігінің миуалы болу тұстарына назар ау-
дарып отыру керектігін мойындау қажет. Осы тарауда 
тағы бір көңіл аударуға тиіс жайыт моңғолдардың 
санын «Олардың саны он мыңнан көбірек болатын»,– 
деп көрсеткені автордың мәліметіне қарағанда Шыңғыс 
хан әскерінің басым бөлігі найман және татар деп 
аталып кеткен түркі тайпалары болғанын пайымдау 
қиын емес. Сондай-ақ Шыңғыс хан саяси сахнаға то-
лықтай қуаттанып шықпай жатқанда моңғолдармен 
қоңсы болған кереит пен сақыз тайпаларының саны 
моңғолдардан әлде қайда басым болғанын жазған Әта 
Мәлік. Онда: «Оның үстемдік құруының бастамасы 
кереит және сақыз тайпаларының басшысы Унг хан 
болған. Өйткені олар басқа тайпалардан күші де сан-
салтанаты да артық болған және сан жағынан, қару-
жарақ, құрал-сайман жағынан да басым болған»,– деп 
моңғол емес тайпалары яғни түркілердің тайпалары 
әр жағынан қарағанда үстем болған.

Бірақ моңғол мен барлық өзге де тайпалар Шыңғыс 
ханның саяси парасатының қармағынан шыға алмай, 
оған бағынған.

1.«Тошының (Жошы) ахуалы және Батудың оның 
орнына таққа отыруы» тарауда: «Тушы (Жошы) үлкен 
ұлы Құлан Тасыда (یسات نالق) Шыңғыс ханның құзырында 
болып, уәделескен мерзім аяқталған соң ол жерден 
қайта оралды. Оның ұлдары: Бұмал (لحمب) Ерді* (ودره), 
Батый, Шибқан* (ناقبیش), Тенгут (توکنت), Берке (هکرب) 
және Беркежар (راجکرب) атты жеті ұл болған. Олардың 

әр қайсысы ретімен тәуелсіздікке жеткен болатын. Батый 
әкесінің орынбасары болып, мемлекет пен бауырларын 
басқарды. Қаған мемлекеттің тағына отырған соң, сол 
аумақ пен төңірегін түгелдей қыпшақ, алан, ас, орыс, 
және басқа бұлғар, мелс (мәшку) елдері мен тағы 
басқаларын толықтай бағындырып, азат етті. Батый 
Еділ* (لیتیا) маңындағы өзінің ордасында қоныстанды. 
Сонда Сарай* (یارس) деп атаған қала тұрғызды. Оның 
үкімі мемлекеттің барлық өңіріне жүретұғын. Ол ешбір дін 
немесе мәзхабты жақтамайтын. Оныкі сол тәңіршілдік 
 жолы болатын. Сондай-ақ бірде бір ұлттар (یسانش نادزی)
мен діндерге бой алдырған еместі. Оның жомарттығында 
шек болмады, оның дархандық пен мырзалығын санап 
бітіру мүмкін емес. Оның айналасындағы елдер мен 
төңірегіндегі қоңсылар және басқаларының әрқайсысы 
оның құзырына барғанда олардың алып келген сый-
сипаттары замананың қазынасы іспеттес болғандықтан 
үкімет қазынасына тапсырмастан бұрын барлығын 
моңғол, мұсылман және жиынға қатысқандарға таратып 
беретұғын. Оның көп немесе аз болғандығына көңіл 
бөлмейтін.

Саудагерлерлер оның алдына түрлі тауарларды 
жан-жақтан алып келетін, қандай тауар болса да бәрін 
алып, тауарлардың құнын еселеп төлеп отыратын. 
Рұм мен Шам патшалары мен басқа елдерге кешірім 
жасап, оның құзырына келген кімде кім арманда қалып 
қоймасын деп жарлық берген. Күйік хан хандық таққа 
отырған соң Батый оның сұрауы бойынша жолға шығып 
Балақмаққа (قامقالاب) жеткенде Күйік ханның өлген 
хабары жетті. Сондықтан сонда аялдады. Сонда жан-
жақтан шаһзадалар оның құзырына келді. Сол арада 
хандық тақ Мәңгі қағанға (نآاقوگنم) бекітілді. Батый 
сол жерден қайта оралып, өз ордасына келіп, көңіл 
көтеріп, дем алуға кірісті. Ал әскери қажеттілік болғанда 
уақыттың орайына қарап, жақын-жуық, әмірлерден 
әскерлер жіберіп тұратын. 1255 жылында Мәңгі қаған 
тағы құрылтайға бұйрық берді. Батый Сартақ ұлын 
Мәңгі қағанның құзырына жіберді. Сартақ христиан дінін 
ұстанатын. Сартақ мақсатқа жетпей жатып, хақ пәрмені 
жетіп (Батый) кенеттен сол жылы дүние салды. Сартақ 
Мәңгі қағанның құзырына жеткенде оны аса құрметпен 
қарсы алып, туыстыққа тән түрлі ілтипатқа бөлеп, сондай 
патшалық мейірге лайық мол сый-сияпатқа кенелтіп, оны 
шығарып салды. Сартақта өз ордасына жетпей, Ақсу 
 мекеніне жеткенде әкесінің артынан кете (بآرد ضایب)
барды. Мәңгі қаған оның әйелдері мен бауырларына 
қамқорлық көрсетсін деп әмірлерін сол жаққа жөнелтті. 
Сондай-ақ Сартақтың бәйбішесі Барқшынға (نیچقارب) 
Сартақтың ұлы Ұлықшыны (یچغالوا) ер жетіп, әкесінің 
орнына отырғанша тәрбиелеу керек деген үкімін 
орындауын бұйырды. Бірақ тағдыр қаламады. Ұлықшы 
да сол жылы қайтыс болды» [17-231,232,233].

Осы тарауда әуелі адам және жер-су аттарын өзге 
дерекнамалармен салыстыра отырып анығына көз 
жеткізуге тіл ғалымдарына қолқабыс берген жөн. Біз ол 
есімдерді жұлдызша таңбасымен көрсетіп қойғанбыз. 
Мәселен: Тошының ұлы Бұмаһал (لحمب) атын Фәзлолла 
Рашидеддин «Жамеһ-ат-тауарих» кітабында Бұвал 
 .түрінде берілген (9,33-18) (لاقوب) және Бұқал (لاووب)
Шибқан* (ناقبیش) атын Фәзлолла Рашидеддин 
«Жамеһ-ат-тауарих» кітабында «Шейбан Жошы ханның 
бесінші ұлы»,– деп жазған [18 – 742] және Шарафеддин 
Әлі Йәздидің «Зафарнама» кітабында «Шейбан 
Жошыұлы» (یجوجرسپ نابیش),– деп жазған. [19-144] 
Бұндағы Шей бан кейін Мауароннаһрде құрылған 
шейбанидтер патшалығы оның атымен аталып кеткен. 
Фәзлолла Рашидеддин «Жамеһ-ат-тауарих» кітабында 
«Шыңғыс ханның қатындары мен балалары жайында 
әңгіме» тарауында: «Шыңғыс ханның бес жүзге жуық 
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қатындары мен күңдері болған. Әр қайсысын әр түрлі 
ру-тайпа дан алған. Кейбірі моңғол салты бойынша 
некелеген, олардың көпшілігін елдер мен ұлыстарды 
жеңіп, жаулап, тонағанда олжалаған. Бірақ ұлықтап 
алған қатындары, айтарлықтай беделге бесеуі ғана 
ие болған. Олар: бірінші қатыны Бөрте Фужын (هتروب 
 қоңырат қауымының патшасы, басшысы Дай (نیجوف
ноянның қызы болған. Ол барлық қатындар арасындағы 
ең үлкені және беделдісі болған, төрт ұл мен бес қыздың 
анасы. Үлкен ұл Жошының қыпшақ даласындағы барлық 
патшалары мен шаһзадалары оның ұрпағы болған. 
[18-299]. «Шыңғыс ханның бастапқы ахуалында әзірше 
әлемді билеуде оның игі істері замананың парақтар 
беттеріне көріне қоймаған кезде оның Бөрте Фужын 
қатыны аталған Жошыға жүкті болған. Сол арада меркіт 
 ,қауымы ретін тауып Шыңғыс ханның үйін тонап (تیگرم)
жүкті қатынын ұрлап кеткен. Ол қауым одан біраз бұрын 
керейт (تیارک) патшасы Унг ханмен дұшпан болатын, 
бірақ сол арада олармен достасқан еді. Сол себептен 
Бөрте Фужынды Унг ханның жанына жібереді. Унг хан 
Шыңғыс ханның әкесімен анттас (هَدنَا) болғандықтан 
Шыңғыс ханды өз баласындай санап, оны құрмет тұтып, 
оны келін деп бағалады және бөтен адамдардан қорғап 
жүрді. Ол (Бөрте) аса пәк және дарынды болғандықтан 
Унг ханның әмірлері бір-біріне «неге Унг хан Бөрте 
Фужынды алмайды» деп айтады екен. 

Хан «ол менің келінім іспеттес, ол бізге аманат, оған 
қиянат көзбен қарау мәрттікке жатпайды»,– дей тұғын. 
Шыңғыс хан ол жағдайдан хабардар болған соң жалайыр 
қауымынан Сартақ ноянның атасы оңқұттың (توقگنوُا) 
Саба (اَبَس) атты бір әмірін Бөрте Фужынды өтініш жасап 
алып келсін деп Унг ханның жанына жіберді. Өйткені 
Саба Арғын ханның сәбилік шағында Абака ханның 
жарлығы бойынша орда (ودروُا) әмірі болып, Хорасан мен 
Мазандаранға әкім еді. Унг хан қағып-бағып, құрметпен 
оны Сабамен бірге жөнелтті. Жол-жөнекей кенеттен бұл 
ұлды дүниеге әкелді. Тосын жағдайда дүниеге келген 
үшін атын Жошы* деп қойды...сенімді кісілердің айтуы 
бойынша Жошының қырыққа жуық ұлдары болған. 
Олардан сансыз немере-шөберелер тараған. Бірақ 
қоныстарының ара қашықтығы ұзақ болып, хабарласып 
тұру жағдай болмағандықтан ұрпақтарының түгелінің 
анық хабарын білу де жүзеге аса қойған жоқ. Дегенмен 
аты шыққан ұлдары мен немерелерінің анығы кеңірек 
жазылады. [18-708, 709, 710]. 

Сондай-ақ «Батыйдың әкесінің орнына таққа отыру 
хикаясы және патшалық кезіндегі оның ахуалы жа-
йындағы әңгіме»: «Жошы қайтыс болған соң оның 
екінші ұлы Батый әкесінің орынбасары болып өз 
ұлы сында хандық таққа отырды. Бауырлары оны мо-
йындап, оған бағынды. Үгедей кезінде ол және ба-
уыр лары мен басқа да шаһзадалар одақтасып, оның 
бұйрығы бойынша солтүстік уалаяттардың көп теген 
бөлігін жаулап алды. Мәңгі қаған мен Күйік хан ның 
шаһзадалары бауырларымен қайта оралған соң 
уалаяттардың қалған бөлігін жаулап, азат етті [18-
734]. Осыдан: «Батый 1255 жылы Еділ өзенінің жаға  -
лауындағы Сарайда қайтыс болды. Ол қырық се  гіз 
жаста еді»,–[18-796] деп жазған. Демек Ата Мә  лік 
Жовейни бастаған тарихи мәлімет Фәзлолла Раши  -
деддинның «Жамеһ-әт-тауарих» атты еңбегімен өзі нің 
тиісті жалғасын тауып жатты. Бұндай тарихи дерек-
намалардың табиғи жалғастығын зерттеп, зерделеу 
тарихшы және тіл ғалымдарының үлесінде болмақ.

Батый салдырған Сарай қаласы туралы мәлімет 
Фәзлолла Рашидеддин шығармасында кездескенін 
жоғарыда Батый өлімі мен жерленген жеріне қатысты 
айтқанын көрсетті. Енді араб тарихшысы Ибн Бәтутенің 
(1304-1377) «Ибн Бәтуте сапарнамасы» шығармасына 

назар аударайық. Мұхаммед ибн Абдолла ибн Мұ-
хаммед ибн Бәтуте кейін тарихта Ибн Бәтуте яғни 
Бәтутеұлы атымен танымал саяхатшы. Ол 1304 жылы 
Марракештің батысында орналасқан Тәнже қаласында 
дүниеге келді. 1326 жылы Мекке сапарына шықты. 
Содан Мысыр, Шам, Палестина, Һижаз, Ирак, Иран, 
Иемен, Бәһрейн, Түркістан, Бейн-әл-нәһрейн және 
Үндістан, Қытай, Жавеһ елдерінің бір бөлігі, Шығыс 
Еуропа мен Шығыс Африканы 1325-1352 жылдар ара-
лығында жиырма жеті жыл бойы саяхаттап, туған елі 
Марракешке қайта оралды. Туған қаласы Тәнжеге аяқ 
басқан 1352 жылында қайтыс болып, сонда жерленді. 

Ибн Бәтуте адамзаттың саяхаттау тарихында ең 
ұзақ қашықтыққа сапар шеккен саяхатшы болып та-
нылған тұлға. Оның Түркістанға сапарында түркі лер-
дің салт-дәстүрі мен Сара* (ارس) қаласы жайын да біраз 
мәліметтер берген. Сонда: «Қажы Тархан қаласында 
сұлтан Өзбекпен қоштасқан едік, сонда жеткенімізде 
сұлтан Өзбек ол жерден өзінің астанасына кетіп 
қалғаны белгілі болды. Біз астанаға жету үшін үш 
күн бойы Еділ өзені мен оның жанынан ағып жатқан 
өзендерінің үстінен жүріп отырдық. Бұл өзендерге мұз 
қатып қалған болатын. Суға қажет болғанда мұздың 
бір паршасын сындырып, ерітіп суын ішуге және 
тамақ пісіруге пайдаланатын едік. Соңында Сара 
қаласы Берке сара деп те аталатын, сұлтан Өзбектің 
астанасына да жетіп, сұлтанның дидарына қауыштық. 
Ол сапардың қалай болғанын және Рұм елінің жағдайын 
және оның патшасы жайын сұрады. Сосын бізге біраз 
қаржы беруді бұйырып, қоналқамызды белгілеп берді. 
Сарай қаласы дүние шаһарларының арасында ең 
көркем және ең үлкені, жазықта орналасқан. Оның 
ха лық саны соншалықты көп болғандықтан, қаланың 
соншама үлкен болуына қарамастан тар болып кө-
рінеді. Сарайдың жақсы базарлары мен кең көшелері 
бар. Бір күні қаланың бір беделді тұрғынымен қала-
ның көлемділігін зерттеу мақсатымен көлікке отырып, 
шаһардың айналасына әрекет еттік. 

Біздің үй қаланың бір шетінде болатын. Тәңертең 
жолға шықтық, күн ауа қаланың ендігі бір шетіне 
жеттік. Бесін намазынан кейін түскі астан соң ана 
жақтан жолға шығып, күн батқан мезгілде үйге жеттік. 
Сондықтан қаланың енінен барып, қайтуға түгелдей 
бір күн жұмсалды. Аталған арақашықтығы түгелдей 
бір-біріне жалғаса салынған үйлерден өтеді. Онда 
үйлердің ешқандай бұзылып, құлаған күйі мүлдем 
бай қалмайды. Және жол бойында бақ пен гүлзар да 
жоқ. Сарай шаһарында он үш үлкен мешіт жамағатпен 
жұма намаз оқылу үшін бартұғын. Олардың бірі ша-
фиһи мәзхабына арналған екен. Ал өзге мешіт са-
ны өте көп болған. Бұл қаланың тұрғындары түрлі 
тай палардан құралған. Олар дың кейбірі ислам дінін 
қабылдаған. Бұл қалада басқа да тайпалар тұрады. 
Атап айтқанда: асылар, олар мұсылман. Қыпшақтар, 
шеркестер, орыстар және рұмдіктер барлығы хрис-
тиандар болған. Әр тайпа бөлек ықшам аудандарда 
тұрады, әрқайсысының да бөлектенген базар мен дү-
кендері бар. Саудагерлер мен жат жұрттықтар Ирак тың 
араб және парсы өл келері, Мысыр, Шам тағы басқа 
жерлерден келген дер төңірегін қоршаған бөлекше 
ықшам ауданда қоныс танған.

Осы қалада сұлтанның сарайын «алтын тас» 
-деп атайды. Осы қаланың ең жақсы қа (شاط نوطلا)
зыларының бірі Бәдреддин болған. Бұл қалада 
шафиһи мекте бінің оқытушысы Сәдреддин Сүлей-
ман Ләкзи ді ді кез дестірдім. Ол данышпандар қата-
рында саналады. Осы орайда маліки бағытындағы 
оқытушы мысыр лық Шәмседдин ге діни қағидалар 
бо йынша қарсылық көр сетіліп, датталып келген 
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қажы Низамеддиннің ғи ба датханасы осы қалада ор-
наласқан. Ол бізді қо нақ етіп, аса құрмет көрсетті. Сон-
дай-ақ хорезмдік шариғат ілімінің данышпаны имам 
Жамаледдиннің ғибадатханасы сон да болған. Ол 
жақсы шейхтердің қатарында өте жо март, жұмсақ мі-
незді және қарапайым жан бола тұра дүниеқорларға 
қар   сы асқан қатал болған. Өзбек сұлтан жұма күндері 
онымен кездесуге баратын. Бірақ ол сұлтанды қарсы 
алуға бармайтұғын. Оның алдында да аяққа тұрмайтын 
еді. Сұлтан барынша жұмсақ және қарапайымдылық-
пен шейхпен әңгіме құратын болса да шейх оған 
керісін ше ұстанымда болатын. Бірақ кедей-кепшіктер, 
басқа қалалардан келген қонақтарға аса қарапайым, 
жұмсақ және мейірімді мінез көрсететін еді.

Мәселен, маған тиісінше ілтипат жасады. Бір түрік 
құлды да сыйлады. Мен өзім одан бір ғажайып көрдім. 
Ол шейхтың көрегенділігі болған. Жалпы айтқанда мен 
Хорезм сапарына шығарда мәселені шейхқа айтқам, ол: 
«Бірнеше күн аялдай тұр, сосын кетерсің»,– деді. Мен 
өзім ойлағам, қазіргі кезде бір топ сапарластарым бар. 
Олардың арасында бірнеше саудагер таныстарымда 
бар және олармен бірге жүреміз деп келіскенім бар. 
Осы мәселені шейхқа айтқанымда ол: «Жоқ. Тіпті 
бармайсың»,– деген. Оған қарамастан мен өз бетімше 
шешім қабылдап, жолға жиналдым, бірақ, менің бір 
құлым қашып кеткендіктен амалсыз қалада біраз 
аялдауға тура келді. Сөйтіп қалаған күнімде жолға шыға 
алмадым. Бұл шейхтен көрген айқын керемет болатын. 
Үш күннен кейін менің бір адамым әлгі құлды Қажы 
Тәрхан қаласынан тауып, алып келді. Сосын Хорезмге 
қарай жолға шықтым. Сарадан Хорезмге дейін шөлейт 
арқылы қырық күндік жол екен. Бірақ жол бойы жайлау 
аз болғандықтан аттар бұл жолшылыққа төзе алмады, 
сондықтан арбаларды түйеге жегуге тура келеді. Он 
күннен кейін Сарайшық шаһарына жеттік. «Шық» кіш-
кентай деген мағынада, Сарайшық яғни кішкентай са-
рай. Сарайшық қаласы суы мол үлкен Орал өзенінің 
жа  ғалауында орналасқан. «Ұлы су» (Орал) – үлкен өзен 
ма ғы насын білдіреді. Бұл өзеннің үстіне Ирактағы көпір 
сияқты қайықтан жылжымалы көпір салынған. Осы жерге 
дейін арбаларды атқа жегіп алып келгенбіз. Бұл қалада 
аттарды саттық. Жылқы бұл қалада өте арзан екен. Біз 
әрбір атты төрт күміс динарға, кейбірін одан да арзандау 
бағаға саттық. Бұл қалада «Ата» атты бір қайырымды 
түрік қарияның ғибадатханасында болдық, ол қария біз-
ге бір қонақасын беріп, ризашылығымен батасын бе ріп 
шығарып салды. Сондай-ақ атын ұмытып қалған екен мін, 
осы қаланың қазысы бізге сый-сияпат жіберген еді.

Сарайшықтан кейін тұрақты түрде отыз күн бойы жол 
жүрумен болдық. Күндіз де бар-жоғы екі сағат түскі және 
күн батар мезгілде аялдап дем алып, ұзақ жол жүрдік. 
Жол бойы демалуға тоқтағанда сүт көже пысыратын-
дай, аз уақытқа ғана аялдап отыр дық. Өйткені сүт көже 
бір қайнаумен піседі. Оған май даланған ет бөлшекте-
рін қосып сүтті оның үстіне құятын. Жолаушы өз арба-
ларының үстінде отырып, та мақтанатын, ал керуен 
үздіксіз әрекетте болатын. Мен үш күңіммен бір арбада 
болдым. Бұл шөлейт далада жылдамдықпен әрекет 
ету керек. Өйткені онда шөп тапшы. Сондықтан кейде 
түйелер де аштан қырылып қалатын. Ал бұл сапардан 
аман-есен құтылған түйелер бір жыл бойы дем алып, 
семіріп сауығуы керек. Су өзге аймақтарда бар, бірақ ол 
мекендер арасы да екі-үш күндік қашықтықта орналасқан. 
Онда жаңбырдан жиналған су немесе құдығы бар елді 
мекендер болады. Айтқанымыздай бұл шөлейтті өтіп, 
Хорезм шаһарына жеттік» [19- 402,403,404, 405].

Ибн Баттута Батый салдырған Сарай қаласына қа-
тысты дүниежүзінің ең үлкен бес өзенін таныстырғанда: 
«Еділ (لتا) өзені қыпшақ даласында, оның жағалауында 

Сарай шаһары орналасқан»,– деп [19- 34] жазған. Ибн 
Баттута сапарнамасына қарағанда үш қаланың аты 
аталып, тарихилығы тілге тиек болады. Олар: 1. Батый 
салдырған Сарай (یارس) қаласы. «Батый 1255 жылы 
Еділ өзенінің жағалауындағы Сарайда қайтыс болды. 
Ол қырық сегіз жасында еді. 2. Берке хан салдырған 
Сара (Беркесара) (ارس هکرب) қаласы. «Сара қаласы 
Берке Сарай деп те аталатын» 3. Батый заманында 
не гізі қаланған ірі сауда орталығы болған қала. «Сара 
қа ласынан жолға шығып, он күннен кейін Сарайшық 
 шаһарына жеттік. «Шық» кішкентай деген (قوجارس)
мағынада, Са райшық яғни кішкентай сарай. Сарайшық 
қаласы суы мол үлкен Орал өзенінің жағалауында 
орналасқан. «Ұлы су» (Орал) – үлкен өзен мағынасын 
білдіреді». Демек Жошы хандығында ұрпақтары сал-
дырған үш саяси-экономикалық маңызға ие үш қала-
ның мәліметі жазба деректер бойынша анық көрініс 
тапқан. Олар: Сарай, Сара (Беркесара) және Сарай-
шық қалалары. Сондай-ақ Жошы хандығының «Алтын 
орда» аталуының сыры Ибн Баттута жазғандай:«Осы 
қалада сұлтанның сарайын «алтын тас» (شاط نوطلا) деп 
атайды», осы атау кейіннен бүкіл орданың атауына 
айналғанға ұқсайды.

Шарафеддин Әлі Йәзди 1424-1425 жылдары жазған 
«Зафарнама» кітабында Жошы хандығы қыпшақ да-
ласына толық билік жүргізгенін егжей-тегжейлі жазған. 
Шарафеддин Әлі Йәзди Иранның Йәзд қаласының 
маңында Тәфтте дүниеге келіп, 1454 жылы сонда 
жерленген. Туған жылы белгісіз, зерттеушілер 1415-
1435 жылдар аралығында туған шығар деп бол жайды. 
Шарафеддиннің әкесі шейх Қажы Йәзди оқы мысты 
адам болған. Сондықтан білім мен ғылымға құштар 
болған баласы философия, астрономия, әде биет және 
сопылық мәселелерінің білгірі болған. Одан да басқа 
көптеген салаларды игерген, оның атағын «Зафарнама» 
атты тарихи еңбегі шығарған. Өйткені бұл шығарма 
ұзақ жылдар терең зерттеліп жазылған шығарма. Ав-
тор бұл еңбекті жазуда түркі және пар сы тілдеріндегі 
көптеген мемлекеттік құжаттар мен естеліктер және 
Әмір Темір жайындағы күнделіктер мен тарихи-әдеби 
еңбектерді жан-жақтан зерттеп, тиімді пайдаланған. 
«Зафарнама» (Жеңіс кіта бы) екі бөлімнен тұрады. 
1. Бірінші бөлімі кіріспе іспеттес. Онда Әмір Темірдің 
шежіресіне арналған. Және түркі тайпаларының тарихы 
әрі төрт ұлысқа билік еткен Шың ғыс ханның ұлдары 
туралы жазылған. 2. Бұл бөлім Әмір Темірдің өз тарихы 
жайында жазылған.

«Зафарнама» кітабында Жошының қыпшақ дала-
сын иемденіп, хандығын құрғанын былай жазған. Онда: 
«Қыпшақ даласына патшалық еткен хандардың атта-
ры жайындағы әңгімеде: Шыңғыстың ұрпақтарынан 
қыпшақ даласын (قاچپق تشد) күні бүгінге дейін билеп 
келген патшалардың саны отыз екі болған. Жошы 
әкесінің үкімі бойынша Хорезм, Хазар даласы (تشد 
 Бұлғар мен Алан және сол маңайды оған тиесілі ,(رزخ
деп тапсырды»,-[19- 65] деп жазды. Шыңғыс хан қайтыс 
болған соң Өге дей қаған болып, өзінің, Жошы, Шағатай 
және Төле нің балаларын қосып, әкесінің жаулаған ас, 
орыс, шер кеш, қырым, азық, бұлғар, мажар елдерін 
қайтадан ба  ғындырып, екі жүз жетпіс мың адамды қырып 
салған бо  латын. Кейін орыс, қыпшақ пен аландардың 
ісін бір ыңғай етіп, көздеген барлық мақсаттарына 
қол жеткізді. Содан кейін: «Батый, Өгедей қағанның 
бұйрығымен қыпшақ даласында таққа отырып, қайтып 
келген соң Сарай қаласын тұрғызды. 1255 жылы (ұлу 
жылында) қайтыс болды. Сосын оның бауыры Берке 
хан, Сайын хан, Есенмәңгі, Тоқия хан, Өзбек хан және 
Жәнібек хан хандық таққа отырды» [19-66 а, 66-б.]. 

Сондай-ақ «Зафарнама» кітабында Әмір Темірдің 
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Қажы Тархан мен Сарайға шабуыл жасауға бұйрық 
берген тарауында: «Жеңімпаз қосыны мұз қатқан Еділ 
өзенінің үстінен өтіп, Сарайды жаулап алған соң өртеп, 
күйретті. Және сол маңайдың көшпенділерінің төрт 
тү лік малдарын түгелдей тонап алып кетті» [19-280]. 
«Зафарнама» кітабының мәліметіне қарағанда Жошы 
ханға мұра болып қалған кеңістік, яғни, қыпшақ даласы 
Хорезм мен Хазар (Каспий) теңізінің төңірегіндегі кең 
даланың аралығын қамтыған. Бұл қыпшақ даласы 
кейінгі тарихи кезеңдерде саяси тарихтың заңды 
сабақтасы болып жалғасып «қазақ даласы» болып 
атын өзгертеді. Біз оның анығын Бабырнама мен 
Тарих-и-Рашиди ең бектерінен көре аламыз.

Қорытынды. Алтын Орданың мәдени жетістіктері 
үш факторға негізделгенін байқатады. 1. Сарай мен 
Сарайшық қалаларының тұрғызылуы. 2. Берке ханның 
(1208-1266) билік құрған 1257-1266 жылдары ислам 
дінін қабылдауы. Ол өз кезегінде екі үлкен саяси және 
мәдени жаңалыққа негіз болды. 

а) Құлақу хан (1218-1265) Құтыз бен Бейбарыстан 
Әин-әл-жәлут майданындағы болған шайқастың өшін 
қайтара алуға шамасы жетпей қалды. Өйткені Берке 
хан ислам дінін қабыл алғандықтан Хулагудың 1258 
жылғы Бағдатты жаулап алуын және Мысырға Әин-
әл-жәлут жеңілісінің өшін қайтарып алу үшін жорық 
жасауын құптамай оған қарсы шайқасты. Соның 
салдарынан Хулагу қосыны әбден әлсіреп, қайта 
ес жиып Мысырға шабуыл жасауға шамасы жетпей 
қалды. Артынша 1265 жылы өмірден озды.

ә) Берке ханның мұсылман болуының арқасында 
Қарахан патшалығында ислам ресми дін ретінде 
бекітіліп, түркілік тіл мен салт-дәстүрдің жандануын 
Алтын Орда территориясында емін-еркін қабылданып, 
дамуына жол ашты. Соның арқасында ислам сұнни 
бағытындағы әдебиет түркі тілінде өркендей түсті. 

3. Мавераннахр мен қыпшақ даласында тарихи-
мәдени, әдеби байланыстың нығаюуы. Оған мемлекет 
астанасы болған Сарайшық қаласына Батыс пен Шы-
ғыстың аса көрнектi ғалымдары, сәулетшiлерi, ақын-
дары, өнер қайраткерлерi жиналып, мәдениеттің қар  -
қынды дамуына үлес қосты. Алтын Орда дәуiрi әде-
биетi тұсында Хорезмидiң «Мұхаббат-нама» жыр-дас-
таны және Сайф Сараидің парсы әдебиетінің көр  кем 
туындыларының желісінде «Гүлстан» шығармасын 
түр кі тіліне жырлатпасы Мавераннахрдегі парсы-түркі 
әде  биетінің дәстүрінің жалғасы іспеттес болды. Осы 
аталған араб-парсы әдеби шығармалары негізінде 
орта ғасырлардағы қазақ тарихының кейбір көмескі 
тұстары нақтылана түседі.
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АЛТЫН  ОРДАНЫҢ  СЫРТҚЫ  САЯСАТЫ
Мақалада Алтын Орданың сыртқы саясаты, яғни Алтын Ордадағы Өзбек хан билігі күшейгеннен 

кейінгі мемлекеттің белсенді сыртқы саясаты қарастырылады. Оның сыртқы саясатының ауқымы 
да үлкен болды, оның негізгі бағыттары Иран мемлекеті арасындағы дауларды шешу, Италия сауда 
республикалары арасындағы экономикалық мәселелерді шешу, Берке ханның тұсында құрылған Египеттің 
мамлюк мемлекетімен дипломатиялық қатынастарды жалғастыру болды. Біріншіден, Кулагулық Иранмен 
ұзақ уақыт бойы дауларға айналған Кавказды басып алуды және мәселені бейбіт жолмен шешуді талап ету 
үшін Үлжайтаға жаңа елшілік жіберді. Елшілік құрамына өзбектердің ықпалды әмірлері Кек Темір Көреген, 
Байбаниал және Байбұқа кірді.

Кілт сөздері: Алтын Орда, Алтын ғасыр, экономика, тақ, хандық, билеуші, бақташы, көпес, саясаткер, жау.  
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ВНЕШНЯЯ ПОЛИТИКА ЗОЛОТОЙ ОРДЫ

В статье рассматривается внешняя политика Золотой Орды, то есть активная внешняя политика государства после усиления 
власти Узбекского хана в Золотой Орде. Масштаб ее внешней политики также был велик, основными направлениями которой 
были урегулирование споров между иранским государством, решение экономических вопросов между итальянскими торговыми 
республиками, Это было продолжением дипломатических отношений с мамлюкским государством Египта, установленных во 
время правления Берке-хана. Во-первых, Кулагулы направил в Улжайту новое посольство с требованием оккупации Ираном 
долгого времени на Кавказе и мирного урегулирования. В посольство входили влиятельные узбекские правители Кек Темир 
Кореген, Байбаниал и Байбука.

Ключевые слова: Золотая Орда, Золотой век, экономика, престол, ханство, правитель, пастырь, купец, политика, враг.
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FOREIGN POLICY OF THE GOLDEN HORDE

The article examines the foreign policy of the Golden Horde, that is, the active foreign policy of the state after the strengthening of 
the power of the Uzbek Khan in the Golden Horde. The scale of her foreign policy was also great, the main directions of which were 
the settlement of disputes between the Iranian state, the solution of economic issues between the Italian trading republics.This was a 
continuation of diplomatic relations with the Mamluk state of Egypt, established during the reign of Berke Khan. First, Kulaguly sent a new 
embassy to Ulzhayta demanding Iran’s occupation of the Caucasus for a long time and a peaceful settlement. The embassy included 
influential Uzbek rulers Kek Temir Koregen, Baibanial and Baibuka.

Keywords: Golden Horde, Golden Age, economy, throne, khanate, ruler, shepherd, merchant, politics, enemy.

Кіріспе. Алтын Орда мемлекеті Өзбек ханның (1312-
1342) және оның ұлы Жәнібектің (1342-1357) тұсында күш 
қуаты барынша кемел кезіне жеткен еді [1,164 б.]. Өзбек 
ханның Алтын Орда тарихында атқарған қызметі орасан 
зор, тіпті оның билік еткен кезеңін Жошы ұлысының 
«алтын ғасыры» деп атауға болады. Ол исламды 
мемлекет діні ретінде бекітті және экономикалық сая-
сат нәтижесінде ақша реформаларын жүргізіп, ірі эко-
номикалық маңызы бар қала орталықтарын дамытты. 
Бұл ретте белгілі тарихшы Т.Омарбеков өз зерттеуінде 
мынадай дерек келтіреді: «Өзбек хан Алтын Орданы 
билеуші әйгілі Мөңке Темірдің немересі болатын. 
Алтын Ордада хандық құрған жылдарында ол, ислам 
дінін мемлекеттік дінге айналдырды. Оның билігі 
тұсында Алтын Орда әскерлері ислам дінін рухани ту 
ретінде көтеріп, Хулагу тұқымдарына қарсы үздіксіз 
соғыстар жүргізіп, өздерінің хандарының даңқын 
арттырды» [3]. Сондай-ақ, Еуропа мен Таяу Шығыста 
сыртқы саясатын аса тиімді жүргізе отырып, Алтын 
Орданың Батыс пен Шығыстағы саяси-дипломатиялық 

байланыстарын нығайта түсті. Зерттеушілер бір ауыздан 
Өзбек хан билігі кезінде Алтын Орда мемлекетінің күш-
қуаты артып, дамуының шарықтау шегіне жеткенін 
нақтылайды. 

Материалдар мен әдістер. Алтын Орда мем ле-
кетінің сыртқы саясаты бойынша мәселелер ғылыми-
методологиялық және тарихи зерттеулердің даму ба-
рысындағы жүйелік сараптамаға негізделе отырып 
зерттелді. Ал тарихи және этномәдени оқиғалар мен 
құбылыстарды жаңа теориялық-методологиялық ұста-
нымдар арқылы, бір қатар жағдайларда гипотетикалық 
қайта құрастырулар арқылы негіздеген жөн. Алтын Ор-
да мемлекетінің сыртқы саясаты бойынша мәселелерді 
әр түрлі кезеңдер бойынша зерделеу сан түрлі саяси-
құқықтық және рухани-мәдени константтар мен даму 
парадигмасы негізінде қарастыруға мүмкіндік берді. 
Заманауи өркениетті зерттеулердің дамуы үшін көп-
теген факторларды ескеру қажет. Мемлекеттің пайда 
болуы және дамуы туралы еуроцентристік теориялар 
орталықтандырылған саяси билікті құптайды. Олардың 
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пікірінше саяси билік басқаруды монополизациялайды, 
белгілі бір аумақ шеңберінде тұрақты түрде салық алып 
отырады. Тарихи ғылымда бірқалапты саяси үдерістер 
мемлекетті қалыптастырудың тізбекті кезеңдері деп 
жарияланды.

Талдау. Америкалық антрополог және тарихшы Т.Дж. 
Барфилдтің (Барфилд, 2009:38-39) пікірінше, көшпелі 
мемлекеттіліктің пайда болуы қарама-қайшылықтар 
негізінде жүзеге асқан. Көшпелі империяның ұшар 
басында жеке билеуші басқаратын ұйымдастырылған 
мемлекет тұрады, дегенмен ру-тайпа мүшелерінің көп-
шілігі өздерінің дәстүрлі саяси ұйымын сақтап қалады. 
Ал, бұл ұйым болса әр түрлі деңгейдегі туыстық топтар-
ға негізделеді. Яғни, аталмыш қарама-қайшылықтар-
ды еңсеру үшін теориялардың екі сериясы ұсынылды, 
олар: ру-тайпалық форма – бұл мемлекеттіліктің 
сыртқы қауашағы ғана, себебі ру-тайпалық құрылым 
нағыз мемлекеттілікке жеткізбейді. Басқаша айтқанда 
өзектендіру мен ретроспекция әдістеріне негізделген 
аталмыш ғылыми ізденістер көшпелі мемлекеттіліктің 
әртүрлі аспектілерін қарастырудағы зерттеу қағидалары 
дамуының кезеңдері мен динамикасын ашып көрсетуге 
мүмкіндіктер береді, бірақ, шетелдік зерттеушілердің 
пікірі бойынша бұл жағдайда көшпелі мемлекеттіліктің 
ру-тайпалық саяси ұйымнан басымдығы белгілі бір 
уақыт аралығында ғана мүмкін болған.

Көшпелі мемлекеттіліктің әлеуметтік-мәдени бірқа-
тар мәселелері туралы Т.Дж. Барфилд (Барфилд, 2009: 
488), Р. Абазов (Абазов, 2008: 125.), Питер Голден (Гол-
ден, 2004: 103-136), Д.В.Васильев, В.А. Иванов (Ва-
сильев, Иванов, 2015: 151-166) сияқты ғалымдардың 
ең бектерінде айтылады. Авторлар Алтын Орда мем-
ле кетінің сыртқы саясатына тоқталғанда кейінгі ор та-
ғасырлық кезеңнің алғашқы еуразиялық империя ре тінде 
орны мен мәртебесін жаңа методологиялық ұстаным 
тұрғысынан қарастырады және оның ұлы еуро палық 
мемлекеттермен деңгейлес екендігін ма құлдайды. 

Зерттеу нәтижелері. Өзбек хан Алтын Ордада бе-
делді болуының арқасында оның көптеген жақтас тары 
болды. Олардың қатарында аса ықпалды Хорезмдегі 
ханның билеуші өкілі Құтлұқ-Темір өзінің бауырлары 
Сарай-Темір және Мұхаммед-қожа, шейх-уль-ислам 
Имад ад-Дин ал-Маскири сияқты тұлғалар болған 
еді. Темір-Құтлұқтың қолдау көрсетуінің бір себебі, 
Өз бек тің онымен шеше жағынан да бөле ретінде 
туыс тық байланыстығы бар еді. Ал Хорезмдік шейх-
уль-исламның қолдауына діни іскерлігі нәтижесі де 
байланысты еді, Өзбек жастайынан мұсылман дәстү-
рінде тәрбиеленгендіктен болар, Алтын Ордалық 
мұсылмандар оның билікке келуінен үлкен нәтиже 
күт ті [4, 90]. Сондықтан, Өзбек таққа отыру алдында 
мұсылман жақтастарына Алтын Орданы ислам мем-
лекетіне айналдыратына уәде берген еді. Алайда, ол 
уәдесін тек өзінің билігінің нығайған кезінде, яғни 1320 
ж. таман ол өзінің радикалды шешімін қабылдауға 
толық сенімді болған кезеңде жүзеге асырды. Бірақ 
бірқатар зерттеушілер Өзбек ханның таққа отырған 
бірден исламды мемлекеттік дінге айналдырған. Алай-
да, шығыс деректері бойынша, оның таққа отырған 
соң, сегіз жылдан кейін ғана исламды мемлекеттік дін 
ретінде қабылдаған деп сипатталған. Сонымен қатар, 
ан-Нувайри мәліметін сәйкес, 1314 ж. Өзбек хан Мысыр 
сұлтанына жазған хатында Алтын Ордада ислам дінін 
ұстанбайтын топтардың бар екенін және олармен 
күресуге мәжбүр екендігін хабарлаған. Шамасы, бұл 
күрес ислам жақтастарының толық жеңісіне дейін 
бірнеше жылға созылған. 

Өзбек хан Алтын Ордадағы билігін нығайтқан соң, 
мемлекеттің сыртқы саясатын белсенділікпен жүргізе 

бастайды. Оның сыртқы саясатының ауқымы да үл-
кен еді, оның негізгі бағыттары ретінде, Құлағулық 
Иран мемлекеті арасындағы талас-тартыс мәселесін 
шешу, итальяндық сауда республикалары арасындағы 
экономикалық мәселелерді шешу, Берке-хан кезінде 
негізі қаланған Мысыр мәмлүк мемлекетімен дип ло-
матиялық қатынастарын жалғастыру болып табылды. 
Ең алдымен, Құлағулық Иранмен ұзақ уақыт бойы 
талас-тартыс обьектісі болған Кавказ территориясын 
иемденуге деген талабын қою үшін және бұл мәселені 
бейбіт жолмен шешу мақсатында Ұлжайтуға жаңа ел-
шілік аттандырды. Елшілік құрамында Өзбек ханның 
беделді әмірлері Кек Темір Көреген, Байбаниал және 
Байбұқа болды. 

Байқағанымыздай, жаңа хан Алтын Орданың тағына 
отырған сәттен бастап-ақ, Құлағулық Иран билеу ші-
сіне өз талаптарын орындатуға тырысты. Оның се-
бебі ретінде мемлекет құрамына жаңа жерлерді қосу 
арқылы мемлекетте өз беделін нығайтудың алғашқы 
қадамы еді. Әрине, Құлағулық Иран билеушілері Өзбек 
хан бұл қойған талабын орындаудан бас тартты. Өзбек 
хан өз талабын күшпен орындатудың қиындығы мен 
Ұлжайтудың Алтын Орда ханына бас имейтіндігін 
жақсы түсінді, осыған байланысты оған қысым көр се-
тудің қажетсіз екенін түсініп, онымен достық қарым-
қатынас орнату мақсатында екінші елшілігін аттан-
дырды [4]. Бұл елшілікті 1314 ж. 11 мамырда Иран 
билеушісі жылы қарсы алды. Елшілік белгілі бір дең-
гейде екі мемлекет арасындағы қарым-қатынасты 
жан дандырудың жолын қарастырды. Сонымен қатар, 
Ұл жайту хан да екі мемлекет арасында достық қарым- 
қатынастың орнағанын қалады [4] Бірақ, Олжайту хан 
Алтын Орда тарапынан шабуыл жасау қауіпінен өз 
әскерінің бір бөлігін Арран аймағында тұрақты түр-
де ұстап отырған еді. Ол кезде Арран билігі Қазан-
хан кезінде қаза болған Нуриннің орнына отырған Құ-
сайынның қолында болды. Осы оқиғадан кейін бір-
шама уақыт өткен соң, Ұлжайту хан 716 х.ж. рамазан 
айының 27-де (13 желтоқсан 1316 ж.) қайтыс болды. 
Құлағулық Иран тағына оның 12 жасар ұлы Абу Сайд 
(716/1316-736/1335 жж.) отырды [4, 75]. 1316/1317 ж. 
қысында Өзбек хан Құлағулық Иран территориясын 
басып алуға асығыстық танытты. Вассафтың мәліметі 
бойынша, оның мұндай асығыстығының себебі, осы 
аймақтарда тұратын лезгиндердің Алтын Ордамен 
ты ғыз қарым-қатынастары себеп болды [4, 19]. Ке-
ңес тарихшысы А.Н. Насоновтың пікірі бойынша, лез-
гиндер Алтын Орда билеушісімен құпия түрде одақ 
жасасқан, сондықтан Дербентті қорғаған Құлағулық 
Иран әскербасы Тарамтаз, Өзбек хан әскерлерінің 
жа қындағаны жөнінде хабарсыз болған [4]. Сонымен 
қатар, XIV ғ. араб авторы Ибн Дукмак мәліметіне сәйкес, 
Абу Саид таққа отырғанға дейін әмір Шопан Өзбек 
ханға Құлағулық Иран тағын ұсынған дейді. Ал Алтын 
Орда ханы өзінің белгілі мемлекет қайраткері Құтлұқ-
Темірмен кеңесе отырып, одан бас тартқан дейді. 
Оның себебін Ибн Дукмак былайша түсіндіреді, яғни 
Шопанның ұсынысын тыңдап болған соң Құтлұқ-Темір 
Өзбек ханға егер ол ұсынысты қабыл алып, Хорасанға 
баратын болсаң, онда Солтүстік мемлекетке деген 
биілігің уысыңнан шығып кетеді және оны басқа біреу 
иемденеді. Көп жағдайда өзге мемлекетті басқару аса 
қиынға түседі, сондықтан екеуін де биілігіңді жоғалтып 
алуың мүмкін деп ақыл-кеңес береді [4]. Осылайша 
оның Иран тағынан бас тартуының себебі, сол кезеңдегі 
қалыптасқан жағдайға байланысты Ирандағы моңғол 
биліктің тұрақсыздығына байланысты болса керек. Бұл 
оқиға Берке ханның таққа отыруына дейін Борақшын 
хатунның Алтын Орда тағына отыруға Құлағуға ұсыныс 
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жасаған оқиғасын еске түсіреді. Бірақ, Шопанның Өзбек 
ханды Құлағулық Иран тағына отыруға шақырғандығы 
жөніндегі мәлімет басқа деректермен сәйкес келмейді. 

Сондай-ақ, бұдан кейінгі тарихи оқиғалардан әмір 
Шопанның Алтын Ордаға қарсы әскери қимылдары 
көрініс тапты. Осы жағдайда Өзбек ханның Құлағулық 
Иран тағына отыруға деген шақыруы тарихи оқиға-
лармен де қайшы келеді. Осы оқиғалардан кейін де 
біршама уақыт Құлағулық Иран мемлекеті ыдырау қар-
саңында Өзбек ханның сыртқы саясатының обьектісі 
ретінде қарастырған. Бірақ, Ирандағы Құлағулықтар 
билігі күйреген соң, оның территориясында пайда 
болған мемлекеттер Өзбек ханның ұрпақтарының 
сыртқы саясатының негізгі бағыттарының бірі болған 
еді. Өзбекханның сыртқы саясатының келесі бағыты, 
бұрынғы Алтын Орда хандары сияқты итальяндық 
сауда республикаларымен қарым-қатынасын орнатуы 
болды. 1320 ж. Қара теңіз аймағының венециандық 
көпестері Өзбек-ханға жүгініп, осы аймақтан тұрақты 
сауда-саттық факториясын салу үшін жер учаскесі 
мен сауда жеңілдіктерін беруін өтінді. Алайда, бұған 
қатысты ханның оң шешімін қабылдауы үшін ұзақ 
уақыт қажет болды. Өзбек ханның уәзірлері мен заң-
герлері қалыптасқан жағдайды меңгеріп, Қара теңіз 
аймағында осыған дейін Иран ильхандары, Трапезунд 
императорлары және мемлекеттер тарапынан бол-
ған осындай келісімдерін талдауға 12 жыл уақыт кетті. 
Тек, 1332 ж. осыған сәйкес Өзбек ханның жарлығы ве-
нециандық көпестерге беріп, Азауда (Азовта) өз фак-
ториялық құрылыстарын салуға құқық берді [4]. Ша-
масы, Өзбек хан венециандықтарға факториялар са-
луға иеліктер мен жеңілдіктер беруі, оның өзінің қар-
сыласы Құлағулық Иранмен экономикалық күресте же-
ңіліске ұшырамаудың алдын-алу еді. Өйткені, 1306 ж. 
Құлағулық Иран венециандықтарға сауда жеңілдіктерін 
беріп, ал 1320 ж. Құлағулық Иранның ең ірі қаласының 
бірі Тебризде сауда факториясын салуға рұхсат берген 
еді [4]. Сондай-ақ, Өзбек хан Алтын Орданың Балқан 
елдеріндегі Тоқта хан кезінде әлсіреген сюзерендік 
бақылауын қайта қалпына келтіріп, күшейтуге әрекет 
жасап, бірқатар шаралар қолданды. 1323 ж. хан әскері 
византиялықтардан Адрианополдегі шайқаста жеңіліс 
тапқан Болгария патшасы Георгий ІІ Тертерге көмекке 
барды. Бірақ, Өзбек хан Византия императоры ІІ 
Андроникпен, ал кейін оның мұрагері және немересі 
ІІІ Андроникке қарсы соғысқан жоқ. Өйткені, Өзбек хан 
олармен туыстық байланысы (деректерде Байалун 
хатун атымен белгілі ІІ Андрониктің қызына үйленген еді) 
бар еді [4]. 1330 ж. Өзбек хан әскері Балқанның шеткі 
аймақтағы билігі үшін күреске қатынасты: 3000 Алтын 
Ордалық жауынгер біріккен Валахиялық әскербасы І 
Басараб пен византиялықтарға жақтасып, сербиялық 
ІІІ Стефанға қарсы шықты. Алайда, сербиялық билеуші 
испан және неміс жалдамалы әскерлерін жалдап, нә-
тижесінде одақтастар әскерін Вельбуджде талқандап, 
Өзбек ханның Балқандағы бұрынғы бақылауын қал-
пына келтіруге деген үмітін сөндірді [4]. Өзбек хан өз 
тарапынан әлденеше рет өз әскерін Литва мен Поль-
шаға жортуылға аттандырды. 1324 және 1337 жж. Ал-
тын Ордалық жасақтар ханның бұйрығымен Литва ға 
шабуылдар жасап, көптеген адамдарын тұтқынға алды, 
бірақ бұл әрекеті Киев пен Волынь толық босата алмады. 
1337 ж. Польшаға жасаған жорығы Батыс Русь жерлерін 
қорғау мақсатында емес, Рим папасының Ал тын Ордаға 
қарсы крест жорығына жауап ретінде жасалған еді. 

Қорытынды. Сонымен қатар, Алтын Орда мен Ба-
тыс Еуропа арасындағы Өзбек ханның кезінде бір шама 
дипломатиялық қарым-қатынастар жүзеге асты. Тіпті 
Өзбек ханның мұсылмандықты мемлекеттік дін ретінде 

жариялауының өзі де, католиктік Еуропамен қарым-
қатынастарына әсер еткен жоқ. 1338 жылы 13 шілдедегі 
папа ХХІІ Иоанның жазған хатында Өзбек ханға католик 
миссиясына құрметпен қарағанына өз ризашылығын 
білдіреді. 1339 жылы Өзбек хан папа ХІІ Бенедикттің 
елшісі францискандық Жан де Мариньолиді қабылдады. 
Ол Шағатай мемлекеті және Пекин сапарына шық пас 
бұрын арнайы келіп, керемет сәйгүлікті Өзбек ханға 
сыйлық ретінде берді [4]. Алтын Орданың сыртқы 
саясатының келесі бағыты ретінде Мысыр мемлекеті 
арасында байланыстар Өзбек хан билігі кезінде бел-
сенділікпен жүргізілген. Екі мемлекет арасындағы 
қарым-қатынастың қарқынды болғаны соншалықты, 
тіпті Алтын Орданың барлық мешіттерінде сұлтан ал-
Малик ан-Насирдің есімін Өзбек ханнан кейін атап, оған 
құрмет жасаған. Ұзақ жылғы Алтын Орда мен Мысыр 
арасындағы қарым-қатынас ақыр соңында туыстық 
байланыстың орнауына алып келді. Жалпы, Өзбек хан 
өзге мемлекет билеушілерімен дипломатиялық не-
келік қатынастар арқылы туыстық одақтасу саясатын 
ұстанған. Ибн Баттутаның мәліметі бойынша, Өзбек хан 
әйелдерінің бірі «Константинополь билеушісінің» қызы 
болған. Сонымен қатар, Өзбек хан өз қарындастарының 
бірін орыс княздарының бірі Мәскеу князі Юрий 
Даниловичке қалыңдыққа бергені белгілі [4]. Туыстық 
байланысты орнату жөніндегі ұсыныс жоғарыда ай-
тылғандай, Алтын Орда тарапынан болып, Өзбек хан 
билігінің бастапқы жылдарында Құтлұқ-Темірдің бас-
тамасымен болғаны белгілі, яғни 1314 ж. Алтын Орда 
елшісі Мангуш осындай дипломатиялық миссиясын 
сәтті орындаған. әл-Айни мәліметтері бо йынша, елші 
Өзбек хан мен Құтлұқ-Темірдің хатын сұлтан ал-Малик 
ан-Насирге бере отырып, «он лично объяснился с 
султаном о том, что Кутлуг-Тимур указал ему [Мангушу] 
по части брака и союза» деген. Сұлтан келешектегі 
мұндай туыстық одақтасуға ризашылықпен құптаған [4]. 
Осының нәтижесінде екі мемлекет арасында туыстық 
байланыстар орнаған. Қорытындылай келсек, Өзбек 
ханның билігі кезінде Алтын Орда мемлекеті өзінің 
дамуының шарықтау ше гіне жеткендігін байқатады. ХІІІ 
ғ. 20-30 жж. Жошы ұр пақтары халықаралық аренада 
орасан зор беделге ие болып, оның вассалдары ханға 
тікелей тәуелді болып, оның дұшпандары шекаралық 
аймақтарда қауіп төндіре алмағандығын көрсетеді.
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XX ғ. басындағы қазақ қоғамының әлеуметтік-экономикалық және құқықтық өміріне өзгерістер 
әкелген, орыс үкіметінің соңғы әкімшілік реформаларының бірі «Шаруалар бастықтары туралы Уақытша 
Ереже» негізінде енгізілген шаруалар бастықтары институты туралы баяндалады. Мақалада шаруалар 
бастықтарының жергілікті қазақтармен қарым-қатынасы туралы, тіпті кей жағдайда ашық қарсылыққа 
дейінгі күрделі қақтығыстардың туындап отырғандығы баяндалады. Сонымен бірге мақалада автор қазақ 
халқының шаруалар бастықтарымен арасындағы шиеленістің негізгі себебі қазақ жеріне шығыс славян 
халықтарының орналасуы мен қазақтың құнарлы жерлерінің тартып алынуы және шаруалар бастықтары 
билігінің шектен тыс күшеюі еді деп көрсетеді. Автор мақаласында шаруалар бастықтарының өз 
биліктерін асыра пайдалануы, қазына ақшасын ысырап етуі, қазақ халқын қорқытып қоқан-лоқы жасауы, 
жер мәселесін әділетсіз шешіп отырғандығын мұрағат құжаттарының негізінде баяндайды.

Кілт сөздер: шаруалар бастықтары, жер мәселесі, болыс басқарушылары, ауыл старшындары, жер 
дауы, уездік съездер, қазақ халқының наразылығы, шаруалар бастықтарының заңсыз іс-әрекеттері, 
билікті асыра пайдалану, қазақ зиялыларының көзқарастары.
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САМОУПРАВНЫЕ ДЕЙСТВИЯ КРЕСТЬЯНСКИХ НАЧАЛЬНИКОВ 
                                      (В начале XX века)

В статье рассматриваются процесс введения управленческих институтов, основанный на одной из последних реформ 
Российского правительства «Временного положения о крестьянских начальниках», принесших изменения в социально-эко-
номическую и правовую жизнь казахского общества в начале ХХ века. Статье затронуты проблемы отношений крестьянских 
начальников с местными казахами, а в некоторых случаях даже возникновение серьезных конфликтов, ведших к открытым 
протестам. В то же время автор указывает на то, что основной причиной напряженности между начальниками и казахским народом, 
являлось размещение восточнославянских народов на казахских землях, захват казахских плодородных земель и чрезмерное 
усиление власти крестьянских начальников. На основе архивных документов автор рассматривает вопросы злоупотребление 
властью крестьянскими начальников, растраты ими казенных денег, запугивание казахского народа, несправедливое решение 
земельных вопросов.

Ключевые слова: крестьянские начальники, земельные вопросы, волостные управители, сельские старшины, земельные 
споры, уездные съезды, протесты казахского народа,незаконные действия крестьянских начальников, злоупотребление властью, 
взгляды казахской интеллигенции.
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ARBITRARY ACTIONS BY PEASANT CHIEFS AT THE 
BEGINNING OF THE 20 th CENTURY

The article discusses the process of introducing management institutions based on one of the latest reforms of the Russian 
Government «Provisional Regulations on Peasant Chiefs», which brought changes in the social-economic and legal life of Kazakh 
society at the beginning of the twentieth century.

The article touched upon the problems of relations between peasant chiefs and local Kazakh, and in some cases even the emergence 
of serious conflicts leading to open protests. At the same time, the author points out that the main cause of tension between the chiefs and 
the Kazakh people was the settlement of the East Slavic people on Kazakh lands, the seizure of Kazakh fertile land and the excessive 
increase in the power of peasant chiefs. On the basis of the archive documents, the author examines the abuse of power by peasant 
chiefs, their embezzlement of government money, the intimidation of the Kazakh people and the unjust resolution of land issues.

Keywords: peasant chiefs, land issues, county governors, village elders, land disputes, county congresses, protests of the Kazakh 
people, illegal actions of peasant chiefs, abuse of power, views of Kazakh intellectuals.

ШАРУА  БАСТЫҚТАРЫНЫҢ  ҚАЗАҚҚА  ОЗБЫРЛЫҒЫ
(XX ғасырдың басы)

ҚАЗАҚ  ЕЛІ  ЖӘНЕ  РЕСЕЙ  ИМПЕРИЯСЫ

Кіріспе. XX ғасырдың басында қазақ қоғамының 
әлеуметтік-экономикалық және құқықтық өміріне 
өзгерістер әкелген, орыс үкіметінің соңғы әкімшілік 
реформаларының бірі саналатын 1902 жылы «Шаруа 

бастықтары туралы Уақытша Ереже» еді. Империялық 
басқаруды жетілдіру, отарлау мақсатында жүргізілген 
бұл реформа отаршыл әкімшіліктің шеңберін 
кеңейтіп, қазақ даласында Ресей империясының 
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мемлекеттік басқару аппаратының маңызды бөлігін 
құрады. Патша өкіметі әкімшілік басқару билігін 
шаруа бастығының қолына шоғырландыру арқылы 
болыс басқарушыларын, халық соттарын, ауыл 
старшындарын шаруалар бастығына тәуелді етті. 
Сөйтіп, қазақ халқын саяси биліктен біржолата 
шеттетті және қазақ халқы басқа да іргелес халықтар 
секілді Ресей империясының отарлау саясатының 
құрбанына айналды. Шаруалар бастықтары инс-
титутын енгізу арқылы өзінің отарлаушылық бағыт-
тарын, қоныстандыру саясатын жүргізуге негіз жасап 
алды. Шаруалар бастықтарының қазақ халқымен 
арақатынасы мәселесін зерттеу, бұл қарым-қаты-
настың қандай бағытта дамығандығына талдау жүр-
гізуге мүмкіндік береді. 

Шаруалар бастықтарының осы бағыттағы жүр-
гізген әдістерінің бірі ол, әрине, қазақ халқының ық-
палды өкілдерімен, соның ішінде ауыл старшында-
рымен, болыс басқарушыларымен ынтымақтастық 
ор натуы болды. Бұл әдіс шаруалар бастықтарына 
көшпелі қазақ қоғамының өмірі мен тұрмысын жақы-
нырақ білуге мүмкіндік беріп ғана қоймады, сонымен 
бірге қандай да бір заңды енгізуде аймақтың билік 
саясатына ықпал ететін күш болып табылған еді.

Материалдар мен әдістер. Материалды талдау 
барысында төмендегідей әдістерді қолданылды: тал-
дау, синтез, салыстыру. Архив құжаттарын тал дау, 
сараптау арқылы қазақтардың шаруалар бас тық   -
тарымен қарым-қатынасының күрделі өрбіп отыр-
ған дығы, шаруалар бастықтарының өз биліктерін 
асы ра пайдаланғандығы, қазына ақшасын ысырап 
етуі, түрлі желеулермен қазақтардан ақша талап етуі 
жә не олардың жер дауын әділетсіз шешуі, болыс, 
ауыл старшындарын сайлау кезінде пара берушінің 
пайдасына шешіп беру секілді жүгенсіздіктері архив 
құжаттарының негізінде талданып, сараланды. Са-
лыс тырмалы-тарихи әдісті қолдану, ұлттық шет ай-
мақтарды басқарудың және қазақтармен шаруалар 
бастықтары арасында қарым-қатынасты зерттеуге, 
талдау жүргізуге және олардың жалпы және ерекше 
сипатын көрсетуге мүмкіндік берді. 

Талдау. Революцияға дейінгі Ресей тарих ғылы-
мында шаруалар бастықтары институты емес, орыс 
шаруаларын басқарудың кейбір аспектілері, шаруа-
лардың құқықтары мен земстволық басқарушылар-
дың қызметінің ерекшеліктері И.Страховский [Стра-
ховский, 1903:125] мен В.М.Гессен [Гессен, 1904:110] 
еңбектерінде зерттелді. 1917 жылғы революциядан 
кейінгі онжылдықтар бойы кеңес зерттеушілері шаруа 
бастықтары институтын мүлдем зерттеген жоқ. Де-
генмен, осы кезеңде XIX-XX ғғ. басындағы Ресейде-
гі тарихи жағдайды баяндайтын еңбектер жарық 
көр ді. Кеңестік тарихнамада негізінен XVIII ғ. Ресей 
империясының оңтүстік-шығысындағы шаруалардың 
отарлауы және оның жергілікті халықтың тарихи 
тағдырына ықпалы жөніндегі мәселелер қаралды. 
Алғашқы кезекте М.К. Любавскийдің еңбегінде импе-
рияның шеткері аймақтарын отарлаудың жалпы 
көрінісін, орыс шаруаларының орналасуы және 
олар дың орыс емес халықтардың рухани және мате-
риалдық мәдениетіне ықпалы туралы жазды [Любав-
ский, 1996:698]. Кеңестік дәуірде тарих ғылымында 
зерттеулер ең алдымен экспонизм: қосылу және 
жаулап алу мәселесі төңірегінде шоғырланды.

Патша үкіметінің аграрлық саясаты, қоныс ау-
дарушылардың әлеуметтік-экономикалық жағда йы, 
қазақтың көшпелі қоғамында егіншіліктің даму ерек-
шеліктері Б.Сүлейменовтың еңбегінде сөз болады 
[Сулейменов, 1963:411]. Дегенмен, жоғарыда атал-

ған зерттеулерде шаруа бастықтары, олардың мем-
лекеттің және көшпеліқазақ қоғамындағы рөлі айтыл-
мады.

XX ғасырдың 90-жылдары еліміздегі қоғамдық-
саяси жағдайдың өзгеруіне байланысты тарих ғы-
лымында жаңа бағыттар, жаңа көзқарастар пайда 
болды. Осы тұста белгілі құқықтанушы К.А.Жи рен-
шиннің еңбегін бөліп айтуға болады. Ол қазақ ға-
лымдарының ішінде алғашқы болып, Дала гене-
рал-губернаторлығындағы шаруа бастықтары 
ин с        ти  тутына назар аударғандардың бірі саналады. 
[Жи     рен чин, 1996:352]. Б.М. Әбдрахманова XIX ға   сыр  -
дағы Қазақстанның әкімшілік-басқару жүйесі, әкім-
шілік-территориялық құрылымын зерттеп жазды [Аб-
драхманова,1998:137].

Зерттеу нәтижелері. Қазақстан Республикасы-
ның Орталық мемлекеттік мұрағатында олардың 
ара-қатынастарының күрделі, шиеленісті жағдайда 
бол        ғандығы туралы мәлімет беретін құжаттар сақ-
тал    ған. Құжаттардан шаруалар бастықтарының 
жер     гілікті халықтың сенімін туғызбағаны және көп 
жағ    дайда шаруалар бастықтарының қудалап кемсі-
ту ден қорғауды өтініп жоғары жаққа шағымданып 
отырғанын көреміз.

Қазақтардың жазған шағымдарында шаруалар 
бастықтары өткізген болыс, ауыл старшындарының 
сайлауларында сайлау тәртібінің өрескел бұзылып 
отырғанын көрсетеді. Сонымен бірге қазақ халқының 
талап тілегі ескеріліп еленбеді, тіпті кей жағдайда 
олар ашық қақтығысқа барып шаруалар бастықтарын 
соққыға жығып кетіп отырды. Оның басты себебі, 
қазақ халқының көз алдында олардың шұрайлы 
жерлері тартып алынып жатты, ата-бабасынан мұ-
ра болып келе жатқан жерлерге шығыс славян ха-
лықтарының қоныстануы, сонымен бірге шаруалар 
бастығының билігінің шектен тыс күшеюі, жүгенсіздік 
әрекеттері және т.б. мәселелер болды. 

Осы кезеңдегі маңызды мәселелердің бірі, әрине, 
жер мәселесі яғни жер дауының шешілуі болды. Бұл 
жерде шаруа бастықтарының басқару тәжірибесі, өзі-
не қарасты территория тұрғындарымен қарым-қаты-
насын дұрыс қоя білуі маңызды еді.

Мысалы, Ырғыз уезінің Тәуіп болысымен және 
Торғай уезінің Аманкөл болысы қазақтары арасын-
дағы Қызылжар және Бестабан жерлері үшін жер 
дауын шешу үшін 1891 жылы Далалық Ереженің не -
гізінде шаруалар бастықтарының төтенше съезі өте-
ді. Торғай облыстық басқармасы бұл уездік съездің 
шешімін қанағаттанарлық деп есептеді, бірақ, Тә-
уіп болысының қазақтары Аманбай Барақбаев, До-
сым Тоқмейілов, т.б. Ішкі істер министрінің жеке 
қатысуымен 1905 жылы 20 қыркүйекте өткен Үкі-
мет сенатының отырысына сот үкімін бұзу туралы 
ша ғымдарын жолдайды. Бірақ Үкімет сенаты уез-
дік съездің үкімін және облыстық басқарманың ше  -
шімін өзгеріссіз қалдырады (ҚР ОММ, 2986: 20-29). 
Бұл жағдай, әрине қазақ халқының сот үкімін бұ зу 
туралы шағымдарына жиі кездесетін әдеттегі оқи-
ға болатын. Қазақ халқы осындай туындаған қақ   ты-
ғыстарды шешуде жаңа әдістерін қолданып отырды, 
соның ішінде шенеуніктерді соққыға жығу немесе 
оларды тұтқын есебінде өз қоныстарында ұстау 
және т.б. Соның бір жарқын көрінісі Торғай уезінің 
уезд бастығының 1906 жылы 11 тамызда облыстық 
басқармаға берген мәлімдемесі мысал болып та-
былады. Ырғыз уезі, Тосын болысының қазақтары 
шаруалар бастығы Назаров пен оның көмекшісі 
Гарфты соққыға жығып, Жаманкөл елді мекеніне 
алып кеткен (ҚР ОММ, 2835: 1-7).
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Қазақтардың шаруалар бастығы Назаровты соқ-
қыға жығу себебі өзінің шексіз билігін пайдалана 
отырып, ол Тосын болысындағы Қаратақыр деп ата-
латын жерді Шұбалаң болысының қазағы Д. Тоқ  -
табаевқа беріп, жер үй салуға рұқсат берген. То-
сын болысының қазақтарының мәлімдемесінде 
көр   сеткендей, Тоқтабаев шаруалар бастықтарының 
уез дік съезінің хатшысы Асауовпен (олар мұғалімдер 
се минариясында бірге оқыған) жеке таныстығының 
нәтижесінде заңсыз рұқсат алған. Сонымен бірге, 
Тосын болысының қазақтары хатшы Асауовтың 
жағымсыз қылықтарын көрсетті, олардың сөздеріне 
қарағанда Асауовтың «шаруалар бастығына жалған 
айтып, Қаратақыр жерін Тоқтабаевтың жеке меншігі 
деп сендірген» дейді. Бірақ Тосын болысының қазақ-
тары қысқы қыстаудағы жер үйді бұзып тастаған. 
Қазақтардың мәлімдемесінде сондай-ақ шаруалар 
бастығының оларға тіл тигізіп, ашуға тиетін сөздерді 
айтып, қаруды пайдаланғаны қазақтардың ашу-ыза-
сын туғызған (ҚР ОММ, 2835: 14-15). Осы дауды 
отар шыл әкімшіліктің шеше алмауы екі арадағы 
қайшылықты күшейте түсті, тек екі апта өткен соң 
Тосын болысының белгілі ақсақалы, биі Қорғамбек 
Бірімжаровтың бітістіруші қызметінің арқасында ғана 
Тосын болысымен Шұбалаң болыстарының ара-
сындағы Қаратақыр жері үшін болған дау шешіледі 
(ҚР ОММ, 2835:17).

Шаруалар бастығын соққыға жығу фактілері Тор-
ғай облысында ғана көрініс берген жоқ, сонымен 
бірге басқа аймақтарда болып жатты.1908 жылы 7 
маусымда Семей облысының әскери губернаторы 
Да ла генерал-губернаторының кеңсесіне Қарқаралы 
уе зінің 2 учаскесінің шаруалар бастығы Цыловты 1908 
жылдың 27 сәуірінде Ақбота болысының қазақта ры  -
ның соққыға жыққандығы туралы баяндайды. Қар-
қа ра лы уезінің уезд бастығының 1908 жылы 27 мау-
сым да ғы құпия хабарламасына қарағанда шаруалар 
басты ғын соққыға жығу №2 ауыл старшынын сайлау 
кезін де оның тарапынан жасалған процессуальды 
қателік тер мен оның №9 ауыл старшынының сенімді 
өкілін заңсыз тұтқындауы себеп болған сондықтан 
Ақбота болысының қазақтары шаруалар бастығынан 
сайлаудың үкімін бұзуды және 200 рубль талап еткен 
(ҚР ОММ, 2414:11-12).

Семей облысының әскери губернаторының пі-
кірінше шаруалар бастығы Цыловты осы қызметті 
атқаруға үйлеспейтін іс-әрекеттерге барғаны үшін 
шаруалар бастығын бұл қызметті атқаруға құқығы 
жоқ деп есептеді. 1908 жылы 7 маусымда Цылов 
қызметінен босатылады (ҚР ОММ, 2414:17).

Облыстық басқарманың жалпы мәжілістерінде 
шаруалар бастықтарының заңсыз іс-әрекеттері қара-
лып отырды. Орталық мемлекеттік мұрағатта Торғай 
облыстық басқармасының 1911 жылы 17 мамырдағы 
Қостанай уезі 2 учаскесінің шаруалар бастығы Тас-
киннің заңға қайшы іс әрекеттері туралы отырыс жур-
налының хаттамасы сақталған (ҚР ОММ, 3096:11-12).

Шаруалар бастығы Таскиннің заңсыз іс-әрекет-
терінің мәнісі өзінің қызметтік лауазымын асыра пай-
даланғандығы және сонымен бірге жергілікті және 
шекара тұрғындарын ашық тонаумен айналысқан 
болыс басқарушысы Мырзабақин басқарған құрамы 
30 адамға жететін топты жасыруы болып табылды. 
Олардың осындай жолмен тапқан ақшалары ша-
руалар бастығына жіберіліп отырған. Мысалы, Зве-
риноголовской станицасында олар тұрғындардан 
1000 рубльге дейін ақша жинап, Таскинге жеткізген. 
Сонымен бірге болыс басқарушысы Мырзабақин 
шаруалар бастығы Таскин үшін халық соттарынан 

ақшалай сыйақы талап еткен. Бұл лауазымды тұл-
ғалардан шаруалар бастығы Таскин мен Мырза-
бақин ауыл старшынын сайлау кезінде алым талап 
етіп, қоқан-лоқы жасаумен айналысты. Сондай-ақ 
ауыл старшыны болғысы келетін әрбір үміткерді 100 
рубль беруге мәжбүр етті. Сонымен бірге Таскин 
старшындарды сайлауда процессуальды тәртіпті 
ұдайы бұзып отырған. Сайлау өзінің белгіленген күні 
өткізілмей, сайлаушылардың қатысуынсыз болыс 
басқарушысы Мырзабақиннің үйінде өтіп отырған (ҚР 
ОММ, 3096:17).

Біз, көріп отырғанымыздай лауазымды тұлға лар-
дың өздерінің өкілеттіліктерін асыра пайда лан   ғанды-
ғы және қазақ халқының олардың бұл әрекеттеріне 
үнемі қарсылық жасап отырғандығын көруге болады. 
Сонымен бірге болыс басқарушыларымен және ша-
руалар бастығының арасында да шиеленісті, тар-
тысты жағдайлар туындап отырды. Соның бірі Тосын 
болысының болыс басқарушысы Ж.Дәуренбеков пен 
шаруалар бастығы Березиннің арасындағы Тосын 
болысын екі бөлікке бөлу процесі еді. Торғай уезінің 
оңтүстік бөлігінде орналасқан Тосын болысы 13 
ауыл    дан тұрды және 2000 шаршы шақырым аумақты 
алып жатты. Болыстың басында болыс ұйымдасқан-
нан бері ықпалды рудың өкілі Дәуренбек Беремжа -
нов тұрды. 1912 жылы Дәуренбек Беремжанов қай-
тыс бол ғаннан кейін болыс тұрғындары оған құрмет 
көрсету белгісі және оны есте қалдыру мақсатында 
болыс басқарушысы қызметіне оның балаларының 
бірі Жақып Дәуренбековті сайлайды, ол өзіне жүк-
телген қызметті адал атқарған. Ұлан-ғайыр тер ри-
торияда ауылдардың шашырап орналасқанына 
қа  рамастан, аталмыш болыс іс жүргізуді дұрыс ұйым-
дастыруымен, салықтарды өз уақытында төлеп оты-
руымен, жалпы ұқыптылығымен ерекшеленді, яғ ни 
болыс басқарушысының қызметі үздік және үлгілі 
басқарушы ретінде бағаланып отырды.

Бірақ, 1914 жылы Торғай уезінің 1 учаскесінің 
шаруалар бастығы Березин алғашқыда бо лысты 
үш ке, кейіннен екіге бөлу туралы жобаны жа сай-
ды. Бұл болыс ішінде жікшілдікті туғызды. Бе рем-
жановтардың руына қарсы тұратын № 3 және № 
6 ауылдарды біріктірген рулық топ құрылды. Бе-
рем жановтар басында тұрған ауылдардың басым 
көп шілігі шаруалар бастығының жобасына қарсы 
болады. Болыс басқарушысы Ж.Дәуренбеков болыс 
басқарушысы қызметінен босатылады және 13 ауыл 
старшынының 9-ы жеті күнгі қамаудан кейін қызмет-
терінен шеттетілді. Бір күннің ішінде болыстың бар-
лық лауазымды тұлғаларының таратылғаны ерек ше 
жағдай болды, биліктің төменгі бөлігі түгелдей қыс-
қартылып, жылдар бойы жасаған қызметі, беделі 
жойылды. Бұл жағдай шаруалар бастығының өзінің 
менмендігімен жоспарын жүзеге асыру мақсатында 
әкімшілік билікті асыра пайдаланып, жергілікті тұр-
ғындардың мүддесін есепке алмай, шектен тыс жү-
ген сіздігін көрсетті. Сонымен бірге, болыс бас қару-
шысына жеке алымдардың төленбегені жөнінде, сот 
шешімдерін орындауда жауапкершіліктің жоқтығы 
жә не т.б. жалған айыптар тағылып, 7 күнге қамауға 
алынды. 

Шаруалар бастығы Ж.Дәуренбековті қызметінен 
босату үшін түрлі әдістер қолданылды, яғни фактілерді 
бұрмалау, шындыққа жанаспайтын мәліметтер жинау 
және т.б.

Шаруа бастығының осындай әрекеттері болыс 
басқарушылығына кандидат Қайырбек Бектемісовке 
де қарсы жүргізілді. Шаруалар бастығының барлық 
іс-әрекеті бір ғана мақсатқа негізделді. Болысты екіге 
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бөлу, олардың әрекеттерін болдырмау (ҚР ОММ, 
3203:1-123).

Шаруалар бастығының өзінің қызметтік міндетін 
асыра пайдалануы қазақ халқына ғана емес, сонымен 
бірге орыс халқының да лауазымды тұлғаларына 
бағытталды. Мысалы, Херсон болысының старос-
тасы Борис Спильник оны әкімшілік жолмен қызме-
тінен босатқаны үшін, Ақтөбе уезінің шаруалар бас-
тығының іс-әрекетін тәртіпке салуды сұрап облыстық 
басқармаға шағымданды (ҚР ОММ, 3097:1-6).

Семей уезінің 1 учаскесінің шаруасы Ксенофонт 
Критонов 1911 жылдың наурыз айында шаруа бас-
тығы Альфонс Шелькингке оған бірнеше рет тіл 
тигізгені үшін шағымданады. Семей облыстық бас-
қар  масының міндетті мүшесінің істі тергеу бары-
сында шаруалар бастығының тарапынан басқа да 
жағдайлардың бұзылғандығын анықтаған. Соның 
ішінде Майлыбай болысының болыс басқарушысы 
Айғозиннің қазынаға төленетін ақшасы болыстық 
ақшасын жұмсағанын жасырғанын, басқа да болыс 
басқарушыларының қазынаға төленетін ақшасын 
алып, өз мүддесі үшін жұмсаған (ҚР ОММ, 2544:1-68).

Мұрағаттарда қазақ халқының шаруа бастық-
тарымен арақатынасының күрделі, шиеленісті бол-
ған  дығын көрсететін құжаттар сақталған. Бұл ең ал-
дымен шаруа бастықтарының өз өкілеттігін асыра 
пайдалануларына қарсы қазақтардың шағымдары, 
олардың көшпелі қазақ қоғамының ішкі өміріне ара-
ласа отырып, болыс, ауыл старшындарын сайлау 
алдында шаруалар бастықтарының қитұрқы іс-әре-
кеттері еді. 

Шаруалар бастықтарының Қостанай уездік съезі 
1903 жылы 22 шілдеде 1 учаскенің шаруа бастығының 
ұсынысының негізінде Обаған болысының №2 ауы-
лының халық соты Жауғаштыны қызметінен боса-
ту туралы шешім қабылдады. Оның себебі ол 
«ық палды, беделді адам ретінде жер дауына байла-
нысты сайлаушылардың съезінде үкім шығаруға 
күшті қысым жасады» делінді. 

Торғай облыстық басқармасының жалпы отырысы 
Қостанай уездік съездің шешімін көпе көрнеу қате 
деп есептеді, өйткені, хаттамада «аталған лауазым 
иесінің өз міндеттерін дұрыс атқармағандығы немесе 
қызмет бабын теріс пайдаланғандары туралы қандай 
да бір дерек жоқ». Сонымен, облыстық басқарманың 
отырысының журналында халық соттары «жер дауына 
байланысты съездерде съездің үкіміне ықпалын 
жасайды, өйткені халық соты болып сайлануына 
байланысты өз құқықтарын пайдалануы орынды деп 
көрсетті. Сондықтан да шаруалар бастықтарының 
уездік съезінің шешімін облыстық басқарма өзгертті 
(ҚР ОММ, 277:19).

Сондай-ақ, Торғай облыстық басқармасының жал-
пы отырысы 1903 жылы желтоқсанның 12-нде Қос-
танай уездік съезінің қаулысымен Қостанай уезінің 
4 учаскесінің шаруалар бастығы өзінің 5 шілдедегі 
қаулысымен Жылқуар болысының № 7 ауылының 
халық соты С. Тоғызбаевты «миллиондық отводтан» 
көшуден бас тартуына байланысты қызметінен босату 
туралы уездік съезге шағымданады, уездік съезд 
оның шешімін қабылдап, оны әскери губернатордың 
бекітуіне жібереді. Облыстық басқарма бұл үкімді қа-
рап Тоғызбаевты өзінің қызмет лауазымы бойынша 
теріс әрекет немесе қызмет бабын пайдалану бол-
мағандықтан қызметінен босату туралы қаулының кү-
шін жойған (ҚР ОММ, 277:47).

Торғай уезінің 1 учаскесінің шаруалар бастығы 
1909 жылы Майқарағай және 1, 2 Наурызым болысын 
тексере келе 106 сом 46 тиын cалық төлемегені 

үшін болыс басқарушысы Оспан Қаржаковтың 
мүлкін тәркілеген, салық төлеуді қамтамасыз етпе-
гені үшін ауыл старшындары Шыныбеков, Маспы-
раев, Әлімбаев, Бөлеков, Жүсіпов, Жүсенов және 
Қоянбаевтың мүліктері тәркіленді. Бұдан да басқа 
1 Наурызым болысының №3,5 ауылдарының стар-
шындарын 5 тәулікке қамауға алған. Себебі оларға 
қарасты ауыл тұрғындарының көпшілігі берешек, ал 
бұл болса старшындардың салғырттығынан болған 
деп шаруалар бастығы қорытынды жасаған. Осыған 
байланысты Торғай облысының әскери губернаторы 
Страховский төменде көрсетілгендерді басшылыққа 
алу қажет деп ескертеді:

1) лауазымды тұлғалардың азаматтық жауапкер-
шілігін қамтамасыз ету үшін шаруалар бастығына 
олардың мүлкін тәркілеу құқығы заңды түрде 
берілмеген;

2) салықтарды өтеуді қамтамасыз ету үшін лау-
азымды тұлғалардың мүліктерін тәркілеу шаруа бас-
тық тарының салықтардың есебі туралы мәліметтерді 
алған кезде немесе болыстық басқарманы тексеру 
кезінде ол өзі анықтаса, онда шаруалар бастықтарына 
жүктеледі. 

3) «Шаруалар туралы Ереженің 446 бабымен 
лауазымды тұлғаларға тәртіп шараларын қолдан-
ғанда, әсіресе, олардан салықтарды төлемеу себеп-
терін жан-жақты тексеріп, алдын-ала лауазымды 
тұлғалардан түсініктеме алу қажет, қандай жағдайда 
да шаруалар бастығының тұжырымдалып, негізде-
ліп жасалған қаулысы болуы керек, ол алдын-ала 
лауазымды тұлғаға ескертіліп, шағымдануына уақыт 
беріледі».

Сонымен, жоғарыдағы мысалдардан көріп отыр-
ғанымыздай қазақ халқының шаруалар бастық та ры-
мен арақатынасы шиеленісті жағдайда өрбіп отыр ды. 

Қарқаралы уезінің шаруалар бастығы Катасонов 
мал ұрлаушылар мен барымташыларды жасырған, 
өз пайдасына лотерея ұйымдастырып, бай қазақтар-
дан ақша жинап, 2508 рубль шығын келтірді. Осының 
нәтижесінде шаруалар бастығы Катасонов өзінің 
орын   сыз, қисынсыз іс-әрекеттеріне байланысты қа-
зақ   тар  дың ашу ызасын туғызған. 

Шенеуніктердің озбырлығы, халқының мұң-мұқ-
тажын жоқтаған қазақ зиялыларының да жанын 
ауырт ты. М.Дулатов өзінің «Қазақ менің, елім ме нің» 
атты мақаласында: «.....Өздеріңіз көз жазбай бай қап 
отырғандай чиновниктер, урядниктер кедей қазақ-
тарды ұрып-соғып, мал-мүлкін тартып, ойына не 
келсе соны істеді... Енді чиновниктер біздің дінімізге, 
атадан мұра болып келе жатқан әдет-ғұрпымызға, 
біздің молдаларға ғана тиісті, неке мәселесіне де 
араласа бастады, діни кітаптарды тұтқынға алды......» 
деп ашынды (Дулатұлы, 1997:78). Отарлық биліктің 
қызметі туралы және іс қағаздарының орыс тілінде 
жүргізілуі туралы Ә.Бөкейханов былай деп жазды: 
«орыстандыру саясатының ажырамас серіктері дө-
рекілік, зорлық-зомбылық, халықтың қастерлі қа-
сиет терінің бәрін арсыздықпен кемсіту, далалық об-
лыстарды билік жүргізушілердің жергілікті халықтың 
тілін білмеуі және тілмаштар арқылы тілдесуі, білім 
атаулыдан шеттетуі салдарынан жағдай одан әрі 
ушыға түсті. Плевенің тұсында шаруалар бастықтары 
қазақ тіліндегі өтініштерді қабылдамады. Далалық 
облыстарда хат жазысулардың,іс қағаздардың бәрі, 
болыс басқарушысының кеңсесінде де орыс тілінде 
жүргізіледі» (Бөкейханов, 1994:70).

Қорытынды. Ұлт зиялылары шаруалар бастық-
тарын әшкерелеп қана қойған жоқ сонымен бірге 
оларды жою туралы мәселе қойды. Мысалы, «Қазақ» 
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газетінде М.Дулатов «крестьянский начальниктер һәм 
халыққа залалды чиновниктер, халыққа зиянынан 
басқа түк пайдасы жоқ, крестьян начальниктері 
мекемелері жоқ болсын. Торғай облысында халыққа 
зиянды шенеуніктер орнынан түсіп, сотқа берілсін» 
деді («Қазақ» газеті, 1998:377). 1905 жылы патша 
үкіметіне қазақ халқының мұң мұқтажын жеткізген 
Қарқаралы петициясында қазақ халқы «шаруалар 
бастықтары институтын жоюды» талап еткен еді (ҚР 
ОММ, 5658:1). Қазақтардың арыз-шағымдары тек-
серу жайында 1914 жылы Айқап журналында «Қазақ 
дауы һәм билік» деп тақырыбындағы мақалада «қа-
зақ дауы хақында арыз шағымдарды шаруа бас-
тықтарына береді, бірақ олар оның анық-қанығын 
тексеріп жатпастан қазақ билеріне бере салады, 
бұл арыздардың дұрыс тексеріп, өтірік арыздарды 
ілтифатсыз қалдырып, шүбәлі арыздарды билердің 
билігіне берсе қазақ байғұстың аз да болса дұ-
рыстыққа бір тамшы су таңдайына тамған болар еді» 
деп жазды. (Айқап, 1995:157).

Сонымен, қазақ халқының шаруалар бастығымен 
шиеленіскен арақатынасы төмендегі аспектілерден 
көрінді:

-шаруалар бастықтарының өз биліктерін асыра 
пайдаланды, яғни, олардың қазақтарды заңсыз жиі 
тұтқынға алуы;

 -шаруалар бастықтары өздеріне қарасты тұр-
ғындарға жиі қорлау, балағаттау, тіпті, қол жұмсауға 
ерік берді.

 -шаруалар бастықтары өздерінің өкілеттілігін 
шектен тыс пайдаланды, қазына ақшасын ысырап 
етті және қазақ халқын қорқытып, қоқан-лоқы жасап, 
түрлі желеумен ақша талап етіп отырды;

-шаруалар бастықтары болыс сайлауы, ауыл 
стар шындарын сайлау кезінде пара алып, сайлау 
қорытындысын пара берушінің пайдасына шешіп 
беріп, әділетсіздік танытты.

- шаруалар бастықтары жер мәселесін әділетсіз 
шешіп отырды. 

Сонымен, шаруалар бастығының қолында үлкен 
билік шоғырланды.
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Мақалада 1917 жылғы Қазақстан территориясындағы земство мекемелерінің құрылу процесі қа-
растырылады. Жергілікті басқару мен кеңестік билік тұсындағы өзін-өзі басқару жүйесінің қалыптасуы 
мен ерекшеліктеріне талдау жасалады. Сонымен қатар қазақ либералды зиялыларының земство туралы 
ойлары мен өзін-өзі басқаруды енгізу жолындағы күрестеріне мән беріледі. «Земство дегеніміз не» деген 
сауалға жауап бере отырып, оларды қазақ даласына енгізудегі қиыншылықтарына шолу жасалады. 
Халықтың әл-ауқатын арттыруға бағытталған земство мекемелерінің әлеуметтік-экономикалық 
қызметінің негізгі бағыттары қарастырылып, земстволардың ауылшаруашылық өнімдерін дамытудағы, 
жол салудағы, саудадағы рөлі қарастырылады. Ең бастысы земстволар халық ағарту ісімен, медицинаны 
жетілдірумен, тұрғындарды әлеуметтік қорғау ісімен айналысқан. 
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THE ROLE OF ZEMSTVO LISTS IN THE SOCIO-
ECONOMIC LIFE  OF THE REGION

This article examines the process of organizing a zemstvo on the territory of modern Kazakhstan in 1917. The processes of the 
formation of local government and self-government bodies during the formation of Soviet power are analyzed. The influence of the 
Kazakh liberal intelligentsiain the organization of local government. The basic concepts of the zemstvo are considered, what factors 
complicate the implementation of the adopted normative acts.

The main directions of socio-economic activities of the zemstvo aimed at improving the material well-being of the people. Zemstvos 
contributed to the development of agricultural production, road construction, trade. They dealt with issues of public education, medicine, 
social protection of the population.
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РОЛЬ ЗЕМСТВЕННЫХ ВЕДОМОСТЕЙ В СОЦИАЛЬНО-
ЭКОНОМИЧЕСКОЙ ЖИЗНИ КРАЯ

В данной статье рассматривается процесс организации земства натерритории современного Казахстана в 1917 
г.Анализируются процессы формирования органов местного управления и самоуправления в период становления со вет-
скойвласти. Влияние казахской либеральной интеллигенции в вопросах организации местной власти. Рассмотрены ос-
новные понятия земства, какие факторы осложняли реализацию принятых нормативных актов. Анализируются основные 
направления социально-экономической деятельности земства, направленные на повышение материального благосостояния 
народа. Земства способствовали развитию сельскохозяйственного производства, дорожного строительства, торговли. Они 
занимались вопросами народного просвещения, медицины, социальной защиты населения. 
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Кіріспе. ХХ ғасырдың басында болған револю-
циялар Қазақстанның қоғамдық-саяси өміріне бір-
қатар өзгерістер алып келді. Ғасыр басындағы ұлт-
тық интеллигенцияның қалыптасуы мен олардың 
қоғамдық-саяси іске араласып, ел мүддесіне қызмет 
ете бастауы соның айқын көрінісі. Жалпы алғанда, 
Қазақстан тарихының кеңестік кезеңі халықтың эко-
номиканы дамыту, елдігімізді, жерімізді қорғау жо-
лындағы ерлігі мен күш-жігеріне толы. 

Ғасыр басында орын алған сяаси өзгерістер 
нәтижелерінің қарама-қайшылықтылығы, біржағынан 
жаппай сауат ашу, білім беру, ғылым ошақтарын қа-
лыптастыру, дамыту болса, екінші жағынан өткен 
та рихымызды, мәдени мұраларымызды партиялық-
таптық көзқарас тұрғысынан зерттеуден, зиялы қауым 

өкілдерін қудалау мен жазалаудан, олардың ел үшін 
атқарған қызметтерін жоққа шығарудан көрініс тапты.

Мемлекеттілік жолындағы күресте Алаш аясына 
біріккен зиялылыар тиімді басқару жолдары мен 
мемлекеттіліктің тиімді формаларын қарастырған 
болатын. Соның бірі қазақ жеріндегі земство құру 
мәселесі болатын. Қазақстандағы земство тарихын 
зерделеу ұлт зиялылыраның ұстанымдары мен басқа 
үкіметтік ұйымдармен қарым-қатынастарын ашуға, 
қазақ даласындағы өзін-өзі басқару жолындағы күрес 
барысын талдауға мүмкіндік берері анық.

Әлихан Бөкейхан бастаған ұлт зиялылары қазақ 
үшін, олардың жеке дара демократиялық жолмен 
дамуы үшін земстволардың орнауы қаншалықты ма-
ңызды екенін терең түсінген. Мысалы, Ә.Бөкейханов 
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халқына земство, жерін келімсектерден қорғау және 
қазақ қоғамына демократиялық басқару жүйесін бе-
рік орнықтыру үшін ғана емес, өзінің ежелден келе 
жатқан дәстүрлі мал шаруашылығын заманына сай 
жетілдіру үшін де ауадай қажет деп есептеген [1]. 

Материалдар мен методология. Сол ұлт зия-
лылары елі үшін арман еткен земство дегеніміз не 
деген мәселе туындайды. Мақаланың ғылыми то-
лықтылығы, тереңдігі, зерттеудің анықтылығы ке шен-
ді, тарихи салыстырмалы тәсілдерге және тари хилық 
принципке негізделген.

Басты дерек көзі ретінде мұрағат құжаттары мен 
құжаттар жинақтары негізге алынып, талданды. Зем-
ство тарихына қатысты деректер негізінен Қазақстан 
Республикасы Орталық мемлекеттік архивінде жи-
нақталған. Сонымен қатар, олардың қатарын Қазіргі 
заман тарихы бойынша құжаттар орталығында (Се-
мей қ.) жинақталған қор құжаттары толықтырады. 

Келесі сатыда Семей облыстық қазақ комитеті, 
облыстық және уездік Земство басқармалары, 
Алашорда үкіметі кеңселері, Алашорда соты мен әс-
ке рі (ми лиция) штаттары, «Сарыарқа» газеті мен 
«Абай» жур налы редакциялары, «Алашорда» бас-
паха насы сияқты, т.б. мекемелер орналасқан ғима-
раттар тарихы алғаш рет жан-жақты қарастырылған 
Алаш қаласына қатысты жинақтардың маңызы зор [2]. 

Талдау. Жалпы земство тарихына қатысты бір-
қатар зерттеулер жүргізілгенмен, Қазақстандағы 
земство жөніндегі зерттеулер қатары көп емес. Атал-
ған мәселе ресейлік, шетелдік тарихшылар тара пы-
нан біршама кең ауқымда зерттелген [3-4].

Ресейлік зерттеушілер үшін земстволық-либе рал-
дық қозғалыс 1850-1860 жылдардағы Ресейдегі ішкі 
саяси дағдарысқа реакция ретінде қарастырылса, 
шетелдік тарихнамада ол кеңірек алынған, яғни ХІХ 
ғасыр ортасындағы реформалар Ресейдің әлеуметтік-
саяси модернизациялануының алғышарты ретінде 
қарастырылған. Сонымен қатар, олардың бірқатары 
земстволық-либералдық қозғалысқа саяси дисси-
денттіктің бастауы деп қараған. 

Соңғы жылдары, біршама жаңа көзқарас тұр-
ғысынан жазылған еңбектер қатарын ғылыми мақа-
лалар толықтырады. Мысалы, А.Н.Глебова [5], 
О.И.Митяева [6], И.В.Семенченко [7] секілді земст-
воны өзін-өзі басқару тұрғысынан қарастырып, оның 
кейбір аймақтардағы ерекшеліктерін ашып талдаған 
авторларды атап өтуге болады. 

Тікелей Қазақстандағы земство тарихына қатыс-
ты Р.А.Камалдинов зерттеулерінің маңызы өте зор. 
Автор Қазақстандағы земстволардың пайда болуы 
мен қызметі тарихын қарастыра отырып, земство-
ның басқарушылық, атқарушылық органдарының 
негіз гі қызметтеріне талдау жасап, земстволық ме-
кемелердің өздеріне берген өкілеттік негізінде іс 
жүзінде атқарған қызметтерін зерттеген [8].Ми-
дельский С.Л. Қазақстандағы өзін-өзі басқарудың қыс-
қаша тарихын жаза отырып, Алаш қайраткерлері үшін 
қазақ қоғамы үшін демократиялық өзін өзі басқарудың 
тиімді формасы кеңестер емес, земство болғандығы 
туралы пікір білдірген [9].

Зерттеу нәтижелері. ХХ ғасырдың басында аг-
рарлық реформа жүргізу барысында үкімет «1864 
жылы 1 қаңтарда қабылданған «Губерниялық және 
уездік земство мекемелері туралы Ереже» негізінде 
құрылған ауылдық жергілікті өзін-өзі басқару ұйым-
дары – земстволарға үлкен мән берді [10-11]. 

Зерттеулерге сүйенсек, Земстволардың құрылуы 
мемлекеттің ауыл өмірін капиталистік жолға түсіруде 
дворяндар мен шаруаларға қажетті деңгейде қолдау 

көрсете алмаған тұстағы 1861 жылғы аграрлық ре-
форманың жүзеге асуымен байланысты болған [12].

Уездік және губерниялық земстволардың жалпы-
ресейлік, орталық ұйымдары болған жоқ, олар жер-
гілікті губернаторлар мен ішкі істер министрлігіне 
қарады. Зерттеулерге сүйенсек, земстволар өкілет-
тілігі бар қоғамдық ұйым болды [5, 45с].

Либералдардың пікірінше ХІХ ғасырдың 80-нші 
жылдары земстволардың қызметі үшін қолайсыз 
болған. Тек өкімет қана емес, қоғамда беделді күш-
тер де, ең алдымен, консервативті дворяндар мен 
көпестер Ресейдің болашағын земства қызметін ке-
ңейтумен байланыстыра алмаған [13].

Тек қана земстволық қызметкерлер ғана емес, 
Мемлекеттік кеңестің көптеген мүшелері, либералды 
ойдағы интеллигенция, заңды жолдарын қарастыра 
отырып, қоғамдық өзін-өзі басқаруды қолдаған бо-
латын. 

ХХ ғасырдың басында Ресейде земствоның да-
муы жалғасын тапты. Ресей үкіметінің премьер-
министрі болған П.А.Столыпин бұл процессті аг-
рарлық реформаны жүзеге асыруда маңызды деп 
санаған. Оның пайымдауынша, земстволық меке-
мелер дәулетті шаруалардың санын арттырса, ол 
сәйкесінше мемлекеттің күшеюіне әсер ету керек 
болған. Ол өкімет пен земство күшін біріктіруге ұм-
тылды. Губерниялық, уездік барлық земстволар 
губернаторға бағынып, олар өз кезегінде дворяндар 
басым болған земстволық жиналыс құрамын бақылап 
отырды. 1864 жылдан 1917 жылға дейін жылына үш 
рет міндетті түрде земтсво жиналысы шақырылып, 
басқарма құрамын сайлап, земстволық төлемдер мен 
мемлекеттік қаржыдан тұратын земство қаржысын 
қарастырып отырған. Земстволық жиналыс төра-
ғалары губерниялық және уездік земство өкілдері 
болды. Земство мүшелері мүліктік ценз негізінде таң-
далынды. Дегенмен, Ресей аумағында өзін-өзі бас-
қарудың алғышарттары қалыптаса бастады. 

1890 жылы шілде айында Александр ІІІ зем-
с тволардың елдегі рөлін жоққа шығаратын «Гу-
берниялық және уездік земство мекемелері туралы 
Ережені» қабылдады. Ол бойынша земстволар 
өзін-өзі басқару ұйымдары статусынан айрылып 
мем лекеттік жүйе аясына енді. Крпеостнойлық құ-
қық жойылғаннан кейін біртіндеп дағдарысқа түсе 
бастаған дворяндарға арналған мүліктік ценз төмен-
деді. Енді, земство жиналысына бір мүше үш дворян 
және үш мың шаруа атынан тағайындалды [14].

ХХ ғасырдың басында патша Николай ІІ де осы 
көзқараста болған. 1902 жылы тамызда земство 
өкіл дерімен болған кездесуде земство міндеті «ша-
руашылық қажеттілік саласындағы жергілікті орна-
ластыру» екендігін баса көрсетіп, «ешқандай саясат, 
тек сол жағдайда ғана, сендер менің қолдауыма ие 
боласыңдар»,– деп кесіп айтқан [15].

Ресейдегі 1864 жылғы земстволық реформа мен 
ХІХ ғасырдың 60-ншы жылдарындағы Ресей құра-
мында болған Қазақстандағы әкімшілік реформа бір-
біріне өзара ықпал етті. Земстволық реформа 1861 
жылы крепостнойлық құқықтың жойылуымен тікелей 
байланысты. Мыңдаған крепостной шаруалар ерікті 
атануына байланысты олардың құқықтық статустары 
мен мемлекетпен қарым-қатынасы туралы мәселе 
туындады. 

Земстволық реформаға сәйкес земстволық сайлау 
құқығына негізделген уездік және губерниялық өзін-
өзі басқару енгізілді. Біртіндеп сословиелік сайлаудан 
демократиялық сайлауға көшу белең алғанымен, 
Ресейдің басқару топтары арасында қабылданбаған 



21Қазақ тарихы  
№3 (192), мамыр-маусым, 2021

соң кең тарала алмады. Дегенмен, М.Сарсембаевтың 
пікіріне сүйенсек, Ресей тарихындағы Земстволық 
реформаның демократиялық сипаты болғандығына 
мән береді. Басқаша айтқанда, земстволар – Ресейде 
1864-1919 жылдар аралығында земстволық жиналыс 
немесе земстволық басқарма түрінде губерниялық, 
уездік, болыстық деңгейдегі сайлалмалы жергілікті 
өзін-өзі басқару ұйымдары еді. Земстволық жиналыс 
жергілікті әкімшіліктің қаржысын жұмсауды бақылауға 
құзырлы болуы, оның билігінің де ықпалды екенін 
көрсетті. 

Земстволық реформа негізіне айналған демо-
кратизм Қазақстандағы ХІХ ғасырдың 60-90-шы жыл-
дарындағы әкімшілік реформаға едәуір ықпал етті. 
1867-1868 жылдардағы Уақытша Ереже негізінде 
Қа зақстан территориясы Орынбор, Түркістан, Батыс-
Сібір генерал-губернаторлықтарына бөлінді. Соның 
негізінде елде бірнеше ауыл болыстыққа, бірнеше 
болыстық уездге, уездер облыстарға, облыстар гене-
рал-губернаторлыққа бағынған басқару сатылары 
қалыптасқан болатын. Осыған орай, Қазақстанда би-
лік вертикалды басқаруға негізделгеніне қара мастан 
сайлаулық негіздегі Земстволық реформа өзін-өзі 
басқарушылық элементтерімен оң ықпал етті. Оның 
мәні Қазақ жерлеріндегі далалық демократияға тән 
сайлау процесстерін қалдыра отырып, ресейлік сай-
лау процесстерінің элементтерін де кіріктіруде еді. 
Қазақ даласындағы өзін-өзі басқару аға сұлтандарды 
сайлаудан көрніс тапты. Олар округтық приказдар 
дең гейіндегі жергілікті билік өкілдері болған. 

Ресей әкімшілігі бұқара халықты басқаруды қа-
жет деңгейде жүзеге асыру үшін жергілікті қазақ 
аристократиясы мен ықпалды тұлғаларын белгілі бір 
деңгейде қолдап, билікке тарту керектігін жақсы тү-
сінген. Мысалы, аға сұлтандар үш жылға сайланған 
және бірнеше рет қайта сайлана алған [16].

1864 жылғы Ережеге сәйкес, губерниялар мен 
уездерде басқарушылық орган функцияларын атқар-
ған земстволық жиналыстар мен земстволық басқар-
малар құрылды. Сайлаушылар үш курияға бөлінді: 
уездік жер иеленушілер, қалалық сайлаушылар 
мен ауылдық қауымдастықтар. Земстволық жиын-
дар барлық таптан ашық өкілдер сайланатын, бас-
шылығында дворяндық басшы тұрды. Губернатор 
зем с тволарды бақылауда ұстап, земстволық жиын 
мен басшылық шешімін кері қайтара алатын. 

Орынборда 1917 жылы шілде айында өткен жал-
пықазақ съезі резолюциясында да земство туралы 
мәселе қаралып, дала облыстарындағы болыстық 
земстволардың тек отырықшы болыстарда ғана құ-
рылатындғы, ал көшпелі аймақтарда ол мәселені 
облыстық земство жиналысы шешетіндігі жайында 
шешім қабылданған. ««Көшпелі болыстар» дегенде 
съезд тұрғындарының басым бөлігі бір уезден екінші 
уездерге көшіп жүретін қазақ болыстықтары туралы 
айтады. Съезд, көшпелі болыстықтар да отырықшы 
аймақтардағыдай ұзаққа созылмай земство орнауы 
қажет деп табады» [17]. Ә.Бөкейхановтың Дала өлке-
сінде земсвто енгізу жолындағы ұзақ жылдық күресі 
монархия құлатылғаннан кейін ғана мүмкін болғанын 
көреміз. Бірақ, ұйымдастырушылық келеңсіздіктер  ге, 
биліктің басшылық құрылымдарындағы дағдарыс-
қа, қаржы тапшылығына байланысты ол процесс 
ұзаққа созылды. Нәтижесінде жергілікті жерлерде 
Кеңестердің де қарсылығына ұшырады [18].

Әлихан Бөкейханов халқына земство жерін ке-
лім сектерден қорғау және қазақ қоғамына демо-
кратиялық басқару жүйесін берік орнықтыру үшін 
ғана емес, қзінің көне заманнан келе жатқан дәстүрлі 

мал шаруашылығын замаманыа сай жетілдіру үшін 
де ауадай қажет деп есептеді: «Алдымыз үлкен 
той. Жалпы жұрт жаңа болатын земствоға кіріспек. 
Земство – жұрт өзі сайлап қоятын мәжіліс мекеме. 
Жұрттың көзі, жанашыры, күзетшісі, қамқоры, қор-
ғаушысы. Тұрмыс-тіршілікте земство билемейтін іс 
болмайды. 

Земство үш орында, үш дәрежеде болады; бо-
лосной, уезной, облосной. Бұлар біріне-бірі қол. Әр-
қайсысында іс атқаратын жұрт сайлап қойған басшы 
мекеме болады, орысша – управа. Бұл іс атқаратын 
мекеменің сыртынан бағып тұратын, мынаны істе деп 
іс беретін мәжілісі болады» [19],– деп нақты көрсетіп 
берді. 

Сонымен қатар, Бөкейханов земствоны ел бас-
қаратын ұлт мамандарын тәрбиелейтін мектеп ре-
тінде қарастырады. Ең маңыздысы, земтсво жалпы 
агроөнеркәсіп саласының дамуына серпін береді. 
Бөкейхан «Көп земтсво қосылып, күрмеліп, союз бо-
лып зауыт ашпақ. Керек жарақты осы зауытта істет-
пек. Земство қолында сот болады. судияны земство 
сайлап қояды. Милицияны земство жалдап қояды. 
Земство жол түзейді, көпір салады, арық қаздырады, 
су алған пішендікті құрғатады. Земство малды, егінді 
тстархование қылады. Жұрттың өз тізгіні өзіне тиеді 
деген міне осы». 

Қазақ облыстарына земство енгізу жолында Бө-
кейхан 1904-1906 жылдардан күресіп келіп, тек 1917 
жылы ақпан революциясынан кейін ғана мүмкіндік 
алды. Жыл соңына дейін Уақытша үкімет қабылдаған 
шынайы демократиялық сайлау заңы негізінде дербес 
қазақ және кейбір жекелеген облыс оязда бірлескен 
қазақ-орыс комитеттері мен земстволары сайланып, 
1918-1919 жылдары Алаш автономиясының заңды 
жер аумағы деп жарияланған 9 облыс, 1 губерния 
жә не Алтайдың бірнеше болысында Азамат соғысы 
жағ дайында құрылған Алашорда комитеттерімен 
қоян қолтық іс атқарды. Қазақ даласына кеңес өкі-
меті орнағаннан кейін, комитеттер мен земстволар 
таратылып, орнына кеңестік басқару жүйесі орна-
тылды. 

Земство енгізу жолындағы күрестің ұзаққа созылу 
себебін мақалаларының бірінде былай түсіндіреді: 
«60-жылдардағы қайырымдылық реформалардың 
қатарында алғашқы орындардың бірін 43 жыл бұрын 
еуропалық Ресейдің 34 губерниясына орнатқан жер-
гілікті өзін-өзі басқару мекемесі – земство алады. 
Орыс земствосының 40 жылдан астам ғұмыры зем-
стволық медицина, халыққа білім беру, халық ша-
руашылығын зерттеу сынды жарқын істерімен және 
халықтың саяси құқын кеңейту жолында үкіметке 
қарсы одан да жарқын күресімен танылды. Үкіметтің 
билікті халық мүддесіне керағар асыра пайдалануына 
қарсы ашық оппозиция... земстволарда шоғырланды. 
Сол себепті, үкімет оны өзінің жауы санады». 

Алаш қайраткерлері – Жүсіпбек Аймауытов пен 
Мұхтар Әуезов шығарған басылым «Абай» журна-
лындағы Мұхтар Әуезовтың «Земство һәм кооператив 
қауымдары» мақаласында да земство тиімділігі мен 
артықшылықтары нақты сипатталған: «Ел қамына 
еңбек қылу бұл уақытта екі жікке бөлінеді. Бірі-ел иен 
жайылып еркін кетіп, жұрттық деген үйден айырылып, 
ұстағанның қолында, тістегеннің аузында кететін 
болып қиюы қашқан күнде, саясат құрсауын салып ел 
қылып қалқитам дейтін саяси қамқорлардың қызметі. 
Екінші – елдің мұңын ұғып, мұқтажын толықтырып, ел-
мен қол ұстасып, еңбекке түсіндіріп, шаруасын, оқу-
ын, өнерін түзеп іштен жетілем дейтін земство» [20].

 Одан ары: «Қараңғы, қара кедей халықтың өмірлік 
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керектері не? Бірінші – тамақ, киім, екінші – мал ба-
ғушы болса мал шаруасын түзеу, мал ауруын жою. 
Егінші болса, егін шаруасын түзеп беру. Үшінші – адам 
дәрігерінің больницасын салу, дәрігер шығару, елді 
аурудан сақтау. Төртінші – оқу, жалпы қараңғы жұртты 
өмір жарығына жеткізу. Елдікке аяқ бастырып қатарға 
кіргізу, жұмысын жеңілдетіп, білім-өнер құралын жал-
пы жұртқа қолдандыру. Тәртіппен пошта жүргізіп, 
дүниедегі болып жатқан халді жұрт құлағына естіртіп, 
зейінін ояту, көзін аштыру, тағы-тағы басқалар. Міне 
бұл екі ұйымның мақсаты осы. Бұл ұйымдар жұрттың 
ғазиз атасы мен анасы. Бірақ осы ұйымдар қазіргі 
күнде әлгі мақсаттарын орындай алып отыр ма?», – 
өлке халқының қажеттілігін де айқын көрсетіп берген 
[20, 384 c].

Деректер негізінде земсвто қызметтеріне шолу 
жасасақ Земстволар сауданың дамуына, халық 
ағартушылығына да зор мән берді. Олар мектептерге 
арнғалған мекемелерді жөндеуге, оқулықтармен қам-
тамасыз етуге, мұғалімдерді ынталандыруға қар жы 
тауып отырды. Әртүрлі деңгейдегі кәсіби мек тептер 
де земство қарамағында болды. Мысалы Орал-
да орыс-татар және орыс-башқұрт бастауыш мек-
тептеріне баратын мұсылман мұғалімдеріне ар нал-
ған 3 жылдық дайындық курстары өтіп тұрды. Он дай 
курстар Уфада, Орынборда, Бирскідегі уездік зем-
стволардың ұйымдастыруымен де ашылған болатын. 

Сонымен қатар, медицинаны дамыту да жер-
гілікті өзін-өзі басқару мекемелерінің басты мін-
деті болды. Земстволық басқармалар жанында ха-
лықты медициналық қамтамасыз етуді жетілдіру 
жұ мыстарын ұйымдастырушы денсаулық сақтау бө-
лім дері жұмыс істеген. Земстволық басқарма оты-
рыстарында жұқпалы аурулармен күресу қажет тігі 
туралы мәселелер қарастырылып, қажетті шара-
лар қабылданып отырған. Земстволар арқасында 
медициналық көмек көрсету сапасы жақсарып, боль-
ницалар салынып, акушерлік курстар ұйым дасты-
рылған. Тіпті земстволар қызметі аясында халықты 
әлеуметтік қорғауға да үлкен мән берілген. Оның ішін-
де азаматтарды төтенше жағдайлардан, мүліктерін 
өрттен, су басудан және басқа да қауіптерден сақ-
тандыру, материалдық көмек көрсету, жағдайы төмен 
азаматтарға, жетімдер мен жесірлерге, әскерге ша-
қырылғандардың отбасыларына пособиелер төлеу, 
қарттарға зейнетақы, кедей студенттерге шәкіртақы 
төлеу секілді шараларды да жүзеге асырған. 

 Ал, ХІХ ғасыр соңында земстволық өзін-өзі 
басқару негізі – ауылдық қауым болды. Ол да қо-
ғам үшін маңызды бірқатар функцияларды жүзе ге 
асыруға атсалысты. Мысалы, қауымдастық мүше-
лері арасында жердің әділетті бөлінуі мен оның 
тиімді пайдаланылуын, ауылшаруашылық өнімдері 
тиімділігін арттыруды, земстволық және мемлекеттік 
салықтардың жиналуын қадағалаудан бастап аза-
мат тық істерді қарастыруға дейінгі және т.б. функ-
цияларды атқарды [21].

Дегенмен, земстволық реформа жартыкеш жә не 
шалағай болды. Біріншіден, ол Ресейдің тек еуро-
палық бөлігіне ғана тарағандығын, екіншіден, зем-
стволық реформа «жоғарыдан» да «төменнен» де 
аяқталмаған болмағандығын, яғни ол тек орта буында 
– уездер мен губернияларға ғана енгізілгендігін кө-
реміз [22].

Земстволық өзін-өзі басқару үшін, әсіресе, айқын 
да ауыр болған кезең ақпан, қазан төңкерістері мен 
азамат соғыстары орын алған 1917-1918 жылдар 
болды. 1917 жылы наурыз-қазан айларында зем-
ство сайлаулары өтіп, нәтижесінде біршама де-

мократиялық сипат алды. Земство құрамына әртүрлі 
тап, әлеуметтік топ, саяси партиялар, қоғамдық 
ұйымдар өкілдері енді. 

Қазан төңікерісінен кейін Кеңестер мен зем ство-
лар арасында билік үшін күрес жүргізілді. Екеуі нің 
арасындағы өкілеттіліктерді бөлу туралы В.М.Гу-
барева: «Земстволар – шаруашылық ұйымдар, ал 
Кеңестер – саяси, сол себепті де земстволар тәуелсіз 
әрекет етуі қажет»,– деп көрсеткен [23]. Семей 
облыстық земстволық басқармасының қала халқына 
үндеуіннің бірінде 1918 жылы 8 ақпанда қабылданған 
олбыстық земство қаулысы таныстырылады. Онда: 
«Земство өз қызметінде облыстық кеңестерге тіп-
тен тәуелді емес. Земствоның қызмет аясы осы қау-
лымен және басқа да құжаттармен анықталады. Ке-
ңестер тарапынан земствоның ісіне араласу орын 
алса, оған олбыстың барлық тұрғындары белсенді 
түрде наразылық көрсете алады»,– деп, земствоның 
кеңестерге қарсы екендігін айқын көрсетеді [24].

Қорытынды. Осылайша өлкенің әлеуметтік-эко  -
номикалық өміріне елеулі өзгерістер әкеліп, да муы-
на мүмкіндік беретін земстволардың ғұмыры ұзақ 
болмады. Жоғарыдағы басшылыққа алынған кей бір 
зерттеулерге сүйенсек, земство бір жағынан тұр-
ғындардың жергілікті мәселелерін шешу үшін, екін-
ші жағынан дворяндарға бұрынғы айрылып қалған 
биліктерінің орнын толтыру үшін құрылғандығына көз 
жеткіземіз. Әсіресе, ауылшаруашылығы өндірісін да-
мытуда земстволардың рөлдері үлкен болды. 

Шын мәнінде земство – өзін-өзі басқарудың де-
мок ратиялық үлгісі ретінде орныққанда өлкенің әлеу-
меттік-экономикалық деңгейін тығырықтан алып шы-
ғар бірден-бір басқару жүйесі болары анық еді. 
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1917 жылғы қазан революциясынан кейін Ресейдегі саяси өзгерістер ұлт аймақтарына өз ықпалын 
тигізді. 1919 жылы Қазақ өлкесін басқару жөнінде уақытша революциялық комитет өз жұмысын бастайды. 
1920 жылы шілде айында Орынбор губерниясы мен Торғай облысы біріктіріліп, Орынбор-Торғай губерниясы 
құрылады. 1921 жылдың күз айында губерния үшке бөлініп, Орынбор, Қостанай губернияларымен қатар 
Ақтөбе губерниясы пайда болады. Алғашқы күндерден-ақ Ақтөбе губерниясының жекелей әрекет етуіне, 
әсіресе, Орынбор губерниясы қызметкерлері тарапынан қарсылықтар болады. Олар губернияның өз 
алдына дербес өмір сүре алатынына негізсіз күмән келтіріп бақты. Кейінгі жылдары өткізілген мәжілістер 
мен түрлі басқосуларда да осы мәселе үнемі көтеріліп отырды. 1923 жылы ҚазОАК 2-сессиясында негізгі 
сұрақтарды талқылаумен қатар Ақтөбе өңірінің губерния болуы не болмауы керектігі төңірегінде 
пікірталастар жүреді.

Түйін сөздер: революция, ревком, съезд, сессия, губерния, уезд, декрет, өміршеңдік, мәртебе.
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БОРЬБА ЗА БУДУЩЕЕ АКТОБЕ: по материалам 2-й сессии КазЦИК

После Октябрьской революции 1917 года политические изменения в России оказали влияние на национальные регионы. 
В 1919 году начал свою работу временный революционный комитет по управлению Казахским краем. В июле 1920 года 
Оренбургская губерния и Тургайская область были объединены, образована Оренбургско-Тургайская губерния. Осенью 1921 
года губерния разделилась на три части, и наряду с Оренбургской и Кустанайской губерниями образовалась Актюбинская 
губерния. Уже с первых дней будут противники образования отдельной Актюбинской губернии, возражения были особенно со 
стороны руководства Оренбургской губернии. Они безосновательно сомневались в том, что губерния может функционировать 
самостоятельно. В последующие годы на совещаниях и различных собраниях этот вопрос неоднократно поднимался. Так, в 1923 
году на 2-й сессии КазЦИК наряду с обсуждением основных вопросов, идет дискуссия быть Актюбинскому региону отдельной 
губернией или нет. 

Ключевые слова: революция, ревком, съезд, сессия, губерния, уезд, декрет, жизнеспособность, статус. 

After the October Revolution of 1917, political changes in Russia affected the national regions. In 1919, the temporary revolutionary 
committee for the management of the Kazakh region began its work. In July 1920, the Orenburg province and the Turgai region were 
united, and the Orenburg-Turgai province was formed. In the fall of 1921, the province was divided into three parts, and along with the 
Orenburg and Kostanay provinces, the Aktobe province was formed. From the very first days, there will be opponents of the formation 
of a separate Aktobe province, objections were especially from the leadership of the Orenburg province. They groundlessly doubted that 
the province could function independently. In subsequent years, at meetings and,various meetings, this issue was repeatedly raised. For 
instance to in 1923, at the second session of the KazCEC, along with the discussion of the main issues, there is a discussion of whether 
the Aktobe region should be a separate province or not.

Keywords: revolution, revolutionary committee, congress, session, province, district, decree, viability, status.
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FIGHT FOR THE FUTURE OF AKTOBE:
Based on the materials of the 2nd session of the KazCEC

Кіріспе. ХХ ғасыр ел тарихында өзіндік ерек шелігімен 
орын алатындығы белгілі. Ғасырдың бас тапқы он-он 
бес жылдығы ғасырлар бойы қанап келген патшалық 
Ресей отарлауынан құтылуға жол ашса, соңғы он-он 

бес жыл кеңестік биліктің қыспағынан азат болуымызға 
алып келді. 1917 жылғы ақпан-қа зан айларында болған 
саяси оқиғалар ықпалымен алаш қайраткерлерінің 
ұлттық автономия құруға әре кеттенгені баршаға аян. 
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Дегенмен, большевиктер партиясы мен Кеңес өкіметі 
өздерінің таптық ұста нымы негізінде халық қолдаған 
лигитимді үкіметті мойындамай «жоғарыдан таңылған» 
автономияны құрғызып тынды.

Негізі мақсаттары жүзеге аспаған алаш өкілдері 
кеңестік үлгідегі автономия ісіне және сол автономия 
құрамына кіруі тиіс аймақтарды анықтау, белгілеу 
жұмыстарына белсене араласады. Алашорданың кейбір 
қайраткерлері қазақ өлкесін уақытша басқару жөніндегі 
революциялық комитет құрамына енеді.

Автономияның территориялық шегін белгілеуде үлкен 
қиыншылықтарға соқтырды. Революция, азамат соғысы 
әсерінен бұрынғы қазақ жерлері, әсіресе, солтүстік ай-
мақтағы жерлер Сібір ревкомының қарамағында болды. 
1919 жылы Қостанай уезі Челябі облысының құрамына 
берілген еді. Міне, осы бағытта ұлт өкілдеріне орасан 
зор еңбек сіңірулеріне тура келгендігі баршаға аян.

Территория үшін тартыс ҚазАКСР құрылғаннан ке-
йінгі кездері де жүріп жатты. Осы мәселе партия және 
үкімет отырыстарында да көтеріліп отырды. Белгілі 
бір аймақтағы жүрісі арқылы сондай тартыстар мәнін 
қарастыру мәселенің өзектілігін көрсетеді деп білеміз.

Материалдар мен методология. Қарастырылып 
отыр  ған мәселе, негізінен ҚазАКСР Орталық Ат қа ру Ко-
ми теті сессиясы материалдарына, нақты ай тар бол сақ, 
1923 жылы өткен 3-шақырылымның 2-сес сия сына қа-
тысты бюллетень материалдарына сүйеніп дайын дал-
ды. Сонымен қатар, мақалаға 1921 жылғы мерзімді ба-
сылым, яғни «Киргизская степь» газетіндегі деректер де 
пайдаланылды. Тақырыпқа байланысты қазақ өлке сін бас-
қару жөніндегі ревком хаттамалары қосымша қаралды.

Методолгиялық ұстанымға өркениеттілік бағыт таң-
далды және зерттеудің объективтілік, тарихилық және 
әлеуметтік принциптері негізге алынды. Объек тивті лік 
принцип арқылы кезінде субъектілердің қалауы не ме се 
басқару билік орындарының нұс қауы бойынша тұжы-
рымдалған мәселелер қайта қара лып, сыни талдаудан 
өткізіліп, бұрын айналымға тар тылмаған деректер не-
гізінде сол кездегі іс-әре кеттердің заңды не заңсыз екен-
дігі жүйеленді.

Тарихилық принципі негізінде қарастырылып отыр-
ған мәселенің қандай себептерге байланысты (саяси, 
идеологиялық) пайда болғандығы, бастапқы кезде қа-
лай бағаланғаны, кейін қандай бағаға ие болды, міне, 
осындай жағдайлар қаперге алынды. Әлеуметтік ың-
ғай принципі арқылы мәселеге топ не ұлт мүддесі тұр-
ғысынан келу қарастырылды.

Талдау. Қарастырылып отырған мәселе бұ рын өз 
алдына кеңінен талданбаған. Тақырып бо йын ша бірне-
ше еңбектерді атап өтуге болады. Н.Бон  да рен коның 
«Для чего нужна Актюбинская гу бер ния?» деп аталатын 
мақаласында мәселе бо йын ша ша ғын деректер бе-
ріледі. Авторлар тобының да йын   да луымен жарық көр-
ген «История Актюбинской облас  ти» кітабында, сон-
дай-ақ, М.Қ.Тәжібаев «Ақтөбе облы сының тарихы» мо-
нографиялық еңбегінде Ақ  төбе губер ниясының зерттеу 
кезеңіндегі саяси, әлеуметтік-эко  номикалық, мәдени да-
муы бағыттары барынша тал данғанмен, губерния төңі-
регінде біз қозғап отырған мәсе  лелер қаралмайды.

Кеңестік кезеңде жарық көрген Н.И.Журиннің «Све-
ряя шаг по Ильичу» еңбегі де сол кезең бойынша тарихи 
фактілерге толы болғанмен, Ақтөбе өңірінің көтеріліп отыр-
ған губерниялық тағдыры жайында мәлімет бермейді.

Зерттеу нәтижелері. Қазіргі Ақтөбе облысы өзінің 
әкімшілік-территориялық бірлік ретінде қалып тасуында 
үлкен сынақтан өтті. 1920-1921 жылдары Орынбор-
Тор ғай губерниясы құрамында болады. 1920 жылы 11 
желтоқсанда ҚазОАК 1-сессиясында жеке губерниялық 
мәртебе алып, БОАК 1921 жылдың 8 желтоқсанындағы 

шешімімен бекітіледі.
Дегенмен, Ақтөбе өңірінің губерниялық басқару жү-

йесіне көшуі алғашқы күндерден бастап билік орын-
дарындағы кейбір қызметкерлер, әсіресе, Орын бор гу -
берниясы қызметкерлері тарапынан үлкен қарсы лық тар  ға 
тап болады. Олардың негіздемесі өңір  дің эконо ми ка  лық 
әлеуетінің төмендігі, бас қару орган дарының же тіл ді ріл -
меуі, басқарушы маман дардың жетімсіздігі сияқ    ты мәсе-
лелерден тұрды. Сондықтан да олар өңірдің бұ    рын ғы 
патша өкіметі кезіндегі сияқты уездік қа лыпта бо  луы және 
оның Орынбор губерниясының қара ма ғын да қалуы керек-
тігіне наз ар аудартады. КазОАК 1-сес сия сында, сондай-ақ 
Орын бор губерниялық 3-съез де осы қай  шылықтар көрінісі 
жөнінде айтылады [Бон да ренко, 1921].

Ақтөбе өңірінің губерния ретінде әрекет етуі немесе 
етпеуі мәселесі кейінгі жылдары өткен мәжіліс, бас 
қосуларда да сөз болып отырады. Айта кетер жай, сол 
кездері аудандастыру мәселесі, жаңадан әкімшілік-
территориялық бөлініс жүргізуге дайындық шаралары 
да қолға алынып жатқан еді. Сондықтан, мәселенің 
қандай да болмасын бағытта шешілуі оның келешектегі 
тағдырын белгілеп беретіндігі айқын болды.

Мәселе 1923 жылы 14 наурызда өткен ҚазОАК 
3-шақырылымының 2-сессиясында да қозға лады. 
Ақтөбе губерниялық атқару комитеті өкі лі нің баян-
дамасы бойынша болған жарыссөзде губерния дағы 
жалпы әлеуметтік-экономикалық мәселелердің жай-кү-
йін талқылаумен қатар Ақтөбе өңірінің губерния лық мәр-
тебесі төңірегінде жан-жақты пікірталастар б олады.

Алғашқылардың бірі болып сөз алған Чернядьев 
губерниядағы қалыптасқан қиыншылықтарды алға тарта 
отырып,жан-жақты көмек берудің жолдарын ұсынудың 
орнына, керісінше, губернияны таратуды, үнемделген 
қаржыны тұрғындарға жәрдемақы, қысқа мерзімді ссуда 
есебінде беруді айтады. Ол сөзінде Ақтөбе өңірінің 
губерниялық деңгейде өмір сүре алмайтындығын, оған 
ешқандай жағдай жоқтығын, Ақтөбенің әр уақытта 
Орынбор губерниясының уездік қаласы болып келгенін 
алға тартып, дербес губерния есебінде құруды түсін-
бейтіндігін көрсетеді.

Оның ойынша, 350000 жан тұратын губернияны әр 
қайсысы 170000 жан құрайтын екі уезге бөліп, оларды 
Орынбор губерниясына қосу әлдеқайда тиімді болып са-
налады. Кейбір қатысушылар да осындай пікірде болды.

Чернядьевтің пікіріне байланысты Меңдешев өз 
ұстанымын ортаға салады. Өз сөзінде Меңдешев қа-
лып тасқан мәселелерді шешуді байыпты, сал қын қан-
дылықпен, үлкен сабырлылықпен қарастыруды, Чер-
нядьевтің мұқтаждықтарды реттеудің тиімді жол  дарына 
назар аударудың орнына таза сауда лау ұстанымын, 
яғни сессия алдына Ақтөбе гу бер ниясының керек не 
керек еместігін қойып отыр ғандығын айтады және оның 
«тұрмыстық жағдайды желеу етіп, Ақтөбе губерниясы 
жерін Орынбор губер ниясына қосу керек деген пікірінің 
өзі сол тұрмыстық жағдайды білмегендігінен»,– деп 
көрсетеді [2,с.15].

Сол кездері Орынбор губерниясында орыс ша-
руа лары, Ақтөбе губерниясында қазақтар басым тұр-
ғандары белгілі. Сондай-ақ Ақтөбе уезі ешуақытта 
Орын бор губерниясы құрамында болмады. Оның Торғай 
об лысына қарағандығы, облыс орталығы Орынбор қа-
ласында болғандығы рас еді. 

Міне, осындай тарихи анықтамаларды келтіре оты-
рып, Меңдешев «сондықтан қазіргі кеңестік бас қарманың 
Орынборда болуы керектігі негізсіз және Ақтөбе гу-
берниясын таратып, жерін Орынбор губерниясына қо-
суға болмайды»,– дейді [Бюллетень, 1923:15].

Меңдешев одан әрі егер Чернядьевтің саудалау есе-
біне жүгіну керек болса революция кезінде Орынбор 
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губерниясы жерінің бір бөлігі Челябі губерниясы мен 
Башқұрт республикасына кесіліп берілгендігін алға 
тартып, онда тарихи тамыры бір сол жерлердің қайта 
Орынбор губерниясына қосылуы керектігін ескертеді.

Меңдешев пікірін жалғастыра отырып, Ақтөбе гу-
берниясының болашағы зор екендігіне, онда өзін игеруді 
күтіп жатқан Біршоғыр көмірі, Темір мұнай ауданы 
барлығына, сондықтан губернияның бүгінгі жағдайына 
қарап, болуы не таратылуы керектігіне емес, оның 
болашақтағы қарымына назар аудару қажеттігін айтады.

Қайта сөз алған Чернядьев тағы да өзі білдірген 
пі кірлеріне оралып, аралас тұрғындардан тұратын 
губер нияда қазақ тұрғындары аштық жылдары кез 
кел  ген уақытта орыс тұрғындарынан астықтай көмек 
ала алатындығын келтіріп, Ақтөбе губерниясын тара-
тып, жерін Орынбор губерниясына қосуға қарсы жан-
дар ға «сендер ұлттық принципті алға тартып, қа зақ 
гу бер нияларын қорғап бағып, қырғыз (қазақ) тұр ғын-
дарын жойылып кетуге итермелейсіңдер»,– дейді [Бюл  -
летень,1923:19].

Мырзағалиев сөзінде Ақтөбе губерниясын құру мә-
селесі 1920 жылдың өзінде, орталықтан Ярославский, 
Попов бастап келген БОАК және ІІХК комиссияларының 
алдында қарастырылғандығын, осы мәселені қолдап, 
қорғап 6 мәжілісте сөйлегенін айтады. Одан әрі пікірін 
былай негіздейді: «Сөз жоқ, біздің Кеңес өкіметін құ-
руымыз және одан әрі дамытуымыз бұқараны билікке, 
билікті бұқараға жақындата алғанда, бірде бір мәдениет 
ошақтары жоқ қырда, дала түпкірлерінде болашақта 
дами отырып, шаруашылық өмір мен әкімшілік аппарат 
құратын орталықтар қалыптастырғанда мүмкін болады. 
Меніңше, осы сессияда бұл мәселені қозғаудың қажеті 
жоқ. Осы губернияның шаруашылық және әкімшілік жа-
ғынан тиімсіздігін мемлекеттік жоспарлау және әкім шілік 
комиссияларының жауапты қызметткерлері дәлел деп 
берсін. Сол кезде ғана айтар сөзіміз: біз келісеміз.

Егер бұл жақта таза ұлттық губерния құруды қа-
ласа, ол қателік екен. Себебі, халық құрамының 38% 
орыс тұрғындары. Ал Ақтөбе губерниясы Орынбор гу-
берниясымен қосылса, онда абсолютті пайыз кемиді. 
Олай болса таза қырғыз (қазақ) губерниясын құрудың 
тіптен қисыны жоқ болып шығады.

Біздің айтарымыз шаруашылық және әкімшілік қа-
жеттілік қырғыз (қазақ) даласы түпкірлерінде сол ша-
руашылық және әкімшілік аппараттарды құру ға мәж бүр-
лейді. Сондықтан біздің осы бағытта жұмыс та нуымыз 
және қажетті жерлерге ол аппараттарды құ руымыз керек.

Ақтөбе губерниясының және орталық есебінде Ақ-
төбенің дербестік құқығы бар.

Темір уезін алып қараңыз, бір профессордың зерт-
теуі бойынша ол мұнайға бай аудан. Темір ауданы мұ-
най қоры жағынан Жылқоса және Ембі аудандарына 
қарағанда жоғары. 

Біршоғыр кен орнын, Торғай уезін алып қараңыздар. 
Оларда мол алтын қорлары бар. Осында қатысып отырған 
шаруашылық мамандары Ақтөбе губерниясының дер-
бес өмір сүре алатынын дәлелдей алады. Ол шаруашы-
лық жағынан Орынбор губерниясынан жоғары.

Бізге мәдениет ошақтарын ашу керек, осы іске 
бар мүмкіншілігімізбен тырысуымыз керек... Мәселені 
еш уақытта жою, тарату арқылы шешпеуіміз қажет. 
Әрине мұның Ақтөбе губерниясына да қатысы бар» 
[Бюллетень, 1923:с.21-22].

...Меңдешев өзінің айтқандарынының мәнін түсінбе-
гендерге байланысты қосымша сөз алып, әкімшілік 
бірліктерді таза ұлттық белгісіне қарап емес, яғни қазақ 
тұрғындары болса, онда сол қазақ губерниясы, қазақ 
уезі ретінде құрылуы емес, ол бірліктер шаруашылық 
және тұрмыстық жағдайларына байланысты негізделуі 

тиіс екендігін айтады. Ал аппаратты ықшамдауды сол 
аппаратты механикалық түрде қысқартумен емес, оны 
алға қойылған міндеттерге икемдеп құру керектігін 
ұсынғанын айтады.

Өз кезегінде сөз алған Мұқашев жарыссөзде сөй-
легендердің Ақтөбе губерниясының қажет емес екен-
дігі жайында пікір білдіргендерін, бірақ оған арнайы 
тоқталмайтынын айта келіп, соған түрткі болып отыр-
ған Ақтөбе губерниясының жалпы жай-күйіне назар 
аудартады. Сөзінде губернияның 1921 жылы ғана құ-
рылғанын, жұмысты тәжірибесі жоқ жергілікті қызмет-
керлердің атқарғанын, онсыз да аяғына тұрып кетпеген 
жас губернияны алғашқы күннен-ақ ғаламат аштық 
жай лағанын, губерниялық атқару комитетінің бүкіл жұ-
мысы тек сол аштыққа қарсы жұмылдырылғанын, одан 
кейін іле-шала екпінді егіс науқаны басталғанын, ол 
үшінші екпінді науқан-азық-түлік салғыртына ұласқанын 
санамалап көрсетіп, осы екпінді жұмыстар губерниялық 
атқару комитетіне көп жағдайда басқа да маңызды 
жұмыстарын кең ауқымда,жан-жақты жүргізуге мүмкіндік 
бермегенін жеткізді.

Соңғы сөз алған баяндамашы талқыланған мәсе-
лелерге қорытынды жасап, губернияда түрлі қиын шы  -
лықтарға қарамастан жүзеге асырылған жұмыс тар -
дың нәтижелері бар екендігін айта келіп, «Осы келтір-
гендерден Ақтөбе губерниясында жұмыс басқалардан 
кем емес деңгейде жүріп жатқандығын көреміз, сон-
дықтан ол өзінің өміршеңдігін көрсете алды деген қо-
рытынды шығаруға болады»,– дейді [Бюллетень, 
1923:29]. Өзінің алты тармақтан тұратын ұсынысында 
Ақтөбе губерниясы жұмыстарының өміршеңдігіне шек 
қоятын пікірлердің тізгінделуі тиіс екендігін қадап айтады.

Қорытынды. Сөйтіп, 1928 жылға дейін губерния-
лық мәртебесін сақтаған, 1928-1932 жылдары округ 
болған, ал 1932 жылдан облысқа айналған, еліміздің 
сая си, әлеуметтік-экономикалық және рухани-мәдени 
өмі рін де өзіндік орны бар, батыс өңірдегі ғана емес, рес-
публикамыздағы ірі облыстардың бірі – Ақтөбе облы сы 
өзінің қалыптасып, дамуы тарихында кезінде осындай 
үлкен сын талқысынан өткен еді.
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This article talks about the importance of agriculture among all sectors of the economy in the regions of the East Kazakhstan region, 
that is, relative to the settled areas of the Semipalatinsk province and the province of that time. The main branch of agriculture of the 
Semipalatinsk region is livestock, which is the main source of industrialization in the region, as well as the fact that a large part of the 
cattle is in the hands of the Kazakh peasants and livestock. 

The article describes in detail how agricultural production in Semipalatinsk region, including forced grain harvesting, affected the 
livelihoods of farmers, how income from agricultural taxes affected rich, poor and medium-sized farms, as well as some methods of 
collective farm management.
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ЗЕМЕЛЬНЫЕ ВОПРОСЫ ПРИ УПРАВЛЕНИЯХ 
СЕЛЬСКОГО ХОЗЯЙСТВА СЕМИПАЛАТИНСКОЙ ГУБЕРНИИ

В этoй cтaтьe гoвoритcя o вaжнocти ceльcкoгo xoзяйcтвa cрeди вcex oтрacлeй xoзяйcтвa в рeгиoнax Вocтoчнo-Кaзaxcтaнcкoгo 
рeгиoнa, тoecть oтнocитeльнo oceдлыx рaйoнoв Ceмипaлaтинcкoй гyбeрнии и гyбeрнии тoгo врeмeни. При этом основной отраслью 
сельского хозяйства Семипалатинской облости является животноводство, которое является основным источником индустриализации 
региона, а также тот факт, что большая часть скота находится в руках казахских крестьян, а также животноводство.

В статье подробно описывается, так как сельскохозяйственное производство в Семипалатинской области, включая 
принудительный сбор зерна, повлияло на средства к существованию фермеров, как доходы от сельскохозяйственных налогов 
повлияло на богатые, бедные и средние фермерские хозяйство, а также на некоторые методы управления колхозами.

Ключeвыe cлoвa: Ceмипaлaтинcкaя гyбeрния, Зeмeльныe вoпрocы, Гyбeрнcкиe oceдлыe рaйoны, Цeнтрaльный Иc-
пoлнитeльный Кoмитeт, Oкрyжныe cпeциaльныe yчрeждeния. 
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LAND ISSUES AT THE DEPARTMENTS OF AGRICULTURE 
OF THE SEMIPALATINSK PROVINCE

Бұл мaқaлaдa Шығыc Қaзaқcтaн өңiрiнiң, яғни coл кeздeгi Ceмeй гyбeрнияcы мeн гyбeрнияның oтырықшы 
ayдaндaрынa қaтыcты aймaқтaрдa шaрyaшылықтың бaрлық caлaлaрының iшiндe ayыл шaрyaшылығының 
мaңыздылығы жaйлы aйтылғaн. Осы ретте Семей губерниясының ауылшаруашылығындағы негізгі саласы 
мал шаруашылығының өлкедегі индустрияландырудың негізгі қоры болып саналғандығы жайлы, сонымен 
қоса малдың көп бөлігі қазақ шаруаларының қолында болғандығымен қоса мaл caнының көрceткiштeрiнe 
тoлықтaй тoқтaлып өткeн. 

Семей губерниясының колхоздастыру барысында жүргізілген ауыл шаруашылық өнімдері оның ішінде 
астықты күшпен дайындау шаруалардың күн көрісіне қалай әсер еткені, ауылшаруашылығы салықтарының 
табыс мөлшері ауқатты бай шаруашылыққа, кедей және орташа шаруаларға қалай әсер еткендігі, 
сонымен қатар колхоздастыруды басқарудың бірнеше әдістері жөнінде толықтай баяндалған.

Түйін cөздeр: Ceмeй гyбeрнияcы, жeр мәceлeлерi, гyбeрниялық oтырықшы ayдaндaр, Oртaлық Aтқaрy 
Кoмитeтi, окрyгтiк aрнaйы мeкeмeлeр.

Кіріспе. Шығыc Қaзaқcтaн өңiрiнiң, яғни coл кeз дeгi 
Ceмeй гyбeрнияcы шaрyaшылығының бaрлық caлaлaрының 
iшiндe ayыл шaрyaшылығы өтe мa ңызды дeп caнaлды. 
Гyбeрнияның өзiндiк тaриxи oрны мeн экoнoмикaлық жәнe 
тұрмыcтық жaғдaйынa бaйлaныcты ayыл шaрyaшылығы 
aйтaрлықтaй ayмaқты қaмтығaн (Ежегод. Семипалатинской 
губерний, 1927). Гyбeрния ayыл шaрyaшылығы caлacындa 

eгiн жәнe мaл шaрyaшылығымeн aйнaлыcты. Гyбeрнияның 
oты   рықшы ayдaндaрынa Ceмeй, Пaвлoдaр, Өcкeмeн жәнe 
Бұқ    тырмa yeздeрi жaтca, Қaрқaрaлы мeн Зaйcaн yeздeрi мaл 
шa   рyaшылығы caлacындa eгiн жәнe мaл шaрyaшылығы мeн 
aйнaлыcaтын ayдaн дaр бoлып caнaлды (ҚРШҚО. 152-қор., 
1-т., 840-іс). Дәлi рeк aйтcaқ, Eртicтiң oң жaғaлayындa eгiн-
шi лiк пeн, мaл шaрyaшылығымeн aйнaлыcaтын oты рық шы 
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шa рyaшылық бacым бoлca, Eртicтiң coл жaқ жaғa лayын-
дaғы кaзaктaр шeбiнeн 10 шaқырым oң түcтiккe қaрaй мaл 
шaрyaшылығымeн, eгiншiлiкпeн aйнaлыcaтын жaртылaй 
көшпeлi жәнe көшпeлi шaрyaшылық бacым бoлды. 

Материалдар мен әдістер. Қарастырылып отыр-
ған мәселенің деректік базасын Қазақстан Респуб ликасы 
Шығыс Қазақстан облыстық қазіргі заманғы тарихты 
құжаттандыру орталығының қорлары мен Семей қала-
сындағы Шығыс Қазақстан облыстық қа зіргі заман тарихы 
құжатнама орталығының 37, 48, 72, 73, 153, 152, 249, 256, 
266, 361, 398, 578, 579, 583-қорларының ма териалдары 
пайдаланылды. Со   нымен қатар ғылыми зерттеулердегі 
мәліметтер мен жер мәселесіне қатысты жарияланған 
құжаттық жаз балар, әдебиеттер мен деректер құрайды. 

Талдау. Шығыс Қазақстан өңірі Семей губерния сының 
жер мәселесі жайында зерттеу жүргізген зерттеушілер 
тобын ресейлік және отандық зерт теушілер тобы деп 
бөлуге болады. Шығыс Қазақстан дағы жер мәселелері мен 
жер мекемелер тарихы тақырыбын жете зерттеу мен оның 
беймәлім ақи қаттарын ашып және зерттеген ұлт зиялылары 
Ә.Бө кейханов, Р.Марсеков, С.Сәдуақасұлы, М.Шоқай, 
М.Ду латовтың соңғы жылдары жарық көрген шығарма жи-
нақтары да зерттеудің деректік негізін құрады. 

Зерттеу нәтижелері. Ayыл шaрyaшылығы өндiрi ciнiң 
мaңыздылығы гyбeрния үшiн өндiрicтiк қoрдың шикiзaт өнiмi 
рeтiндe бaғaлaнды. Coл ceбeптeн дe cыртқa шығaрaтын 
тayaр рeтiндe шикiзaт көзi дeп caнaлғaн acтық жәнe мaл 
шaрyaшылығын eң жoғaрғы дeңгeйдe дaмытy көздeлдi. 
Ocы тәртiпкe cәйкec жәнe coциaлиcтiк ceктoрды күшeйтiп, 
oны oдaн әрi кeңeйтy мaқcaтындa ayыл шaрyaшылығындa 
қaйтa құрy үрдicтeрiн жүзeгe acырy жoлғa қoйылды (Ежегод. 
Семипалатинской губерний, 1929).

Ceмeй гyбeрнияcының ayыл шaрyaшылығындa ғы 
нe гiзгi caлacы мaл шaрyaшылығы бoлды жәнe oл өл-
кeнi индycтриялaндырyдaғы нeгiзгi қoр бoлып ca нaлды. 
Мaлдың көп бөлiгi қaзaқ шaрyaлaрының қoлындa бoлды. 
Oны төмeндeгi кecтeдeн көрyiмiзгe бoлaды (Записки Семи-
палатинского отдела ГРГО, 1928):

Шaрyaшылық сaнaты
Мaл caны (мың бac)

1925 1926 1927

Көшпeлi қaзaқ 
шaрyaшылығы 4720 5393 6375

Қaзaқ eмec oтырықшы 
шaрyaшылық 1506 1483 1844

Жиыны 6226 6876 8219

Бiр шaрyaшылыққa тиeciлi мaлдың oртaшa caны көш-
пeлi aймaқтa – 36,27 бac бoлca, oтырықшы ay дaн дaрдa – 
13,87 бac бoлды. Жұмыc күшiнe пaйдa лa ны лaтын мaлдың 
(жылқы, eceк, түйe) әрбiр көш пeлi шaрyaшылыққa тиeciлi 
oртaшa caны – 2,69 бoл ca, oты рықшы шaрyaшылыққa – 2,38 
бacтaн кeл гeн (Кратк. отчет о работе Семипалатинского 
Губис пол кома, 1928). 

Oртaлық Aтқaрy Кoмитeтiнiң 25 cәyiрдe өткeн II ceccия-
cы 1926-1927 жылғы ayыл шaрyaшылығы ca лығынa қaтыc-
ты қaбылдaғaн зaңынa eлeyлi өзгe рicтeр eнгiздi, яғни caлық 
eгicтiк көлeмi мeн мaл бacынa ғaнa eмec, coнымeн қaтaр 
шaрyaшылық тaбыcының мөл шeрiнe қaтыcты caлынды. 
Шaрyaшылық тaбыcы aқ шa бiрлiгiмeн eceптeлiндi. Ceбeбi, 
caлықты aқ шa мeн eceптey ayыл тұрғындaрының көпшiлiгiнe 
бұ рынғыдaн дa түciнiктi бoлaды дeп қaрacтырылды. 

Кeдeй шaрyaшылықтaры axyaлының көтeрiлyiнe ық-
пaл eтy мaқcaтындa зaңмeн aлымғa жaтпaйтын мү лiктiң 
көрceткiшiн бeлгiлeй oтырып, ayыл кeдeйiн caлықтaн бocaтy 
Ceмeй гyбeрнияcы бoйыншa бaр лық шaрyaшылықтaрғa 
oртaшa eceппeн 35% дeп бe кiтiлгeн. Aл бұл пaйыздық 
көрceткiш мaл шaрya шы лығымeн aйнaлыcaтындaр үшiн 
40%, eгiншiлiкпeн aй нaлыcaтындaрғa – 27% жәнe жeкe-

лeгeн ayдaндaр үшiн 24%-дaй бoлып бeлгiлeнгeн (ҚРШҚО. 
ҚЗТҚО. 74-қор, 1-т., 59-іс.)

Жaлпы, aлымғa жaтпaйтын мүлiк көрceткiшiнiң шa-
рyaшылықтың әл-ayқaтынa қaрaй қoлдaнылaтын үш 
түрлi нұcқacы бoлғaн. Шaрyaшылықтың 25%-ы caлықтaн 
бocaтылca, бұл eң жoғaрғы көрceткiш, aл 25-35%-ы aрa-
лығындaғылaр үшiн oртaшa көрceткiш, өзгeлeргe eң төмeнгi 
көрceткiш қoлдaнылғaн (ҚРШҚО. ҚЗТҚО. 74-қор, 1-т., 59-іс.).

1928-1929 жылы кeдeй шaрyaшылықтaрын ayыл шa-
рyaшылығы caлығынaн тoлықтaй бocaтy «Кeдeй лeр қoрын» 
пaйдaлaнy aрқылы жүзeгe acқaн. Coның нәтижeciндe 26 
639 шaрyaшылық нeмece 4,9 % ca лықтaн бocaтылғaн. Co-
нымeн 1928-1929 жылы ayыл шaрyaшылығы caлығынaн 
бocaтылғaн кeдeй шaрya шылықтaрдың caны 70 771-гe 
нeмece 42,2%-ғa жeткeн, aл бұл көрceткiш 1927-1928 жыл-
ғымeн caлыcтырғaндa 2,3%-ғa ұлғaйғaн.

1929 – 1930 жылы ayыл шaрyaшылығы caлығы ay-
дaн бoйыншa жeкeлeй бeлгiлeнгeн, яғни қaзaқ ayдaн дa-
ры бoйыншa ayыл шaрyaшылығы caлығынaн 33 289-дaй 
шaрyaшылық нeмece 40,1%-ын бocaтy көз        дeл гeн, aл 1928-
1929 жылы 42747 шaрyaшылық нe   мe   ce 51,6% қaзaқ шa-
рyaшылығы caлықтaн бo caтыл    ғaнын ecкeрceк, 1929 жылғы 
жeңiлдiк қaзaқ шa   рya     шылығы үшiн 11,5%-ғa aзaйғaн. Aл, 
oрыc жә нe aрa   лac шaрyaшылықтaрдaғы бұл көрceткiш 
aй тaр лық  тaй жoғaры eмec. Мәceлeн, 1928-1929 жылы 
oрыc жәнe aрaлac шaрyaшылықтaрдың 28024-тi нe мece 
33,1 %-ы caлықтaн бocaтылғaн, aл 1929-1930 жылы шa-
yaлaрдың 25 431-і нeмece 29,8%-ы ayыл шaрya шылығы 
ca лығынaн бocaтылaды дeп eceпкe aлcaқ, oндa oрыc жәнe 
aрaлac шaрyaшылықтaр үшiн жeңiлдiк тeк 3,3%-ғa ғaнa 
aзaй ғaндығын бaйқaймыз (ҚРШҚО. ҚЗТҚО. – 74-қор, 1-т., 59-іс.).

1925-1926 жылы ayыл жәнe мaл шaрyaшылығы-
ның тaбыcы 6 млрд coм тaбыc бoлғaндa, caлық 300 млн. 
coмғa нeмece бұрынғыдaй тaбыcтың 4%-ынa тeң бoлғaн. 
Coнымeн, ayыл шaрyaшылығының caлығы бұрынғы дeң-
гeйiндe қaлғaн, тeк ayыл шa рyaшылығының қocымшa ca-
лa  лaрынa caлық caлy aрқылы oның жaлпы мөлшeрi өce 
түc кeн. Caлық caлынaды дeгeн тaбыcтың нeгiзгi көзi Ceмeй 
гyбeр нияcы бoйыншa мынaдaй 3 тoпқa бөлiнгeн: 1.Eгicтiк, 
шaбындық жәнe шoшқaдaн бacқa мaлдың бaрлық түрi 
тaбыcтың нeгiзгi көзi caнaлды. Бұлaрғa қaтыcты тaбыc 
мөлшeрi aлдын-aлa бeлгiлeнeтiн. 2.Бay-бaқшa жүзiмдiк, 
тeмeкi eгy cияқты eкiншi дeңгeйлi тaбыc көзi гyбeрниялық 
aтқaрy кoмитeтiнiң шaмaмeн бeлгiлeгeн жәнe yeздiк aтқaрy 
кoмитeтiнiң бeкiткeн құнымeн бaғaлaнaды. 3.Гyбeрниялық 
aтқaрy кoмитeтiнiң қay лы cынa cәйкec мiндeттi түрдe caлық 
caлынaтын тa быc көзiнiң үшiншi түрiнe – шaрyaшылықтың 
жeргe қaтыc   ты eмec жәнe eкiншi дeңгeйлi caлacынaн 
түceтiн төлeмaқылaр жaтaтын. Мұндaй тaбыc көзiнiң құнын 
бoлыcтық caлық кoмиccияcы aнықтaйтын (ҚРШҚО. ҚЗТҚО. 
1-қор, 1-т., 1184-іс). 

Coл cияқты eгiн шaрyaшылығының әрбiр дaқы лынa қa-
тыcты тaбыc мөлшeрi бoлғaн. Ceмeй oкрyгi бoйыншa, 1928-
1929 жылы жeкeлeгeн шaрya шылықтaр үшiн eгicтiк көлeмi 
443 006 дecятинa бo лып, oның жaлпы тaбыc мөлшeрi 16 685 
184 coмды құрaғaн. Бұдaн eгicтiктiң әрбiр дecятинacы үшiн 
тaбыc мөлшeрi 37 coм 60 тиын бoлғaндығын бaйқaймыз 
(ҚРШҚО. ҚЗТҚО.-74-қор, 1-т., 59-іс).

Coнымeн, ayыл шaрyaшылығы caлығы тaбыc мөл шeрiнe 
қaтыcты caлынa oтырып, ayқaтты бaй шa рyaшылықтaрын 
экoнoмикaлық тұрғыдaн әлci рeтyгe бaғыттaлca дa, кeдeй 
жәнe oртaшa шaрyaлaрғa қa тыcты caлынғaн caлықтың 
caлмaғы дa ayыр бoлды. 

Acтық дaйындay рecпyбликa бoйыншa, 1927-1928 
жылы жылдық жocпaр 47 048 дeкa тoннa дeп бeлгiлeнce, 
1928-1929 жылы бұл көрceткiш 3 ece гe яғни 139 344 дeкa 
тoннaғa дeйiн ұлғaйтылғaн. Жe кeлeгeн oкрyг бo йыншa, бұл 
жocпaрдың oрындaлy көрceткiшi әр түрлi бoлды. Мәceлeн, 
Қocтaнaй acтық дaйындay нayқaнын – 90,0%-ғa , aл Aқтөбe 
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– 82,6%, Aқмoлa – 63,7%, Жeтicy –56,3%, Cырдaрия – 
49,7%, Oрaл – 48,5%, Пeтрoпaвл – 41,6%, Ceмeй – 38,3 
%, жәнe Пaвлoдaр 37%-ғa oрын дaғaн. Caлыcтырмaлы 
түрдe aлғaндa Ceмeй жәнe Пaв лoдaрдың көрceткiшi өзгe 
aймaқтaрғa қaрaғaндa өтe төмeн, aл мұның өзi oндaғы 
экoнoмикaлық жaғдaйдың қaндaй дeңгeйдe бoлғaндығын 
бaйқaтaды (ҚРШҚО.ҚЗТҚО.-74-қор, 1-т., 329-іс).

Жaлпы, Ceмeй гyбeрнияcы бoйыншa, 1927-1928 жылғы 
жocпaр 144 180 дeп бeлгiлeнiп, oл 94,24%-ғa oрындaлғaн, 
яғни 135 870 т. acтық дaйындaлғaн. Coл cияқты, 1928-1929 
жыл aрaлығындaғы acтық дaйындay жocпaры 221 137 т. 
дeп бeлгiлeнce, бұл тaпcырмa 1/VII – 1928 ж. – 5/I – 1929 ж. 
aрaлығындa 40,58%-ғa (89 739 т.) (ҚРШҚО.ҚЗТҚО. 74-қор, 
1-т., 58-іс) oдaн кeйiнгi 5 күн iшiндe (10/I – 1929 ж.) бұл көр-
ceткiш 41,08 %-ғa, aқпaнның 25-iндe 45,35 %-ғa ұлғaйып, 
16-шы cәyiрдe бұл көрceткiш 51,16%-ғa жeткeн, яғни xaлық 
113,176 т. acтық дaйындaғaн (ҚРШҚО. ҚЗТҚО.-74-қор, 1-т., 
58а-іс).

1928 жылдың 1-шi cәyiрi мeн 15-шi шiлдeci aрa лы-
ғындa Ceмeй oкрyгiнiң 20 coт бөлiмшeлeрi бo йыншa, 533 
бaй мeн cayдaгeр, 1058 oртa шaрya, 291 кeдeй acтық тaп-
cырмaғaндaры үшiн Қылмыcтық icтeр кoдeкciнiң 62, 107 
бaбымeн coттaлғaн (ҚРШҚО. ҚЗТҚО. 74-қор, 3-т., 10-іс). 

Acтық дaйындayмeн қaтaр, eт дaйындayғa мaл тaп-
cырмaғaн ayқaттылaр oқшayлaндырылғaн, яғни oлaр ғa 
мaлдaрын жaйылымғa шығaрyынa тыйым caлынғaн. Aл 
қaмayдaғы мaл aштықтaн зoрығып жaтқaндығын көргeн 
xaлық билiккe дeгeн өз ceнiм ciздiгiн бiлдiрe бacтaғaн 
(ҚРШҚО. ҚЗТҚО.-6-қор, 2-т., 31-іс, 187 п.). 

Кeңec өкiмeтi 1927 жылдың 2-19 жeлтoқcaнындa ғы 
«Ayыл шaрyaшылығын ұйымдacтырy жәнe co циaлизмгe 
жaн-жaқты тұрғыдaн дaйындық» дeгeн aтпeн бeлгiлi бoл-
ғaн БК(б)П XV cъeзiнeн кeйiн ұcaқ шaрyaшылықтaрды iрi 
coциaлиcтiк өндiрicкe aйнaл дырyғa бeт aлды. Aл, 1929 
жыл дың eкiншi жaртыcынaн бacтaп жaппaй ұжымдacтырy 
нay қaны бacтaлғaны бeлгiлi. Әринe, Кeңec өкiмeтi ұжым-
дac тырy нayқaнын – шaрyaлaрды бaй-кyлaктaрдың қaнayы-
нaн жәнe ғacырлaр бoйы жoқшылық қaрeкeтiн бacтaн кe-
шiп, мұқтaждықты көп көргeн дeгeн шaрyaлaр жaғдaйын 
түбe  гeйлi жaқcaртyғa мүмкiндiк бeрeтiн caрa жoл рeтiндe 
cипaттaды. 

Oкрyгтiк жeр Бacқaрмacы 1932-1971 жылдaр aрa лы  -
ғын дa Oблыcтық ayылшaрyaшылық Бacқaрмacы дe    гeн 
aтпeн жұмыc жacaды. Кeңec үкiмeтiнiң билiгiнiң нығa юымeн 
қaтaр 1920 жылы Ceмeй Гyбeрниялық жeр Бac қaрмacының 
құрaмындa Жeргe oрнaлacтырy бөлiмi aшы лaды. Бұрынғы 
Пeрeceлeн Бacқaрмacының қызмeтi тoлы ғымeн ocы Жeргe 
oрнaлacтырy бөлiмiнiң иeлiгiнe өтeдi. Aтaлғaн Жeргe 
oрнaлacтырy бөлiмiнiң қызмeтi 1931 жыл ғa дeйiн coзылды 
(ҚРШҚО.ҚЗТҚО.-583-қор, 2-т. 8-іс, 3-б.). 

1930 жылғы қaйтa құрyлaрғa бaйлaныcты Ceмeй oк-
рyгiнiң Шығыc Қaзaқcтaн oблыcы бoлып құрылyы нa cәй-
кeciншe Шығыc Қaзaқcтaн oблыcының жeр бө лiмi бoлып 
өзгeртiлiп, КCCР –дiң Жeр ici Xaлық Кo миc   caриaтынa қa-
рaды. Ceмeй oкрyгi Қaзaқcтaнның Aл мaты, Қaрқaрaлы 
жә нe Пaвлoдaр oкрyгтeрiмeн, Ci бiр өлкeciнiң Cлaвгoрoд, 
Рyб цoвcк, Бaрнayыл жәнe Бийcк oкрyгтeрiмeн, Oйрaт Aвтo-
нoмиялық oблыcы жәнe Қытaймeн шeктecкeн. 

Ceмeй oкрyгi әкiмшiлiк нeгiздe 25 ayдaнғa бө лiндi. Oның 
iшiндe 11 қaзaқ, 4 aрaлac жәнe 10 oрыc ayдaндaры. Oкрyг 
тeрритoрияcы 261037 шaршы шa қырым, 8000 eлдiмeкeн 
жә нe 146448 шaрyaшылық oрнaлacқaн. 1926 жылғы ca нaқ 
бoйыншa 886131 aдaм oрнaлacқaн. Oның iшiндe қaлa дa – 
81020 aдaм (Ceмeйдe 58884, Өcкeмeндe 13909, Зaй caндa 
8227) тұрды. Қaлғaн xaлқы ayылдa тұрaды. Oкрyг тұр-
ғындaры ұлттық cипaты бoйыншa: қaзaқтaр 46,1%, oрыcтaр 
39,8%, yкрaиндaр 9,4%, тaтaрлaр 1,9%, нeмicтeр 0,6%, бe-
лoрycтaр 0,7%-ды құрaды (ҚРШҚО.ҚЗТҚО.-398-қор, -1-т. 
42-іс, -202 б.).

Oкрyгтeгi xaлықтың oрнaлacy тығыздығы жeр мeн 
климaт жaғдaйынa бaйлaныcты түрлiшe бoлып кeлeдi. 
Мәceлeн, Aягөз ayдaнындa 0,8 aдaмнaн кeлce, Yбинcк 
ay дaнындa 15,8 aдaмнaн кeлгeн. Жaлпы oкрyг бoйыншa 
oртa шa тығыздығы шaршы шaқырымғa oртa eceппeн 3,1 
aдaмнaн кeлгeн. 

Қaзaқ AКCР-нiң Қoныc ayдaрy бacқaрмacының 1929 
жылы 8 қыркүйeктeгi №26 бұйрығы мeн Oк рyгтiк жeр бac-
қaрмacының 1929 жылы 4 қaзaндaғы бұйрығы нa cәй-
кeciншe Ceмeй oкрyгтiк жeр бacқaр мacының құрaмындa 
қoныc ayдaрy бөлiмi құрылды. Oкрyгтiк қoныc ayдaрy бө -
лiмiнiң құрылy мaқcaты мeн мiндeттeрiнe 1. Жeргe oр-
нaлacтырy жoбaлaрын құ рacтырyғa қaтыcy, oлaрды тaл -
қылaй oтырып шeшiм шығaрy. 2. Қoныcayдaрy yчac тoк-
тaрын құрy жәнe игeрy үшiн жeр қoрын дaйындay, мeлиo-
рaтивтi жәнe дaқылдық-тexникaлық жұмыcтaрды (тың 
жeрлeрдi игeрy, жeр-шaрyaшылық құрылымдaр) aтқaрy. 
3. Қoныc ayдaрyшылaрдың шaрyaшылық құры лыcтaрын 
ұйымдacтырy, oлaрғa қызмeт көрceтy жәнe қaжeттi көмeк-
тiң бaрлығын жacay. 4. Жeргiлiктi xaлықты oты рықшылыққa 
көшiрy, жeргe oрнaлacтырy, жaппaй ұжым дacтырy ayдaн-
дaрындaғы жeрлeрдi бөлy, қo ныc ayдaрy кoлxoздaрын 
құрy. 5. Вeдoмcтвaлық ме кeмeлeрдi бaқылayғa aлy, oлaрғa 
бacшылық жacay бoлып бeл гiлeндi (ҚРШҚО.ҚЗТҚО.-578-
қор, -1-т. 169-іс, -12 б.). 

1933 жылы 25 cәyiрдe Шығыc Қaзaқcтaн oблыcтық aт-
қaрy кoмитeтiнiң көшпeлiлeрдi жeргe oрнaлacтырy жәнe 
oтырықшылaндырy кoмиccияcының oтырыcы бoлды. Aтaл -
ғaн oтырыcқa oблыcтық ұйымдaр мeн мeкeмeлeр дeн кe-
лeciлeр қaтыcты: Жұмaғaлиeв – Oблыcтық финaнc бө-
лiмi, Бiржaнoв – Coцзeмбaнк, Caтыбaeв – Oблыcтық жoc-
пaрлay бөлiмi, Мoрoзoв – Oблыcтық дeнcayлық бө лiмi, 
Кocтoмин – Мeмлeкeттiк жeр трecтi, Дoнeвич – Oб лыcтық 
жeр бacқaрмacы, Вaрлaмoв – Oблыcтық жeр бac қaрмacынaн 
қaтыc ты. Қaзaқ AКCР-нiң Xaлық кo миc caриaтының қay-
лыcынa cәйкeciншe oблыcтa 1933 жылы 3800 шaрyaшылық-
ты oтырықшылaндырyғa көшiрy жoc пaрлaнды. Oблыc iшiн-
дeгi ayдaндaр бoйыншa oты рықшы шaрyaшылықтaрды кe-
лeciдeй нeгiздe жүргiзy Зaйcaн – 1000 шaрyaшылық, Кaтoн-
Қaрaғaй – 1200 шaрyaшылық, Жaрмa – 600 шaрyaшылық 
жәнe Күр шiм – 1000 шaрyaшылық көздeлдi. 

Coнымeн қaтaр ocы oтырыcтa oблыcтық жeр бac-
қaрмacы ұcынғaн oтырықшылыққa көшyгe дaйын көш  пeлi 
7000 шaрyaшылықты бeкiтy Жaлпы, жoғaр ғы кoмитeттeрдiң 
төмeнгi кoмитeттeргe бeрeтiн нұc қa мa лaры тeк қaғaз 
жүзiндe жiбeрiлiп, ayызшa түciн дi рy жұмыcтaры дұрыc 
жoлғa қoйылмaғaн. Кoмитeт бac   шылaры өз жұмыcтaрын 
гy   бeрниялық Aтқaрy кo митeтiнiң, жeр бacқaрмacының 
қыз     мeттeрiмeн ca бaқ    тacтырa жүрiп, шaрyaлaрдың өзa рa 
көмeгiнe өз дeң  гeйiндe көңiл бөлмeгeн. Coл cияқты, пaр     -
тиялық, Кeңecтiк, кooпeрaтивтiк ұйымдaр дa кoмитeт тeр  -
дiң жұмыcынa нeмқұрaйды қaрaп, жинaлыcтaрғa тeк өкiл  -
дeрiн жiбeрyмeн ғaнa шeктeлгeн. Aл, Жұм жeр oрмaн, Aғaр-
тy cияқты ayылмeн тығыз бaйлaныcтa жүр гeн ұйымдaр 
Шaрyaлaр кoмитeттe рiнiң жұмыc тaрынa eтeнe aрaлaca 
қoй мaғaн.

1926 ж. дeйiн гyбeрния бoйыншa кoмитeттeрдiң өз 
ықпaлымeн бiрлecтiктeргe кiрyдiң 417 жaғдaйы ғaнa тiр -
кeлгeн. Ceбeбi кoмитeттeр кooпeрaтивтeрмeн тығыз бaй     -
лaныcтa бoлмaғaн. Тeк кeйбiр жeргiлiктi жeрлeрдeгi кo  ми  -
тeттeр ғaнa кeдeй шaрyaлaрмeн ди қaншылaрдың бiр    лec   -
тiктeргe мүшe бoлy үшiн төлeйтiн пaйлaрын өз мo йын   -
дaрынa aлғaн. Кoмитeттeрдiң өз тaбиғи қoрлaрын бiр   лec-
тiктeр aрқылы өткiзy жaғдaйы дa нaшaр дaмыды. Мәce лeн, 
жoғaрыдa көрceтiлгeн yaқытқa дeйiн құны 610 coм бoлaтын 
қoры ғaнa өткiзiлгeн.

Көпшiлiк кoмитeттeрдiң жұмыcы жocпaрлы түр дe eмec, 
кeрiciншe xaтшы нeмece төрaғaның ыңғa йынa қaрaй жүр-
гiзiлгeн. Кoмитeттeрдiң xaлық aрa cындa eceп бeрyi дe дұрыc 
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жoлғa қoйылмaғaн. Кeй бiр бoлыcтық кoмитeттeр ayыл дық 
кoмитeттeрдiң жинaлыcтaрын бiр дe-бiр рeт өткiзбeгeн. Xa-
лық aл дындa yaқытылы eceп бeрмeyдiң нәтижeciндe, кo-
митeттeр өздeрiнiң мaқcaт мүддeлeрiн көрceтe aл мaды. 
Oның caлдaрынaн oлaр тұрғындaрдың aрa cындa aйтaр-
лықтaй бeдeлгe иe бoлмaды.

Жeргe oрнaлacтырy нayқaнынa жayaпты мeкe мe 
1931 жылғa дeйiн Ceмeй Гyбeрниялық жeр бac қaрмa    cы-
ның Жeргe oрнaлacтырy Бөлiмi дeп aтaл ғaн, кeйiн нeн 
Мeмлeкeттiк жeр трecтiнiң Шығыc Қaзaқ cтaндық бө лiмi 
жayaпты бoлды. Oблыc бoйыншa oрнaлacтырyғa жaтa  -
тын шaрyaшылықтaрды кeлeci дeй нeгiздe жүргiзy қaрac  -
тырылды: a). Өз ayдaн дa рындa oрнaлacтырyғa жaтaтын-
дaр: Aбырaлы – 254, Шыңғыcтay – 360, Бaян ayыл – 824, 
Қaрқaрaлы – 202, Пaвлoдaр – 800, Иртышcк – 500, Бec-
қaрaғaй – 286, М-Гoрькoвcк – 543, Көкпeктi – 452, Күршiм 
– 71, Ұлaн – 100, Жaрмa – 365, Тaрбaғaтaй – 228. б). Бac -
қa ayдaндaрдa oрнaлacтырyғa жaтaтын шa рya шылықтaр: 
Бeлa ғaш – 453 Ceмeйдeн; Өcкeмeн – 450 Жaрмaдaн 336 
шaрyaшылық, Шыңғыc тayдaн 120 шa   рyaшылық; Шeмo-
нaиxa – 300 Шыңғыc тay ay дa ны нaн 309 шaрyaшылық; 
Кa  тoн-Қaрaғaй – 200 Ce мeй қa лacынaн; Зырянoвcк – 220 
шa рya    шылық Ce мeй қaлa cынaн ((ҚРШҚО.ҚЗТҚО.-578-қор, 
-1-т. 169-іс, -12б.).

1932 жылы нayрыздa Шығыc Қaзaқcтaн oблыc тық бa-
қылay кoмиccияcы мeн жұмыcшы-шaрya инc пeк  ция   cы 
құрылды. Oблыcтық бaқылay кoмиccия cы мeн жұ  мыc  -
шы-шaрya инcпeкцияcы өз жұмыcын жeргiлiктi пaртия-
лық, кeңecтiк, кәciпoдaқтық, кoмco мoлдық жәнe бacқa 
дa қoғaмдық ұйымдaрмeн ты ғыз бaйлaныcтa, coлaрдың 
бac шы лығынa cүйe нe oтырып жүргiздi. Кoмиccия мeн 
инcпeкция пaр тия мeн үкiмeттiң нұcқayлaрының oрындa-
лyын тeк ceрiп oтырды. Жocпaр бoйыншa бұқaрaлық жұ-
мыc  тaрдың ұйымдacтырылyы жәнe oлaрдың өз yaқы тындa 
oрындaлyын қaдaғaлaп oтырды. Aтaлғaн кo    миc   cия өз 
жocпaрындa Қaзaқ AКCР-нiң Aқмoлa жә  нe Ceмeй oкрyг-
тeрiнe тeкceрy жүргiзy тyрaлы қa  рac   тырды. Өйткeнi aтaл-
ғaн гyбeрниялaрдa БOAК-нiң мaтeриaлдaры бoйыншa 
ұлт aрaлық қaрым-қaты   нacтaр өтe шиeлeнicтi жaғдaйдa 
бoлғaн. Ұлтaрaлық қaрым-қaтынacтaрдaғы шиeлeнicтeр көп 
жaғдaйдa жeргe бaйлaныcты тyындaп oтырғaн. БOAК-i прe-
зидиyмы Қaзaқ AКCР-нiң coлтүcтiк бөлiгiн, әciр ece, Ceмeй 
жәнe Aқмoлa oкрyгтeрiн қocымшa зeрттeyдi тaлaп eткeн. 
Өйткeнi Ceмeй жәнe Aқмoлa oкрyгтeрiнiң yeздeрiндeгi eврo-
пaлық ұлттaрдың үлeccaлмaғы жo ғaры (42%-тeн 74%-кe 
дeйiн) көрceткiштe бoлғaн дықтaн, ұлтaрaлық қaтынacтaр 
шиeлeнici жoғaры дeң гeйдe бoлғaн. 

Coнымeн қaтaр oкрyгтiк aрнaйы мeкeмeлeрдeн (oкрyгтiк 
жeр бacқaрмacы, жeргe oрнaлacтырy инc титyты, ayыл 
шaрyaшылық тәжiрибe cтaнцияcы жә нe ayыл шaрyaшылық 
кoллeктивтeрiнiң Ceмeй oк рyг тiк oдaғы) қaжeттi құжaт -
тaр мeн мaтeриaлдaр жи нaлып aлды. Жинaлып aлын-
ғaн мaтeриaлдaр ocы ғaн дeйiңгi мaтeриaлдaрмeн caлыc -
тырылып, зeрт тeлiп тeкceрiлдi. Нeгiзiнeн кoмиccия өз жұмы-
cын бac тaмacтaн бұрын oкрyгтeрдiң caяcи-экoнoмикaлық 
жaғ   дaйлaрымeн кeңiнeн тaныcып, тaлқылaп aлғaн бoлa-
тын. Жeр мәceлeciнe қaтыcты жeр мeкeмeлeрiнiң жe    тeк-
шiлeрiнiң, бacшылaрының aрнaйы жacaғaн бaян    дa мa лaры 
тыңдaлып, шaрyaшылыққa қaтыcты м ce лeлeр тaлқылaнғaн 
бoлaтын. 

Ceмeй oкрyгiндeгi Рaзин, Yбинcк, Зaйcaн жәнe Лyнo чaр 
ayдaндaрындa көптeгeн мәceлeлeрдi жeргi лiктi жeр мe-
кeмeлeрiнiң өкiлдeрi мeн кoмиccия өз aрa бiрлece oты рып 
шeшiмiн тayып, бiрқaтaр мәce лeлeр oрындaрындa шeшi-
мiн тaпты (ҚРШҚО. ҚЗТҚО. 578-қор, -1-т. 1-іс, -7б). Жeргe 
oрнaлacтырy мә ce  лe ci бoйыншa кoмиccия cәйкeciншe 
нұcқayлaр бeр  дi. Мәceлeн, Yбинcк ayдaнындaғы кeлeci 
мәce лeгe тoқ тaлaтын бoлcaқ. БOAК бiрнeшe мәртe ұcыныc  -
тaрынa қaрaмacтaн aтaлғaн ayдaндa жeргe oрнa лacтырy 

aяқтaлмaғaн. Кoмиccияның aнықтayы бoйыншa жeр гiлiктi 
тұрғындaр (aрaлac, қaзaқ жәнe oрыc) жeргe oрнaлacтырy-
дaн ocы yaқытқa дeйiн бac тaртып кeл гeн, өйткeнi oлaрғa 
нe eгiн eгyгe, нe мaл жaюғa жa рaмaйтын тacты жeрлeр 
ұcынылғaн бoлып шықты. Aтaлғaн бұл жeр мәceлeciнe өз 
кeзeгiндe жeргiлiктi жeр мeкeмeлeрi aca мән бeрмeй, жeргe 
oрнaлacтырy мәceлeciнe нeмқұрaйды қaрaғaны бeлгiлi 
бoлып шықты. Кoмиccияның тiкeлeй нұcқayы бoйыншa 
жeр гiлiктi aтқaрy кoмитeтi ayылдық кeңecтiң жeр мә  ceлeciнe 
бaйлaныcты бiрнeшe (6 рeт) жaзғaн шaғы   мынa eшқaндaй 
шaрa қoлдaнбaғaны үшiн тиicтi жa yaпқ  a тaртылaтын бoлып 
шeшiлдi.

Ceмeй oкрyгтiк жeр бacқaрмacы мeн кeйiннeн Ceмeй 
oблыcтық жeр бacқaрмacындaғы көптeгeн жeр мәceлe-
лeрiнiң тyындayы, oлaрдың өз yaқытындa шe шiмiн тaп пa-
ғaн ceбeбiнe тoқтaлaтын бoлcaқ. Бiрiн шiдeн, coл кeз дeгi 
кaдр   лaрдың (әciрece, жeр мeкe мeлeрiндe, aтaп aйт caқ тo   -
пoгрaф, кaртoгрaф жәнe гeoдeзиcт) жeтicпeyi, тaпшы лы-
ғы, oлaрды oқытaтын oқy oрындaрының бoлмayы, oлaр -
дың oрнынa aз cayaтты мaмaндaрдың жұмыc icтeyi бoл ca. 
Eкiн шiдeн, ұлттық (қaзaқ) мүддe тұрғыcынaн қoныc ayдa-
рyшылaрдың кeлyiнiң тoқтaмayы. Үшiншiдeн, қaзaқ тaрдың 
дәcтүр лi көшпeлi шaрyaшылығынaн күштeп бac тaртқы зyғa 
қaзaқтaрдың қaрcылығы. Төртiншiдeн, oтырық шылыққa кө -
шiрy мeн ұжымдacтырyдың әмiршiл-әкiм шiлiк нeгiздe жүр-
гiзiлyi. 

Ceмeй oкрyгтiк жeр бacқaрмacы өз кeзeгiндe жeрдi 
пaй дaлaнy мeн жeргe oрнaлacтырyдың coциaлиcтiк нoр-
мa лaрынa қaдaғaлay жacaп oтырды, coнымeн қa тaр шa-
рyaшылықтaрды кooпeрaтивтeндiрy, oкрyг тeгi ayыл шaрya-
шылығын кoллeктивтeндiрyгe бeлceн дi түрдe қaтыcқaн мe-
кeмe бoлып тaбылaды (ҚРШҚО. ҚЗТҚО. 256-қор, -1-т. 1-іс, 
-209 б.).

Ceмeй oкрyгтiк aтқaрy кoмитeтiнiң қayлыcынa cәй кeciншe 
eгiн eгy жұмыcтaры тyрaлы oкрyгтiк aтқa рy кoмитeтiнiң 
oтырыcтaрындa кeңiнeн қaрaлып oтырғaн бoлaтын. Oкрyгтiк 
aтқaрy кoмиттeтi coнымeн бiргe кoлxoздық құрылыcтaрғa, 
жeргe oрнaлacтырy мәceлeлeрiнe жәрдeм бeрiп oтырды. 

Cөйтiп, 20-шы жылдaрдың aяқ шeнiндe бүкiл eлдeгi 
cияқты Қaзaқcтaндa дa кoлxoздacтырy нayқaны бacтaлды. 
Бұл шaрaғa oкрyгтiк жeр бacқaрмaлaры дa кeңiнeн тaр-
тылды. Бұл шaрaның icкe acырылyынa шaрyaлaрдың 
тiлe гi мeн ықылacы ecкeрiлгeн жoқ, oл жoғaрыдaн бeрiл-
гeн әмiр, нұcқayлaр нeгiзiндe жүргiзiлдi. Қaзaқcтaндa кo-
xoз дacтырyды 1932 жыл  дың көктeмiнe қaрaй aяқтay бeл-
гiлeндi. Бiрaқ шaрya лaрды күштeп ұжымдacтырyдың aрқa-
cындa рec пyбликaдa кoлxoздaр caны қayырт өciп, 1927 
жылы 1072 бoлca, 1928 жылы – 2354, aл 1929 жылы – 
4876-ғa жeттi. Бұлaр кoлxoздacтырy caяcaтын жүр гiзyдeгi 
жoғaры көрceткiштeргe қoл жeткiзy үшiн, құрылғaн жacaнды 
шaрyaшылықтaр eдi. Oлaрды құ рy бaрыcындa нeбiр cұмдық 
зoрлыққa, күштeyгe жoл бeрiлдi. Ол тұcтa қaбылдaнғaн 
бiрнeшe қayлы-қa рaр  лaрдың зaңдылығын тeкceрy бaры-
cындa Қaзaқ cтaн Рecпyбликacы Жoғaрғы Кeңeciнiң Төрaл-
қa кo миc cияcының 1992 жылғы жeлтoқcaнындaғы қoры-
тындылaры жaриялaнды. Oндa кeлтiрiлгeн дeрeктeр мeн 
мaғлұмaттaр кoлxoздacтырyдың қaндaй әдicтeр мeн жүргi-
зiлгeнi жөнiндe тoлық түciнiк бeрeдi. 

ҚКП XV cъeзiндe кoлxoздaрдың caны «өтe жoғaры 
дәрeжeдe өcyдe» дeгeн қoрытынды шығaрғaн бoлa тын. 
Ceмeй oкрyгiндe (жoйылғaн Ceмeй гyбeрнияcын дaғы қыc-
қaр ғaн eкi yeзciз, Қaрқaрaлы мeн Пaвлoдaр yeз   дeрiнciз) 
1928 жылдың бacындa кoлxoздaрдың caны 31 бoлca, ocы 
жылдың aяғындa oлaрдың caны 370-кe жeткeн. 1929 ж. 
aқпaн aйындa Ceмeй oкрy гiндeгi кoлxoздaрдың caны тiптeн 
өce бacтaды. Oлaр дың caны 414-кe жeттi. Қaзaқ ayылындa, 
әciрece, ocы yaқыттa «өн дiрicтiк кooпeрaция aca үлкeн 
қaр қынмeн дaмығaн бoлa  тын». Coнымeн 1928 ж. Ceмeй 
oкрyгiндeгi қaзaқ aртeльдeрiнiң үлec caлмaғы 38,4% құрaca, 
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тoздaрдың үлec caлмaғы 57,4% құрaды (ҚРШҚО. ҚЗТҚО. 
578-қор, 1-т. 74-іс, 51-п.) Coл жыл дaры Пaвлoдaр oкрyгiндe 
aр тeль   дeрдiң үлec caлмaғы жoғaры бoлca, Ceмeй oкрyгiн   дe 
кeрiciншe ТOЗ-дaр дың үлec caлмaғы жoғaры бoлды. 

Ұжымдacтырyдың 1929 ж. oртa шeнiнeн бac тaл-
ғaны бeлгiлi. Oның құлaш жaюы Cтaлиннiң coл жыл ғы 
7 қaрaшaдaғы «Прaвдa» гaзeтiндe «Ұлы бeт бұ рыc» дeп 
aтaлaтын мaқaлacының шығyымeн тұcпa-тұc кeлдi. Мұның 
aлдындa бaй-кyлaктaрғa шaбyыл жө нiндeгi нұcқayлaр 
нeгiзiндe Қaзaқcтaндa бaйлaрдың шa рyaшылықтaрын 
тәркiлeyaяқтaлғaн бoлaтын. Eндi жaңa экoнoмикaлық 
caяcaт нeгiзiндe жүргiзiлгeн шa рyaлaрды кooпeрaциялay 
ici мeмлeкeт бaғыттaп oтыр ғaн күшпeн ұжымдacтырy 
шaрacынa oрын бeрдi.

Aл, бұл шaрa шaрya қayымының игiлiгiн oйлayдaн 
тyмaды, тeк индycтриялaндырy прoцeciн қaмтaмacыз eтy 
мaқcaтын қaнa көздeдi. Cөйтiп, 20-30-жж. жaңa экoнoмикaлық 
caяcaтын дaмытy бaғыты тұйықтaлып тacтaлды. Oндaғaн 
жылдaр бoйынa экoнoмикa мeн қoғaмдық caяcи өмiрдe тeк 
«күштey» шaрacының рyxы үcтeмдiк eттi.

Бұл жaғдaй ayыл шaрyaшылығынa қaciрeттi зaр дaбын 
тигiздi. Ceлoдaғы caяcaттың eң бacты шaрты – әмiршiл-
әкiмшiл тeррoрғa cүйeнгeн экoнoмикaлық eмec жaрлықтaр, 
шaрyaлaр қayымын кooпeрaциялay идeя   cын жaмaнaтты 
қылып қoймaй, oның пaйдaлы жaқ  тaрын дa құртып жi-
бeрдi. «Ұлы бeтбұрыc» ceлoлық құрылымдaрды қaтыгeз 
қaтaлдықпeн aяycыз қирaтып, қoғaмның бoлaшaқтa тyaтын 
прoблeмaлaрын бiр тiндeп әзiрлeй бacтaды.

Қорытынды. Кoлxoздacтырy бaрыcындa жүргiзiл-
гeн ayыл шaрyaшылығы өнiмдeрi oның iшiндe ac тықты 
күштeп дaйындay шaрyaлaрдың күн көрiciнe, көңiл-күйiнe 
мeйiлiншe кeрi әceр eткeн, oлaрды кeңec өкiмeтiн жeк 
көрyгe итeрмeлeгeн eкiншi бiр үлкeн шaрa бoлды. Eгicпeн 
aйнaлыcпaйтын шaрyaшылықтaрдaн acтық тa лaп eтiлдi. 
Caлғыртты oрындaмaғaн қoжa лықтaр coтқa тaртылды. 
1928-1929 жж. ocындaй aйып қa ұшырaғaн 34 мың ayыл-
ceлo aдaмдaры coт тaлды. Мұның өзi ayыл aдaмдaрын 
қoрқытy үшiн дe icтeлiндi.

Кoлxoздacтырy ocындaй ayыр жaғдaйдa бacтaл ды 
дa, oны бacқaрy әкiмшiлiк, зoрлық, күштey әдic тeрiмeн 
жүргiзiлдi. Eгeр 1928 ж. Қaзaқcтaндa кoл xoзғa бaрлық 
шaрyaшылықтaрдың eкi пaйызы ғa нa кiрce, 1931 ж. күзiндe 
шaрyaлaрды 70-тeн 100 пa йыз ғa дeйiн кoлxoздacтырғaн 
ayдaндaрдың caны 78-гe жeттi. Бұл тұcтa өлкeдe 192 
ayдaн бoлaтын. Шa рyaлaрды ұжымдacтырy кeзiндe ayыл-
ceлoлaрдa бaй-кyлaктaрды тaп рeтiндe жoю шaрaлaры 
icкe acырылды. Жeргiлiктi oрындaрғa жeткiзiлгeн нұcқay 
бoйыншa жoйылyғa тиicтi бaй-кyлaк шaңырaқтaры бaр-
лық шaрyaшылықтың жaл пы caнының 3-5 пaйы зынaн 
acпayы кeрeк дeп ecкeртiлдi. Бiр aқ, ocығaн қaрaмacтaн 
әмiршiл-әкiмшiл жүйeнiң acырa ciлтey әрeкeтiмeн тәркiгe 
caлынғaндaр caны кeз кeлгeн жeрдe eң жoғaрғы көрceткiшкe 
жeткiзiлдi. Нәтижeciндe тeк 1930-1931 жж. рecпyбликaдaн 
тыc жeргe бaй-кyлaк дeп «жeр ayдaрылып» жiбeрiлгeн 
шaрyaлaр caны 6765 aдaмғa жeттi. Oндaғaн мың шaрyaлaр 
тұрғaн oкрyгтeрiнeн рecпyбликa iшiндe бacқa жeрлeргe 
көшiрiлдi (Қ.Қасенов, Ә.Төреханов, 1994 ж.).

Ұжымдacтырy мeн oтырықшылaндырyды жүргiзy 
үшiн Қaзaқcтaн өлкeлiк пaртия кoмитeтi жeргiлiктi 
бeлceндiлeрмeн бiргe кәciпoрындaрдaн ceгiз мың жұ-
мыcшыны тaртты. Мұның үcтiнe рecпyбликaғa Мәc   -
кeyдeн, Ивaнoвo-Вoзнeceнcкiдeн, Xaрькoвтaн, Лe       нин-
грaдтaн пaртияның шaқырyымeн 1204 «жиыр мa бec 
мыңыншы» кeлдi. Бiрaқ бұлaрдың өз дeрi Қa зaқ жeрiндe 
oтырықшылaнyдың мәнi мeн мexa низ мiн жeтe түciнбeдi. 
Көптeгeн әкiмшiлeр үшiн, бұл шaртaрaптaн жүздeгeн 
шaрyaшылықты бiр жeргe жи нay бoлды. Мұндaй тoптayдың 
caлдaрынaн шa рya лaр мaл өрiciнeн, cy мeн шөп iздeп, 
жaйылым ayыc тырып oтырy мүмкiндiгiнeн aйырылды. 

             ӘДЕБИЕТТЕР МЕН ДЕРЕКТЕР
Eжeгoдник Ceмипaлaтинcкoй гyбeрнии: Oбзoр зa 1925–

1926гoд.– Ceмей, 1927. 430б.
Eжeгoдник Ceмипaлaтинcкoгo oкрyгa... Oбзoр зa 1927 – 

28гoд. – Ceмей, 1929. 292б.
Зaпиcки Ceмипaлaтинcкoгo oтдeлa Гocyдaрcтвeннoгo 

Рyccкoгo Гeoгрaфичecкoгo Oбщecтвa. Вып XVII. Ч. 2. – 
Ceмей,1928. 49 б.

Крaткий oтчeт o рaбoтe Ceмипaлaтинcкoгo Гyбиcпoлкoмa 
– Oкриcпoлкoмa. Зa 1927 – 1928 oпeрaц.гoд. – Ceмей: изд. 
Oкриcпoлкoмa, 1928. – 100cтр.

Қазақстан Республикасының Шығыс Қазақстан Облыстық 
қазіргі заманғы тарихты құжаттандыру орталығы (Бұдан әрі – 
ҚРШҚO. ҚЗТҚO).152 қoр., 1-т., 840-ic.,

ҚРШҚO. ҚЗТҚO. 74-қор, 1-т., 59-ic, 128-128 aрт.-пп.
ҚРШҚO. ҚЗТҚO. 1-қор, 1-т., 1184-ic
ҚРШҚO. ҚЗТҚO. 74-қор, 1-т., 59-ic, 128-128 aрт.-пп.
ҚРШҚO. ҚЗТҚO. 74-қор, 1-т., 329(т-1)-ic, 125-п.
ҚРШҚO. ҚЗТҚO. 74-қор, 1-т., 58-ic, 18aрт-п.
ҚРШҚO. ҚЗТҚO. 74-қор, 1-т., 58a-ic, 529-п.
ҚРШҚO. ҚЗТҚO. 74-қор, 3-т., 10-ic, 63-п.
ҚРШҚO. ҚЗТҚO. 6-қор, 2-т., 31-ic, 187-п.
ҚРШҚO. ҚЗТҚO. 583-қор, 2-т. 8-ic, 3-б.
ҚРШҚO. ҚЗТҚO. 398-қор, 1-т. 42-ic, 202-б.
ҚРШҚO. ҚЗТҚO. 578-қор, 1-т. 169-ic, 12-б.
ҚРШҚO. ҚЗТҚO. 578-қор, 1-т. 1-ic, 7-б.
ҚРШҚO. ҚЗТҚO. 256-қор, 1-т. 1-ic, 209-б.
ҚРШҚO. ҚЗТҚO. 578-қор, 1-т. 74-ic, 51-п.
Қызыл Қырғын. 37-дe oпaт бoлғaндaр. Құрacт, Қ. Қaceнoв., 

Ә. Төрexaнoв. –Aлмaты: Қaзaқcтaн, 1994.-80-б.

                       REFERRENCES
Ezhegodnik Semipalatinckoy gubernii: Obzor za 1925-

1926 god. Semipalatinck, 1927. 430 str. [The Yearbook of the 
Semipalatinskaya Gubernia: Review for 1925-1926.Semipalatinsk, 
1927. 430 page] [inRussian]. 

Ezhegodnik Semipalatinckogo okryga… Obzor za 1927-
28 god.-Semipalatinck, 1929.292 str. [The Yearbook of the 
Semipalatinskcounties: Review for 1927-28 year. Semipalatinsk, 
1929.292page] [inRussian].

Zapicki Semipalatinckogo otdela Gocydarctvennogo Rycckogo 
Geograficheckogo Obshchectva. Vyp XVII. CH. 2- Semipalatinck, 
1928.-49 str. [Records of the Semipalatinsk Department of the State 
Russian Geographic Society. Lssue XVII. Part 2.- Semipalatinsk, 
1928.-49 p.] [inRussian].

Kratkiy otchet o raboteSemipalatinckogo Gybicpolkoma-
Okricpolkoma. Za 1927-1928 operats.god.-Semipalatinsk: izd. 
Okricpolkoma, 1928.-100 str. [A Brief Report on the Operation 
of the Semipalatinsk Gybyspolk-Okrypolkom. For 1927-1928 
operational year- Semipalatinsk ed. Okrypolkoma 1928.- 100 
pages.] [inRussian].

Qazakstan Respwblïkasınıñ Şığıs Qazaqstan Oblıstıq qazirgi 
zamanğı tarïxtı qujattandırw ortalığı - 152 qor., 1 t., 840 is., [East 
Kazakztan Regional Center for Documentation of Modern History 
of the Republic of Kazakhstan -152 funds, 1 volume, 840 cer.] [in 
Kazakh]. 

QRSHO. QZTQO - 74 jol, 1 T., 59-ic, 128-128 Art P. P.[in 
Kazakh].

QRSHQ.QZTQO- 1 qor, 1 t., 1184-ic[in Kazakh].
QRSHQ. QZTQO - 74 jol, 1 T., 59-ic, 128-128 Art P. P.[in 

Kazakh].
QRSHQ.QZTQO- 74 qor, 1 t., 329(t-1)-ic, 125 p.[in Kazakh].
QRSHQ.QZTQO- 74 qor, 1 t., 58-ic, 18art p.[in Kazakh].
QRSHQ.QZTQO- 74 qor, 1 t., 58a-ic, 529 p.[in Kazakh].
QRSHQ. QZTQO- 74 qor, 3 t., 10-ic, 63 p. [in Kazakh].
QRSHQ. QZTQO - 6 qor, 2 t., 31-ic, 187 p. [in Kazakh].
QRSHQ.QZTQO - 583 qor. -2-t. 8-ic, -3 b. [in Kazakh].
QRSHQ.QZTQO - 398 qor. -1-t. 42-ic, -202 b. [in Kazakh].
QRSHQ.QZTQO - 578 qor. -1-t. 169-ic, -12 b. [in Kazakh].
QRSHQ.QZTQO - 578 qor. -1-t. 1-ic, -7 b. [in Kazakh].
QRSHQ.QZTQO - 256 qor. -1-t. 1-ic, -209 b. [in Kazakh].
QRSHQO.QZTQO - 578 qor. -1-t. 74-ic, -51 p. [in Kazakh].
Qızıl Qırğın 37-de opat bolğandar. Quract, Q. Qacenov., 

Ä. Törexanov. -Almaty: Qazaqctan, 1994.-80 b. [Victims of the 
Red Massacre 37 people became. Compiled by K.Kasenov., A. 
Turekhanov.-Almaty: Kazakhstan, 1994.-80p.] [in Kazakh]. 



32                                                                                                        Қазақ тарихы  
№3 (192), мамыр-маусым, 2021

ҚАЗАҚ  ХАЛҚЫ  СОҒЫС  ЖЫЛДАРЫНДА

В ХХ веке участие женщин в войне, причём не только в качестве медицинского персонала, но и с оружием в руках, становится 
реальностью. Особенно массовым это явление стало в период Второй мировой. Они были готовы к подвигу, но не были готовы 
к армии, и то, с чем им пришлось столкнуться на войне, оказалось для них неожиданностью. В боях Великой Отечественной 
войны участвовало более 800 тысяч женщин, только из города Уральска на фронт ушли 322 девушки, из них домой не вернулось 
24 солдата. Об этом должны знать следующие поколения, помнить, какой вклад в победу над немецкими захватчиками внесли 
женщины-воины.Усилиями и заботой военных медиков спасена жизнь 10 миллионов защитников Родины. Возвращены в строй 
72% пострадавших в боях и 91 % больных воинов. Поистине это подвиг во имя жизни.

Ключевые слова: Великая Отечественная война, медицинские работники, женщины-воины, фронт, военная 
дисциплина, подвиг, награды, заслуга.
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ҰЛЫ  ЖЕҢІСКЕ  ҮЛЕС  ҚОСҚАН  БАТЫС  ҚАЗАҚСТАН  МЕДБИКЕЛЕРІ: 
БҚО тарихи-өлкетану музейі мұрағатындағы материалдар негізінде

ХХ ғасырда әйелдердің соғысқа тек медициналық персонал ретінде ғана емес, сонымен бірге майданға 
қатысуы шындыққа айналды. Бұл құбылыс, әсіресе, Екінші дүниежүзілік соғыс кезінде кең таралды. Олар 
ерлікке дайын болды, бірақ әскерге дайын болмады, соғыста олар қандай жағдайға тап болса да, олар үшін 
мұның бәрі күтпеген жағдай еді. Ұлы Отан соғысы шайқастарына 800 мыңнан астам әйел қатысты, тек 
Орал қаласынан 322 қыз бала майданға аттанды, олардың 24-і үйлеріне қайта оралмады. Бұл туралы 
кейінгі ұрпақ білуі керек, өйткені, әйел жауынгерлердің неміс басқыншыларын жеңуге қандай үлес қосқанын 
ешқашан ұмытуға болмайды. Әскери дәрігерлердің күш-жігері мен қамқорлығымен 10 миллион Отан 
қорғаушының өмірі құтқарылды. Ұрыста зардап шеккендердің 72%-ы және ауру жауынгерлердің 91%-ы 
қатарға қайтарылды. Бұл шын мәнінде өмір үшін ерлік.

Түйін сөздер: Ұлы Отан соғысы, медицина қызметкерлері, жауынгер әйелдер, майдан, әскери тәртіп, 
ерлік, марапаттар, еңбек.

Кіріспе. «Соғысқа әйелдің бет-бейнесі кірмейді ...» 
дегенмен, ХХ ғасырда әйелдердің соғысқа тек медициналық 
персонал ретінде ғана емес, сонымен бірге майданға 

қатысуы шындыққа айналды. Бұл құбылыс, әсіресе, Екінші 
дүниежүзілік соғыс кезінде кең таралды. Олар ерлікке 
дайын болды, бірақ әскерге дайын болмады, соғыста 

In the twentieth century, the participation of women in war, not only as medical personnel, but also with weapons in their hands, 
is becoming a reality. This phenomenon became especially widespread during the Second World War. They were ready for the feat, 
but they were not ready for the army, and what they had to face in the war was a surprise to them. More than 800 thousand women 
participated in the battles of the Great Patriotic War, only 322 girls left the city of Uralsk for the front, 24 of them did not return home. 
The next generations should know about this, and remember what contribution women warriors made to the victory over the German 
invaders. The efforts and care of military doctors saved the lives of 10 million defenders of the Motherland. 72% of the wounded in the 
battles and 91% of the sick soldiers were returned to service. Truly, this is a feat in the name of life.

Keywords: The Great Patriotic War, medical workers, women soldiers, the front, military discipline, feat, awards, merit.
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олар қандай жағдайға тап болса да, олар үшін мұның бәрі 
күтпеген жағдай еді. Азамат үшін «әскери тәртіп», ал әйел 
үшін жағдайға сәйкес қайта қалыптасу әрқашанда қиын 
болады.

Әскери тәртіп, көп жағдайда әскери формасы, ерлер 
ортасы, ауыр дене күші мұның бәрі қиын сынақ болды. Бірақ 
бұл соғыс жағдайының маңыздылығы сол, олар еш күдік-
күмәнсіз майданға аттанып жатты. Одан әрі олар майдан 
шебінде – өлім мен қанмен, әр минуттық қауіппен және 
«әрқашанда үрей мен қорқыныштарын жасыра алмады» 
(Присяжная, 2010).

Ұлы Отан соғысы шайқастарына 800 мыңнан астам 
әйел қатысты, тек Орал қаласынан 322 қыз бала майданға 
аттанды, олардың 24-і үйлеріне қайта оралмады.Бұл туралы 
кейінгі ұрпақ білуі керек, өйткені, әйел жауынгерлердің неміс 
басқыншыларын жеңуге қандай үлес қосқанын ешқашан 
ұмытуға болмайды.

Материалдар мен әдістер. Қарастырылып отырған 
мәселенің деректік базасын мұрағат базасындағы әскери 
қорлар, Батыс Қазақстан облыстық тарихи-өлкетану 
музейі мұрағатындағы материалдары негі зінде, сонымен 
қатар осы соғыс жылдарындағы медбикелер жайында 
жарияланған құжаттар мен материалдар, әдебиеттер мен 
деректер құрайды. 

Талдау. Ұлы Отан соғысы кеңестік халықтарды да 
бір сыннан өткізгендей болды сол Ұлы соғыс сынында 
қазақтың ұлдарымен қатар қыздары да өздерінің 
жауынгерлігі парасаттылығы және Отанға деген адалдығын 
әлемге паш етіп, қазақ халқының ұлттық мінезі мен қасиетін 
танытты. Екінші дүниежүзілік соғыс кезіндегі медбикелердің 
қызметтерін зерттеу мәселесін екі топқа бөліп қарастыруға 
болады. Олар – Кеңес заманындағы және отандық 
зерттеушілер тобы. Соғыс жылдарындағы медбикелер ту-
ралы проблемаларға кеңес заманындағы ғалымдардың да 
аса назар аударғаны рас. Ондай зерттеушілер В.С.Мур-
манцева, Г.Б. Бырбаева, М.С. Ефремов. Бұл автор лар 
кеңестік кезеңде соғыс жылдарындағы медбикелер тағ-
дыры туралы еңбектер жазумен айналысты.

Отандық тарихшыларымызда соғыс жылдарындағы 
медбикелердің тарихын тақырыптан тыс қалдырмады. 
Бұл тақырып төңірегінде П.Р.Букаткин, Т.З. Рысбеков, Б.С. 
Боранбаева және т.б. тарихшы ғалымдар қалам тартты 
және өз еңбектерін ұсына отырып, біздің еліміз үшін бұл 
тақырыптың әлі де маңызды екенін атап өтті.

Трофимова-Калинушкина Галина Сергеевна. Соғыс 
басталған кезде Орал қаласының тумасы Галина Сергеевна 
Орда ауданының аудандық ауруханасында және аудандық 
амбулаторияда жұмыс істеді. Ол 1943 жылы облыстық 
денсаулық сақтау басқармасының бұйрығымен жедел 
жәрдем станциясы мен №1 қалалық емханада жұмыс істеу 
үшін Орал қаласына келеді. Ал 1944 жылы Мәскеудің бас 
санитарлық бөліміне жіберіліп, 1027-ші жаяу әскер полкінің 
Ленинград майданы 1993 жылы 54-армия қатарына 
алынады.

Галина Сергеевна өзінің өмірбаянында былай деп 
жазады: «... Мен ағамедбике болып жұмыс істедім, 
майданда бірнеше күн көзімді жұмбадым, жаралыларды 
емдедім (сынықтар, басындағы жаралар). Ондағы 
сарбаздардың жан айқайын естіп және оны өз көзіңмен 
көру қандай сұмдық еді... ».

Содан кейін ПМР жанындағы Балтық майданының 
506-атқыштар полкінің 198-атқыштар дивизиясын құру 
туралы бұйрық шығарылды, онда ол соғыстың соңына 
дейін қызмет етті. Галина Сергеевна тек 1945 жылы 
20 тамызда ағат қызметінен босатылды. Әскери және 
еңбек наградаларымен марапатталған – Отан соғысы 
ордені, II дәрежелі медальдар, «Германияны жеңгені 
үшін», «Әскери қызметі үшін», «Еңбек ардагері», «Кеңес 
Одағының Маршалы Г.К. Жуков медалімен», «Ұлы Отан 

соғысындағы Еңбегі мен ерлігі үшін» көптеген мерейтойлық 
медальдармен марапатталған.

Майданнан оралғаннан кейін, 1989 жылға дейін Галина 
Сергеевна №1 емханада жұмыс істеді.

Алевтина Тимофеевна Митрохина (Савченко) 1925 
жылы 14 тамызда Саратов облысы, Огинский ауданы, 
Таловое ауылында дүниеге келген. Соғыс басталған кезде 
Алевтина Тимофеевна небәрі 15 жаста еді. 1942 жылдың 
күзінде медбикелер үшін оқу курстарын аяқтағаннан кейін, 
оны аудандық әскери есепке алу және шақыру бөлімі 15994 
әскери бөліміне жіберді (3636 далалық әскери госпиталь), ол 
1942 жылы 18 қарашада Сталинград майданына жіберіліп, 
62-ші армияның құрамында Сталинград қаласында ұрысқа 
қатысады. Содан кейін Украина, Молдова, Румыния, Югос-
лавия және Венгрияда болды.

«Мен Жеңіс күнін Венгрияда Будапешт қаласында қарсы 
алдым». 1945 жылдың қазан айында ол өзінің болашақ 
күйеуімен танысады, ол сол жылдың қараша айында 
Оралға келді. Соғыстан кейінгі жылдары ол медициналық 
училищеде 31 жыл жұмыс істеді. Алевтина Тимофеевна II 
дәрежелі «Отан соғысы» орденімен, «Германияны жеңгені 
үшін» медальдарымен, «Кеңес Одағының маршалы 
Жуков Г.К.» медалімен, «Еңбек ардагері», мерейтойлық 
медальдармен, «Сталинград шайқасының ардагері» 
төсбелгісімен, «Үздік студент» төсбелгісімен марапатталған 
(Мамедова, 2015).

Александра Филипповна Серова (Ординарцева). Ол 
1924 жылы Тула қаласында дүниеге келген. Анасы қайтыс 
болғаннан кейін, Шурочка (А.Ф. Серова) 13 жаста болған 
кезде, өгей шешесі оны үйден қуып жібереді. Ол кезде 
Кеңес Одағында көптеген қытай жұмысшылары болған. 
Қытай отбасылары үлкен аулада тұрды. Оны көшеде 
жалғыз қалдырғаннан кейін, мейірімді қытайлар оны 
үйлеріне шақырып және өздері Шурочка деп атап кеткен 
жасөспірім қызды өте жақсы көретін отбасы асырап алады 
және ол енді баспаналы болады.

Жаңа отбасының арқасында ол жеті жылдық оқу кезеңін 
аяқтай алады. 15 жасында ол №314 қару-жарақ зауытына 
токарь көмекшісі болып жұмысқа орналасады. Көп ұзамай 
ол комсомолға қабылданып, келесі жылы медициналық 
училищеге оқуға түсті.

Соғыстың алғашқы күндерінен бастап Шурочка май-
данға жетуге тырысты. Комсомол қалалық коми те тінде 
оған туған жеріндегі зауытқа барып жұмыс жасауға ұсыныс 
берілді, онда еріктілерден жұмысшылар пол кі құрылды. 
Милиция полкіне ол 1941 жылдың қыр күйегінде қосылады.

1942 жылы 10 қаңтарда Тула жұмысшылар полкіндегі 
Шурочка шешуші шайқасқа қатысады. Ондағы ауыр 
шайқаста қатты жарақат алған Александра жедел 
ауруханаға жеткізіледі. 1942 жылдың жазында одан 
әрі Алма-Ата ауруханасында емделеді. Науқасынан 
айыққаннан кейін ол майданға бару үшін әскери есепке 
алу және қабылдау бөліміне барады. Ол алдымен 
Красноводскіге, содан кейін Астраханьға жіберілген із дес-
тіру батальонына тағайындалды. Онда ол болашақ күйеуі 
Виктор Серовпен кездеседі.

Сталинградта фашистік әскерлер жеңіліске ұшы-
рағаннан кейін, батальон алдымен Архангельскіге, со дан 
кейін Қиыр Шығысқа жіберілді. Мұнда олар Жеңісті қарсы 
алады. Ал 1945 жылы желтоқсанда басқа да бірқатар 
жауынгерлермен бірге әскерден босатылады. Алайда, 
ол үйіне оралмауға шешім қабылдады: ол онда өзін күтіп 
отырған ешкім қалмады деп ойлады. Енді ол Анапаға кетеді 
де, Виктор Серов туған жері Оралға оралады. Бір жылдан 
астам уақыт олар хат жазысып тұрды. Кейін ол: «Кел, 
мен сенсіз өмір сүре алмаймын»,– деп жазған сүйіктісінің 
хатынан кейін, қайтадан Оралға келеді. Кейін олар үйленіп, 
екі ұл, бір қыз өмірге әкеліп, тәрбиелеп өсіреді.

Александра Филипповна ұзақ жылдар бойы Орал 
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теміржол ауруханасында медбике болып жұмыс істеді. 
Оны мұнда кәсібилігі, сезімталдығы, мейірімділігі мен қара-
пайымдылығы үшін құрметтеді, бағалады және жақсы көрді.

Ұлы Отан соғысы майданында Батыс Қазақстан облы-
сында жасақталған әскери құрамалардың құра мында 
болып немесе осы аймақтан аттанған кем дегенде 2 мың 
әйел адамдар ер адамдармен бірдей ерлік көрсетіп, май-
данда соғысқан.

Барбар Екатерина Алексеевна, Ұлы Отан соғысы ке-
зінде Орал қаласындағы емханада қалалық әскери комис-
сариаттың медициналық кеңесінде жұмыс істеді.

Қызы Павлова Ольга Алексеевна майданда медбике 
және радио операторы болған. Сталинград түбіндегі шай-
қаста жараланған. Қазіргі кезде Батыс Қазақстан об лыстық 
тарихи-өлкетану музейі қорында майданнан О.А.Павловқа 
жазған хаттардың түпнұсқалары сақтал ған. Сондай-ақ, аталған 
қорда 1943 жылдан бастап Ұлы Октябрь рево люциясының 26   
жылдығы мен құт тықтау хаттарыда бар. Онда қызының ерлігі 
туралы және оған «Сталинград үшін» медалімен лайықты ма-
рапатталғандығы туралы да айтылады. 

Русаловская (Крылова) Екатерина Семеновна 1924 
жылы 17 қарашада Киев облысы, Зелиногород ауданы, 
Гусаково ауылында дүниеге келді, оның әкесі жұмысшы, ал 
анасы мұғалім болды.

Жеті жылдық кезең аяқталғаннан кейін Е.С.Руса ловская 
Киев фельдшерлік-акушерлік мектебіне түсе ді, оны соғыс 
кезінде тұтқынға алады, ол кезде мек теп оқушылары Сумы 
облысының Ахтырка қаласына жұмылдыруға жіберіледі, ол 
жерден Саратов ауруха насына жолдама алады. Ол неміс 
авиациясының Киев ке бағытталған қарулы әуе шабуылы 
мен бейбіт тұр ғындардың қазасын көрді.

Саратов облысы Красный Яр ауылында орналасқан 
282 полкты жасақтау үшін ол осы полкке жолданып, 
тоғызыншы ротаның фельдшері болып тағайындалды. 
Ол жауынгерлерге алғашқы медициналық көмек көрсетуді 
үйретті, әр жауынгерді медальонмен қамтыды. Өзі барша 
әскери фельдшерлердей, жаралыларды ұрыс даласынан 
плащ-шатырмен, шинельмен сүйреп, арқалап және міндетті 
түрде қару-жарағымен алып шығуды меңгерді. 

Оған осының бәрін қатал қыс, ми батпақ көктемде 
меңгеруге тура келді. Өйткені дайындық ауа-райы, жыл 
мезгіліне қарамай, шынайы майдан ахуалына барынша 
ұқсатылған жағдайда өтуі тиіс. 

Өте жас Катя Русаловская аса сақтықпен Энгельске 
30 шақырымдық жорық жасайды және Еділ бойымен 
фронтқа жүзіп кетпес бұрын Еділ жағалауын сақтауға ант 
беріп, 1942 жылы 16 тамызда полкпен бірге Ста лин град 
жағалауына кіреді, ал 1942 жылы 23 тамызда шек араға 
жетеді. Ол трактор зауытының қорғаныс пол кіне алы-
нып, сонымен бірге 17 жасында алғашқы өрт сөндіруші 
тағылымдамасынан өтеді.

Сталинградтың солтүстік бөлігінде, әсіресе, трактор 
зауытының ауылы мен зауыт бағытында өте қиын жағдай 
болды.

Уақытша қорғануға өткен жау мықты болды және полк-
тің күштерінен артық болды. 10-шы дивизияның штабының 
мәліметінше, полк секторының алдында бір емес, бір-
неше топтар ілгерілеуде. Осылайша, қорғаныс шебі де, 
шабуылдар да өз позицияларын жақсарту үшін белсенді 
және қанды қырғынға ұласты.

Аймаққа кіре берістің ішінара қоршалуын қосқанда, 
қиын жағдайлар қалыптасты. Бұл бөлім Қызыл Армия 
ережелеріне қайшы келді, танкке қарсы тұратын қарулар 
аз болды. Сондықтан полктің артиллериясы мылтықтың 
артқы бөлігінде немесе артында емес, олармен бірге және 
тікелей атыспен жауды жеңді.

Бірақ қаншалықты қиын болса да, полк бөлімшелері 
жан-тәнімен шайқасты, ешқашан артқа шегінбеді, қор шауға 
қарсы тосқауыл қойып, жеңіске жетті. Е.С. Руса ловская 

алғашқы шайқастардың бірін былайша еске алады: «... 
немістер аз қорғанысты жеңіп шықты (бәрі де атылған жоқ) 
және бізге дейін таяп қалды. Таң атып келе жатты. Біз шепті 
ұстап тұрдық, шегінбедік. 

Бұл таң ата орын алды. Біз шегінбей, тұрып алдық. 
Кешке политрук Тюрин ағашқа шығып алып, тікелей соққы 
жасап жатқан артиллерияны бағыттауға кірісті. Сөйтіп 
отырғанда, снаряд оғы оның аяғын санынан жоғары жерден 
алмас ұстара сықылды тіліп түсті. Ағаштан құлап түскен 
оған көмек көрсетіп, шолақ аяғының астына шинелімді 
салдым. 

Түнде суып кетіп, блиндажға түстім. Онда 15 адам бар 
екен. Түске қарай біздікілер шабуылға шығып, өз пози-
циясын қайтарып алды».

1942 жылы 18 қыркүйекте Высота 93.2-де болған шай-
қаста топтың командирі мен саяси нұсқаушы қа за тауып, ол 
топты басқарады. 

Ержүрек әскери көмекші небәрі 17 жаста болған, жа-
уынгерлерді шабуылға бағыттады және кө мекке қосымша 
күштер келгенше ұстады.

Батылдығы мен ерлігі үшін және шайқас барысында 
ауыр жараланған 22 жауынгерді ұрыс даласынан алып 
шыққаны үшін Е.С. Русаловская командованиенің қаты-
суымен марапатқа«Қызыл жұлдыз» орденіне ұсыны лады.

1942 жылы 30 қыркүйекте қол қойылған наградалар 
тізімінде Сталинградтың 3/282 атқыштар полкінің 9-шы 
құрамасында майданда болғандығы, жараланған сар-
баздар мен серіктестік командирлермен бірге Е.С. Руса-
ловская туралы да айтылады.

Өзінің естеліктерінің бірінде: «101.3 биіктіктегі шай-
қастарда мен 22 жауынгерді ұрыс даласынан жеке қару-
ларымен алып жүрдім, 130 жаралыны таңып тас тадым»,– 
деп еске алады.

Сталинград майданының әскери бұйрығы бойынша №11 
/ 11/194/83 / N «Қызыл жұлдыз» орденімен мара патталды / 
КСРО Қорғаныс Министрлігінің мұрағаты, түгендеу 682526, 
164 файл, 321 парақ /.

Вистула мен Одерді кесіп өту кезінде, Бреслау (Вроцлав) 
қаласындағы шайқастарда ол батальонның фельдшері 
ретінде 10-181-ші Сталинград жаяу әскер дивизиясының 
барлық шайқастарына қатысқан. Сол үшін «Ерлігі үшін» 
медалімен марапатталған.

17 жастағы қаршадай қыз кезінен алғашқы майдан 
шептерінде шыңдалып, әскери мансабын 21 жасында 
аяқтаған. Оның жұбайы да Иван Петрович Крылов Екінші 
дүниежүзілік соғыстың қатысушысы, ол 1973 жылы Кеңес 
Армиясында подполковник шенімен әс кери қызметін 
аяқтаған. Соғыстан кейін Русаловская Е.С. интернатта 
еңбек терапиясының аға оқытушысы болып жұмыс істеген.

Пальгова (Повитухина) Людмила Викторовна – 1923 
жылы Оралда туған. Людмила майданға он сегіз жасынан 
бастап келген. Осы уақытқа дейін ол бірінші қалалық 
мектепте, содан кейін медициналық колледжде 7-сыныпты 
бітірді. 1939 жылы ол облыстық ауруханада хирургия 
бөлімінде акушер медбике болып жұмысқа орналасқан. 

1941 жылы 25 маусымда комсомол қыз әскерге өз 
еркімен келді, Қиыр Шығыстағы резервтік полкте курста 
болып, содан кейін 2 ай өткен соң, әскери құрамамен Орел 
маңындағы майданға аттанды. 1942 жылдың қыркүйек 
айының басында ол Сталинградтың майданына түсіп, 
майдан даласына қабылданған 120-дан астам солдат пен 
офицердің құрамында болады. Сталинград түбінде Люда 
қатты жараланып, есту мен сөйлеу қабілетінен уақытша 
айырылады. Жарақатынан емделіп шыққаннан кейін ол 
армияда қалады және одан әрі екінші Украин майданында, 
30-шы фронттың эвакуациялық пунктінде әскери міндетін 
атқарады.

Ол Будапештте соғысты аяқтап, Дунай фло ти лиясының 
121-ші әскери ауруханасында қызмет етті, соғыстан кейін 
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ғана Сталинград түбінде болған шай қастағы ерлігі үшін 
марапатталады. 1946 жылы 25 ма мырда медбике Людмила 
Повитухина (қыздың аты) Қызыл Жұлдыз Орденімен 
марапатталды.

1945 жылдың 9 сәуірінде өз міндеттерін адал ат-
қарғаны үшін «Санитарлық қызметтің үздігі» төсбел гісімен 
марапатталды. 1946 жылы қазан айында әскер қатарынан 
босап, еңбек жолын бастаған ауруханаға оралды, 3 
хирургияда медбике болып жұмыс істеді. 

Юдина Анна Васильевна – облыстық және қалалық 
әскери есепке алу және қабылдау бөлімшелерінің меди-
циналық комиссиясында медбике болып жұмыс істеді.

Кононенко Екатерина Алексеевна – 1918 жылы 30 
қазанда Астрахан облысы, Енотаев ауданы, Больхуны 
ауылында, кедей шаруаның отбасында дүниеге келіп, V 
Баскунчак станциясында 8 сыныптық мектепті бітіреді. 
Содан кейін ол 4 жыл оқыған Астрахан медициналық 
институтында емтихан тапсырды. 1940 жылы оған үшінші 
дәрежелі әскери дәрігер біліктілігі беріледі.

Варшавская Вера Львовна – Далалық Қызыл әскер 
жылжымалы аурухананың әскери қызметкері, 1942 жылдың 
тамызынан бастап Сталинградты қорғауға қатысқан. «Ста-
линградты қорғағаны үшін» медалімен марапатталған. 
1941 жылғы 10 қарашадан 1943 жылғы 10 мамырға дейін 
белсенді 44610 әскери бөлімінде Қызыл Армия қатарында 
болды. 

Сонымен бірге, «Германияны жеңгені үшін» м еда   лі-
мен марапатталған. Майдандағы өмірдің бар лық қиын-
дық тарына батыл төтеп бере отырып, жара ланған жа-
уын    герлердің өмірін сақтап, саноттарда, меди цина лық 
ба тальондарда және ауруханаларда ауыр еңбек жолы нан 
өтіп Берлинге дейін жеткен. Сол сияқты, Чебакова Л.Г., 
Арзамасцева М.И., Палгова Л.В. сияқты жүздеген мейір-
би келер де әскери ордендермен және медальдармен ма-
рапатталған.

Майдан даласынан жараланған сарбаздарды өз дерінің 
жұдырықтай иықтарына көтерген, олардың бар лық күш-
жігерін және жиі қандарын беретін, олардың күн сайын 
көрген жарақаттарын емдеп, шаршау мен ауырсынуды 
ұмытып кететін сәттері де болды.

Оны Беларуссия ормандарындағы Речица маңында 
қанның көп мөлшерін ғана емес, сонымен бірге санасын 
да жоғалтқан жаралылардың қасына жатқызған кезде, 
медициналық батальондағы жаралылар оны «кішкентай 
қарындас Лидочка» деп шақыратын.

Белгілі болғандай, бұл Оралдың байырғы Батыс Қа-
зақстандықтарының бірі еді және есіне түсіп, оған қан 
тапсырған отандасымызға олардың қазір біріккендерін ай-
тып, ризашылықтарын білдірді. Келесі күні ол жаңа «туыс-
қандарынан» ордендер, медальдар мен хаттар салынған 
сөмкені алып, оны Оралға отбасымен табыс тауды сұра-
ған кезде, таң қалдырды, ол жақында Мяс комбинат ауда-
нындағы «Кишечный» ауылында тұрып, өледі, өйткені оған 
берген қанның бәрі төгіліп кеткен болатын.

Белгілі болғандай, жараланған адамдарға стреп то-
цидтің дозалары берілген, және ол оған қойылған ыдыста 
қызыл сұйықтықты көргенде, бұл қан деп ше шіп, өлімге 
дайындала бастады. Бақытына орай, ол үшін оның «бол-
жамы» расталмады, әрине, жараланған жерлесіміз осы 
оқиғаны ұзақ уақытқа дейін әзілмен еске алады (Букаткин, 
1995).

Зерттеу нәтижелері. Жауынгер әйелдер мен тыл дағы 
әйелдер соғыс аяқталғаннан кейін бірнеше жыл өткен соң 
өздері туралы, достары туралы айта бастады. Жергілікті 
және елордалық баспаларда жарияланған естеліктер 
жинақтарының беттерінде, ең алдымен, май дандағы әскери 
және азаматтық ерлігі туралы және соғыс жылдарындағы 
күнделікті қиындықтар туралы сирек айтылады. Тек бірнеше 
ондаған жылдар өткен соң, олар заттарды өз есімдерімен 

атай бастады және кеңестік әйелдер қандай қиындықтарды 
жеңгенін және оларды қалай жеңгендерін ұмытпады.

«Ұлы Отан соғысы кезіндегі әйелдер» мәселесіне келер 
болсақ, біз проблеманың өте кең және жан-жақты екенін 
және бәрін қамту мүмкін емес екенін түсінеміз. Сондықтан, 
біз бұл тарауда адамға көмектесу үшін бір міндет қойдық, 
сол арқылы «әйелдің бейнесі – патриот, күрескер, еңбекқор, 
жауынгердің анасы» ретінде адам дардың жадында сақ-
талады (Букаткин, 1995, 75 б.)

Батыс Қазақстандағы ауруханалар жүйесі негізінен 
1941 жылдың күзінде дамыды және бұл Оралдағы бес 
жә не Гурьевтегі үш ауруханадан тұрды. Майдангерлер 
Ста линградқа жақындаған сайын Батыс Қазақстандағы 
ауруханалардың саны 20-ға жетті. Сталинград қан құю 
станциясы да осында, Оралға көшірілді. Ол күн сайын 
донорлардан 50-ден 75 литрге дейін алуға мәжбүр бол-
ды. Қанды алып, мұқият сақтап, оны ауруханаларға жет-
кізіп отырды. Қан қабылдау облыс орталығында және оған 
іргелес Приуральный, Теректі, Зеленов, Ка менский, Бур-
линский және Чапаев аудандарында ұйым дастырылды 
(Букаткин, 1974).

Бұл жылдары ең жақсы ғимараттар ауруханаларға ар-
налған. Құрылыс-жөндеу бригадалары қажетті жөн деу жұ-
мыстары мен ішкі қайта жабдықтауды жүр гізді. Ауру ханалар 
медициналық жабдықтармен, жи һаз дармен, төсек-орын 
жабдықтарымен және қол же тім  ді қорлармен қамта масыз 
етілуі үшін, жергілікті кә сіпорындарда жоқ болып шықты. 
Орал қаласының мысалы осыған дәлел бола алады. 

Қалалық партия комитеті мен қалалық атқару ко митеті 
орналастырылатын ауруханалардың саны мен олардың 
төсек сыйымдылығы туралы білгенде, қол жетімді төсек 
жеткіліксіз болатыны және ауруханалар келгенге дейін 
оларды өзіміздің ресурстарымыздан жә не жергілікті мате-
риалдардан жасау керек екендігі белгілі болды.

Металл өңдейтін кәсіпорындар, қала және теміржол 
торабының шеберханалары олар үшін жаңа кәсіп ашты. 
Сондай-ақ материалдар табылды: қалалық атқарушы ко-
митеттің шешімімен металдан жасалған қоршаулар алы-
нып, өзгертілуге   пайдаланылды. 

Жетіспейтін ыдыстарды белсенді үй шаруасындағы 
әйел дер, Қызыл Крест және Қызыл Жарты Ай қо ғам дары-
ның бастауыш ұйымдарының мүшелері жина ды. Қиын-
дықтар дер кезінде шешілді (Белан, 1990).

Партиялық комитеттердің, жергілікті кеңестердің атқа-
рушы комитеттерінің, медициналық мекемелердің және 
Қызыл Крест пен Қызыл Жарты ай қоғамдарының өкілде-
рінен құралған жаралыларға қамқорлық жа сау жөніндегі 
облыстық, қалалық және аудандық коми теттер ауруханалар 
қызметінің барлық аспектілерін ой ластырып, өндірістік 
және басқа топтардың жара ланғандарға қызмет көрсету 
мүмкіндіктерін ескерді. 

Жүздеген командалар мен мыңдаған адам дарды қам-
титын ауруханалардың патронажы ұйымдас ты рылды.

Колхоздар, совхоздар және соған ұқсас шаруа шы лық-
тар жараланғандарға азық-түлік жеткізді. Театрлар, әуес-
қой клубтар ұжымдары концерттер берді. Сту денттер, оқу-
шылар мен үй шаруасындағы әйелдер кезекшілікте болды, 
жараланғандарға хат жазуға, кітап, газет, журнал оқуға 
көмектесетін.

Негізгі ауырлық, әрине, дәрігерлердің мойнына түсті. 
Барлық ауруханалар дерлік дәрігерлер, медбикелер, жер-
гілікті тұрғындардың арасынан алынған медби келерімен 
қамтамасыз етілді.

Ұлы Отан соғысы халқымыздың басынан кешкен 
барлық соғыстардың ең ауыры және қанды кезеңі болды. 
Ол жиырма миллионнан астам адамның өмірін құрбан 
етті. Осы соғыста миллиондаған адамдар қаза тауып, 
крематорияда өртелді және концлагерьлерде жойыл-
ды. Ашу-ыза мен ауыр қайғы кернеген Кеңес Одағы 
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халықтары бір жұдырықтай жұмылды. 
Әйелдер мен балалар ер адамдармен бірге соғысқан. 

Олар – кеңестік дәрігерлер, әйелдер дәрігерлер Кеңес 
Армиясының сарбаздарымен иық тіресе отырып, соғыс 
жылдары 1941 жылдың қорқынышты, ауыр күндерінен 1945 
жылдың мамыр айына дейін жүріп өтті (Иванова, 2002).

Қорытынды. Осы жылдары екі жүз мыңнан астам 
дәрігерлер мен жарты миллион медбикелер майданда 
және тылда жұмыс істеді. Олардың жартысы әйелдер 
болды. Олар он миллионнан астам жаралыларға көмек 
көрсетті. Әрекет етуші армияның барлық бөлімдері мен 
бөлімшелерінде, партизан отрядтарында, жергілікті әуе 
шабуылына қарсы қорғаныс жасақтарында меди циналық 
қызметтің сарбаздары болды, олар кез келген уақытта 
жараланған адамдарға көмекке келуге дайын болатын. 

Медициналық батальондар мен майдандық ауру-
ханалардың дәрігерлері мен медбикелерінің жұмыс күні 
үздіксіз бірнеше күнге созылды. Ұйқысыз түндерде меди-
цина қызметкерлері операциялық үстелдің жа нында жан-
қиярлылықпен тұрды, ал кейбіреулері өлген дер мен жара-
лыларды арқаларына сүйреді.

Медицина қызметкерлерінің ішінде жаралыларды құт-
қарып, оқ пен снарядтың сынықтарын денелермен жап-
қан, өздерінің жеке «матростары» болды. Ол кезде Кеңес 
Қызыл Кресті жаралыларды құтқаруға және емдеуге үлкен 
үлес қосты. Ұлы Отан соғысы ке зінде бірнеше жүз мың 
медбикелер, санитарлық отрядтар, тәртіп сақшылары даяр-
лық курстарынан өтті, 23 миллионнан астам адам «КСРО-
ның санитарлық қорғанысына дайын»   бағдарламасы бо-
йын  ша оқытыл ды. Олардың ішінде көптеген жараланған 
және науқас сарбаздар өз қызметтеріне қайтадан оралып 
отырды.
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СТАХАНОВШЫ  АТАНҒАН  АТЫРАУЛЫҚ  БАЛЫҚШЫ
Мақалада өлкеміз тарихының айқын куәсі, Ұлы Отан соғысының отты жылдарында тылда аянбай 

жанқиярлықпен еңбек етіп, Стахановшы атанған К.Сидақовтың өмірі мен еңбегі баяндалып,сол арқылы 
әрбір жас ұрпақтың бойында патриоттық сезімді ояту мен еңбекқорлыққа тәрбиелеу көзделді. 

Ел басына күн туғанда жауапты жүкті иығына арқалаған тың еңбеккерлерінің мылтықсыз майданда 
жасаған ерлікпен тең еңбегін көпшілікке ұғындыру арқылы тыл тірлігі тылсым күйінде ашылмай қалмасын 
деп, қарапайым еңбек адамының бейнесімен еңбек жолдарын үлгі-өнеге ретінде таныта отырып, тыл 
ардагерінің де ұлан-асыр жеңіске қосқан үлесі сараланды. Олар ешуақытта жасаған ерлігін де, еңбегін де 
айтып мақтанбайды. Бірақ тарихымыздың шынайы бетін зерттеп, Ұлы Жеңіске үлес қосқан миллиондаған 
адамдардың тағдырын білу біздер үшін, келер ұрпақ үшін өзектілігі жоғары, маңызды мәселе болып табылады. 
Мақаланың басты мақсаты соғыс кезіндегі тыл еңбеккерлерінің ерлікке тең еңбегіне арналады.
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В статье рассказывается о жизни и заслугах К. Сидакова, который в огненные годы Великой Отечественной войны 
самоотверженно трудился в тылу, став стахановцем, тем самым прививая патриотические чувства и воспитывая трудолюбие у 
каждого молодого поколения.

С наступлением дня рождения, осознавая равный труд тружеников тыла, несущих на плечах ответственный груз, равный 
подвигу на фронте без винтовки, тыловая жизнь не может быть раскрыта в тыловом состоянии, отражая образ простого человека 
труда в качестве примера трудовой деятельности, был проанализирован вклад труженика тыла в Великую Победу. Они не 
гордятся ни подвигом, ни заслугами, которые они совершили. Но изучение подлинной страницы нашей истории и знание судьбы 
миллионов людей, внесших вклад в Великую Победу, является для нас, будущих поколений, актуальной и важной проблемой. 
Главная цель статьи посвящена героическому труду тружеников тыла в годы войны.

Ключевые слова: война, победа, тыл, беда, патриот, рыбак, стахановец, труд.
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ATYRAU (GURYEV) FISHERMAN WHO BECAME A STAKHANOVITE

The article tells about the life and merits of K. Sidakov, who in the fiery years of the Great Patriotic War selflessly worked in the rear, 
becoming a Stakhanovite, thereby instilling patriotic feelings and cultivating hard work in every young generation.

With the coming of the day of birth, realizing equal work home front workers, bearing on his shoulders a responsible cargo equal to 
the feat at the front without rifles, a rear-life may be revealed in the rear as reflecting the image of a simple working man as an example 
of work, were analyzed the contribution of the workers of the home front in the Great Victory. They are not proud of the feat or the merits 
they have accomplished. But studying the true page of our history and knowing the fate of millions of people who contributed to the Great 
Victory is an urgent and important problem for us, future generations. The main purpose of the article is devoted to the heroic work of 
home front workers during the war.

Keywords: war, victory, home front, trouble, patriot, fisherman, stakhanovite, labor.

Кіріспе: Қазақ халқының Ұлы Отан соғысындағы 
жеңіске қосқан үлесі зор. Соғыстың ауыртпалығын көте-
ріп, бостандықты қорғаған қазақстандық батыр лардың 
есімі әрқашан ел есінде сақталады. Соғыс тың алғашқы 
күндерінен бастап “Барлығы майдан үшін, барлығы жеңіс 
үшін!” деген ұранмен соғысқа аттанған ерлердің орнын 
әйелдер, қариялар мен балалар алмастырды. Тыл еңбек-
керлерінің де жау ды жеңудегі рөлі жоғары. Олар соғыс 
күндерінің барлық ауыртпалықтарын қажырлылықпен 
көте ріп, патриотизм үлгісін танытты.1939 жылғы санақпен 
салыстырғанда 1942 жылы Қазақстанда ауыл ша руа-
шылығы еңбекшілерінің саны 600000 адамға азай ған. 
Ауыл шаруашылығында еңбектенген ерлер  дің майданға 
ша қырылуымен олардың орнын қария лар, әйелдер мен 
балалар басты. 1944 жылы қолхоз дағы еңбекке жарамды 
ерлердің сандық үлесі – 20%, әйелдер – 58%, жасөспірімдер 
– 22% болды. Яғни, майданды азық-түлікпен, шикізатпен іс 
жүзінде әйел дер, балалар мен қарт адамдар қамтамасыз 
етті. Сондықтан, тарихымыздың шынайы бетін зерттеп, Ұлы 
Жеңіске үлес қосқан миллиондаған адамдардың тағдырын 
білу біздер үшін, келер ұрпақ үшін өзектілігі жоғары, 
маңызды мәселе болып табылады. 

Материалдар мен методология. Қарастыры лып 
отырған мәселенің деректік базасын мұрағат де ректе-
рі, куәгердің көзі тірісінде өз аузымен жа зып кеткен таспа 
материалдары, стахановшы ба лық шы туралы жа зыл-
ған әңгімелер жинағы мен ин форматор берген мәлі мет-
тер құрайды. Зерттеуде анализ, синтез, тарихи жүйе-
лілік, тарихи-салыстыру, хронологиялық және басқа да 
әмбебаптық жалпыға мәлім зерттеу әдістемелері қол-
данылды. 

Талдау. Тарихшы М.Қ.Қозыбаевтың «Казахстан – ар-
сенал фронта» монографиясында тыл ең бек керлерінің 
жанқиярлық еңбегі, деректік құжат тарға сүйене отырып 
шаруашылықтың әр түрлі салалары жұмысшыларының 
ерлікке тең еңбектері, стахановшылар туралы, өндіріс 
озаттары, екіжүз дікшілер еңбегі жан-жақты қамтылған. 
Сонымен қа тар батыс қазақстандық облыстардың жұмыс-
шы ең беккерлерінің 1942 жылы майданды қажетті жаб-
дықтармен қамту, Сталинград майданында жеңіске қол 
жеткізу үшін күн демей, түн демей мақсатқа жету жолындағы 
еңбектеріне айрықша көңіл бөлген (Козыбаев М.К., 1970). 

Т.Б.Балақаев пен Қ.Алдажұмановтың «Қазақстан ең-
бек шілері майдан қызметінде (1941–1945 жж.)» атты ең-
бегінде Отан қорғау қорының жасақталуы, қазақстандық 
еңбекшілердің еліміздің қорғаныс қуа тын нығайту 
жолындағы үлес салмағы, майдан мен тылдың тығыз 
байланысы, соғыстан азат етіл ген аудандарға көмектесу 
туралы соғыс пен тыл ардагерлерінің естелік әңгімелері мен 
мұрағат құ жаттары мен бапасөзде жарияланған мәліметтер 
не гізінде баяндалады (Балақаев Т., Алдажұманов Қ., 1985).

Т.ғ.д.,профессор Тілеу Көлбаевтың «Сұрапыл жыл дар 
жаңғырығы» деп аталатын мақаласында Же ңіске совет 
әскерінің орасан зор үлесі, ерлікке толы іс-қимылы мен 
төгілген қаны және тыл ең беккерлерінің күні, түн демей, 
тәуліктер бойы нәр татпай табанды еңбегі мен төзімділігі 
арқасында қол жеткізілгендігі туралы айтылған (Көлбаев Т., 
2015). КСРО экономикасы мен тыл еңбеккерлерінің жеңіске 
қосқан еңбегі туралы басқа да маңызды мәселелер туралы 
В.А.Ежов, В.С.Василенко, Н.П.Липатова, Г.Г.Морехин, 
Г.С.Кравченко, Г.А.Куманев, Я.Е.Ча даева, Л.В.Максакова, 
М.К.Козыбаев және т.б. зерт теушілердің мақалаларында 
қамтылған (Советский тыл в первый период Великой 
Отечественной вой ны. 1988).

Зерттеу нәтижелері. «Тыл – майданның тірегі, жеңістің 
кепілі» деп тегін айтылмаған. Шындығында майдан мен 
тылдың біртұтас қимыл-әрекетінің нә тижесі 1941-1945 
жылдары болған соғыста жеңіс ке жетуге әсерін тигізді. Бірақ 
майдан қайтпас қай сарлықты, ерлікті талап етсе, ал тыл 
қажырлы ерлікке тең еңбекті қажет етеді. Соғыс тек майдан 
даласын да ғана емес, тылда да жүргені баршамызға 
аян. Соғыс басталған сәттен бастап, ел экономикасы ның 
маңызы күрт артып, өнеркәсіп орындарының барлығы соғыс 
жағдайына көшірілді. Бүкіл ел «Бәрі де майдан үшін, бәрі де 
жеңіс үшін» деген ұранмен еңбек етті. Бозбала шақтарында 
қатарымен ойнап, күлмей, жауапты жүкті иығына арқалаған 
талай жас ерте есейді емес пе? Олардың алдында тек 
қана бір-ақ мақсат болды. Ол майданға көмекті еселей 
түсіп, майдангерлердің күш-қуатын арттырып, жеңіс күнін 
жақындату. Тыл еңбеккерлері бұл Отан алдындағы істі 
абыроймен орындады. Олар жанқиярлықпен еңбек етті. 
Сондықтан да ортақ жеңіске үлес қосқан тек майдангерлер 
ғана емес, олардың қатарында тыл еңбеккерлері де бар 
болатын. Солардың қатарында, Жаңаталап селосының 
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тұрғыны марқұм Сидақов Кәкімғалида бар болатын. 
Сидақов Кәкімғали 1906 жылы Атырау (Гурьев) об-

лысы, Жанбай ауылдық советі, Новобогат ауда нында 
туған. Ата-анасы революциялық төңкеріске дейін кедей 
шаруа байлардың жалшылығында болған. Октябрь рево-
люциясынан кейін 1930 жыл дан колхоз мүшесі ретінде 
балықшы болған.1948 жылы әкесі қайтыс болады. Білімі: 
шала сауатты. 1922-жылдан 1942 жылға дейін колхозда 
балықшы болып жұмыс істеген. 1942 жылдан 1946 жыл-
дары Устькомьянский балық заводында бригадир болып 
балық аулаумен айналысқан. 1946 жылдан 1948 жылдары 
май дайындау мекемесінде, 1948 жылдан 1950 жылда-
ры Аудандық тұтынушылар қоғамының пунктінде жұмыс 
жасаған. 1948 жылы партия қатарына өткен.1950 жылдан 
бастап шаруашылық дүкенінде дүкенші болған. Одан 
кейін зейнеткерлікке шыққанға дейін балықшыларға ау жа-
маушы қызметін атқарып жүрген. Отбасын құрып бір қыз, 
бір ұл тәрбиелеп өсірген. Қай жерде еңбек етсе де өзінің 
жұмысына белсенді, іскерлік қабілетін көрсетіп жүрген. Оны 
дәлелдейтін өндірістік мінездемесі мен өмірбаяны ар хив те 
сақталған (АОММ №325-қор).

Кәкімғали ата туралы, оның соғыс кезінде сонау 
Солтүстік Мұзды мұхитқа барып балық аулап, ерлікпен 
тең еңбек еткені жайлы қалам тербеген Атырау айма-
ғына, Республикаға кеңінен танымал журналист, тама-
ша өлкетанушы, шежіреші, Қазақ стан Журналистер Ода-
ғының мүшесі Әбуғали Ғаб доллаұлы болатын. Оның 
«Пі рім демей кім дейін» деген атпен баспадан шыққан 
кіта бында Ұлы Отан соғысы кезіндегі ауыл адамдарының 
май дандағы және тылдағы жанқиярлық ерлік істері баян-
далған (Ә.Ғабдоллаұлы 36 б.). Сонымен бірге еліміз Ұлы 
Отан соғысына 40 жыл толуына орай арнайы сұхбат 
өткізіп, атайдың өз аузынан шыққан әңгімелерін арнайы 
магнитофон касетасына жазып, радио ар қылы халыққа 
ұсынған. Төменде сол касетада жазылған атайдың әң-
гімесін басқалар да білсін деген ниетпен еш өзгертпестен 
сол күйінде жазып отырмыз.

Атайдың касетада жазылған әңгімесі: «Жаңа талап» 
балықшы артелінен аттанған 5 балықшылар, олар: Сидақ-
ұлы Кәкімғали, Құспанғалиұлы Қалім, Тәжіғалиұлы Құлбас, 
Жұмабайұлы Құмар, Есқалиұлы Сәду. Әкелеріміз 1931 
жылы қолдарындағы күнкө ріс құралдарын-қайығын, ау, ат 
әбзелдерін ортаға салып «Жаңа талап» балықшы артельінің 
іргесін қалағандар. Бәрі де қарт Каспийдің ескі сырластары 
болатын. Біздер де сол әкелеріміздің қасына бала күннен 
еріп балық аулаудың қыр-сырын үйренгенбіз. Ұлы Отан 
соғысы басталғанда барша азаматтар елден майданға 
аттанып жатқанда біздерге азық-түлік дайындау яғни балық 
аулау тапсырылды. Бірақ бізді таңдаулы балықшылар деп, 
Солтүстік Мұзды мұхитқа жіберді. Бесеуміз де бұл алыс 
өлке жайлы білетініміз де шамалы еді. Себебі біздер шала-
пұла хат танығандар. Тек қана еститініміз алты ай бойы 
түні бар, алты ай бойы күні батпайтын жазы бар дегенді 
еститінбіз. Бұл жерде балық аулау кәсіпшіліктері құрылмақ. 
Сондықтан жаңа кәсіпке оларды үйрету керек болды. Сол 
шақыртуға Астраханнан және Гурьевтен балықшыларды 
шақыртып, оларға көп жа уапкершілік жүктелді. Бізбен бірге 
Якутскіден трест құрайтын 5 кісі шығып, 1942 жылдың 
4-ші апрельіне дейін Гурьевте болып, басқа колхоздардан 
да адамдар бар, барлығы 50-60 шақты адам бар бәріміз 
аттандық. Соғыс кезі болғандықтан жолда әрлі-берлі жүріп 
жатқан солдаттар көп. Содан Қандағаш деген жерге келіп, 
тоқтадық, одан әрі Челябинскіге, одан кейін Иркутскіде 1-2 
күн кідіріп, Байкалды жағалап жүретін темір жолмен өтіп, 
2 күн шамасында Большой Невал деген селоға келдік. 
Онда май айына дейін болдық. Біраз күннен кейін шойын 
жолмен бізді Тендр деген селоға алып келді. Онда бізді 
бір приставитель күтіп алды. Оның үлкен қоймасы бар 
екен, содан тамақ алып ауқаттандық. Бізге астық, темекі, 

секер, май берді. Содан жолда 1 күн кідірдік те, бәрімізді 
жүк машинасына бөліп мінгізіп, Алдан деген жерге апарды. 
Прешин деп аталатын жақын жерден балық аулайтын 
құралдарды тиеп, параходпен сүйреп, Якутск деген жерге 
келдік. Трестің конторына 1 орыс, 1 қазақ және 60 шақты 
адам бардық. Асханадан тамақ ішіп, сол жерде түнеп, 
таңертең жолға шығатын болдық. Таң атысымен бәрімізді 
жиналыс болады деп шақырды. Контордың шарбағының 
ішіне жағалай отырдық. Контордың ішінен бір орыс адам 
шығып, ортаға келіп, «Мені танитындарың бар ма?»,– деді. 
Ешкім үндемеді. Өйткені оны таны майтын болатынбыз. Ол 
өзін таныстырып өтті. Мен – Козыревпын. Астраханның 
басқарушысымын. Мен ЦК-дан келіп тұрмын. Менің қыз-
метім сендермен бітеді. Мен 800-дей адам сұрағанмын. 
Сендер сияқты әлі көп адам келуі тиіс. Сендер жұмысты 
жақсы істеулерің керек деді. Жиналыс аяқталып, тараған 
соң, мынау сендердің бір айлық жалақыларың 700 
манет деп ақша берді де қағазға қол қойдырып алды. Ол 
кезде бұл көп ақша болатын. Одан соң бізге бір здание 
берді, соған барып орналастық. Тамақ ішеміз, берілген 
жұмысты жасаймыз. Бір күні таңертең сыртқа шықсам 
судың беті толған баржы. Алдымнан бір солдат: «Қайда 
барасың, кері қайт»,– деді. Қолында мылтық. Шошып 
кеттім. Қасымдағыларға келіп, айттым. Жүгіріп сыртқа 
шығып, бәріміз қарадық. Бір күннен соң солдаттар кетіп 
қалды. Сосын тағы кісілер көп келіп жүрді. Күн сайын 
жиналыстар болып тұрды. Трестерге мамандарды бөліп 
жатыр. Астраханнан бес орыс, Жаңаталаптан біз бесеуміз 
және Ганюшкиннен 4 кісі барлығы 14 адам бірге болдық. 
Егер бір жерге жіберіп жатса, бірге болайық дедім. Осы 
айналамыздағы колхоздардан да көп кісілер бар. Бірақ 
арамызда сауатты адам болған жоқ. Орыс тілін білмейміз. 
Арамызда Қапаров Оқас деген адам болды. Сол 
бастығымыздың біреуі болды. Жаман адам емес, пысық.

Якутскіден шығып, «Пятилетка» деген параходпен сүй-
реп, бірнеше күн жүріп, теңізге шығып, теңізден шығысқа 
айнала бергенде бір жерге тоқтайды да адамдарды атап, 
түсіріп кетеді де одан әрі жүре бердік. Бір жерге келіп 
тоқтадық. Енді қара жерге шығуымыз керек. Бірақ мұз 
қалың әрі қарай жібермеді. Сол жерде 1 айдай жаттық. 
Содан әрі қарай жүре түсіп, Янь деген өзенге келдік. Жа-
ғасында Казачьи деген район бар, соған бардық. Онда 
бізді райком секретары күтіп алды да, жұмысты тез бастап, 
балық аулауымыз керек деді. Содан жұмыс басталып кетті. 
Алдымен ау жасадық 6 бригада болдық. Мен 1 бригада 
болдым. Бір инженер, бір орыс орынбасар бізге басшылық 
жасады. Бес-алты күнде ау жасап, ау құралдарымен 
қамтамасыз еттік. Балықшыларды балық аулауға жіберді. 
Ол жерде кілең якуттер. Якуттер балық ұстай алмайды, 
ұстаса да аз аулайды. Бірақ ол кезде балық бар. Біз оны 
іштей біліп тұрмыз. Бір кезде Зверев пен Козин келді, 
біреуі зам директор, бірі инженер. Осында бір қазақ келіп, 
балықты қойша айдап келді, ол қайда? – деді. Екі брига-
да ұйымдастырыңдар да біреуіне қазақты жіберіңдер, 
тездетіп ескекті, қайықты, ауды дайындап 4 құлаш етіп 
ау жасап, ау шабатын жерді дайындап, екі күнде бітірдік. 
Таңертең тұрсам, жел басылып қалған екен. Күн тымық, 
жақсы. Мен айқайды салдым. «Неғып жатырсыңдар?». 
Бәрі тұра жүгірді. Арғы бетке дейін ауды тарттық. Балық 
соншалықты өте көп. Күннің қатты салқындығына қарап 
жатқан адам жоқ. Балықты құйып жатырмыз. Үш рет 
ау шабылды. Халық жабылып жүріп үлгере алмадық. 
Якутскінің өзінен хабар келді. Мындағылар балық аулап 
жатыр, бірақ дым жоқ, аштан өлейін деп жатыр – деді. 
Сол кезде біздің орыс управляющийіміз айтты: Менде 14 
маман бар. Бізге бір қазақ келіп, сол бізді қорғап қалған. 
Ол болмаса біз балық аулай алмаймыз. Ол кім?– деген. 
Ол Сидақов деген деп жауап берді. Өзіміздің орыс 
келіп сендерді бытыратып, 14 маманды 14 бригада етіп 
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жіберемін. Ана жақтағылар балық аулай алмай жатыр-
деді. Мені приставитель етіп қойды да қарамағыма үш кісіні 
берді. Үшеуіне сетка әзірлеттім. Келесі күні судың астына 
жаңа сетка салып, ертеңіне балықты тартқанда үкі аузына 
сыймады. Балықты тапсырып жатырмыз. Қысқы план үш 
күнде орындалды. Устьян аудандық партия комитетінің 
хатшысы Винокуров келіп, Мына Сидақов деген қазақ 
келіп, балықты жүргізіп жіберді. Енді оны Састанақ деген 
жерге апарамыз – деді. Сосын мені ауданға жақын жер 
Састанақ деген жерге әкелді, 10 шақты балықшысы бар 
екен. Мені бір орыстың үйіне жатқызды. Сол жердің иесі 
екен. Мен келесі қысқа дейін сол жерде болдым. Артынан 
1-2 колхоз келіп аулады. Бір күні атқа мініп алған директор 
келді. Сені конторға шақырады деді, Бардым. Директор 
екен, сен енді ВТА-ға барасың – деді. Бармаймын дедім. 
Бармасаң армияға жіберемін. Мен баратын болдым. 
Ертеңіне ВТА-ға бардым. Қараңғы түсіп кеткен. Күн суық. 
Барсам үйдің іші тар, адам көп сыймайды. Сыртта 60о 
суық. Бір үйге орналастырды. Бұл ауыл маған онша 
ұнамады. Мені бригадир етіп сайлады. Сол жерде үш жыл 
болдым. Жақсы қызмет еттім. Планды 500 центнер кейде 
тоннадай етіп балық ауладық. Еңбегімді ескеріп маған 
«Стахановшы» деген атақ берді. Бұл атақты жәйдан-жәй 
бермейді. Өзіңе берілген жұмысты, планды артығымен 2-3 
есе артық орындасаң, ғана берілетін. Еңбекшілердің еңбек 
қарқындылығына қарай берілетін бұл атақты иелену мен 
үшін үлкен бақыт болды. Соғыстың алдында басталған 
болатын бұл қозғалыс. Ал соғыс кезінде тылда бұл қозғалыс 
одан әрі күшейе түсті. Мен сол жақта жүріп партияға өттім. 
Партияға кіретін ойымда да жоқ болатын. Бірақ олар өздері 
рекомендация дайындап, қол қойдыртып, партияға өткізді. 
Рекомендация берген кісілер: МРС-тің директоры: Зверев, 
партком Шоханов деген адамдар. Үш жылдан кейін 1946 
жылы елге қайттым» (К.Сидақов, таспа).

Соғыс аяқталып елге оралған соң, бірге жүрген жол-
дастарымен де хабарласып тұрған. Олардың бәрі де жұ-
мыстарын жақсы жасап, жақсы атақтар алған. Солтүстік 
Мұзды мұхитының айдынынан балық аулаған балықшылар 
сол тағдырлы күндер жайлы әңгіме шертіп, қиын-қыстауда 
дәм-тұзды бө ліскен, тауқыметті жолда жалғасып, қол ұшын 
берген жолдастарын сағына аңсай отырып, жиі еске алып 
отырған.

Устьян ауданының соғыс жылдарындағы ба лық ау-
лаудағы табыстары ондағы Астрахандық, Аты раулық ма-
ман балықшыларының жан қиярлықпен жасаған еңбегі 
ұшан-теңіз. Қазақстандық балық шылардың есімін Казачье, 
Хайыр, Устьян село ларының тұрғындары ұмытқан жоқ. 
Ал кейіннен со ғыс жылдарында атыраулық балықшылар 
жұмыс істеген жердің маңынан алтын табылған. Бұл 
өңірде кейін Кулар, Северный, Власов, Омолой жұмысшы 
поселкелері бой көтерген. Баяғы колхоздар мен за-
водтар құрылған жерде, бұғы өсіретін, үлкен мем лекеттік 
шаруашылықтар құрылған.

Ел таңдамай, жер таңдамай, үкімет қайда жұм саса да 
соған барып, қандай қиыншылықты көрсе де мойымай 
еңбек етіп, жеңіс күніне аянбай үлес қосқан нағыз азамат 
адам болды. Шаруашылық дүкенін де сатушы болды. Сол 
Жанбайда құрылған Микоян колхозы қазіргі осы біз тұрып 
жатқан жерге көшіп келді де Жаңаталап колхозы болды. 
Сондағы көп тұрғындар да осында көшіп келді. Оның 
арасында осы Кәкімғалидың отбасы да болатын. Елге өте 
сыйлы адам болды. Зейнеткерлікке шықса да әртүрлі жұ-
мыстарды жасады. Жастарға балық аулаудың қыр-сырын 
үйретіп, ақылын үнемі айтып отырды. Какең үлгі-өнегесі 
мол, айтары мол, оқымаған болса да, оқыған адамдай 
өмірден білгені, түйгені көп адам болатын (информатор 
Н.Бекенов).

Семьясынан жыраққа кетерде жалғыз ұлы Нұр ғуат 
2-3 жасар бала болды. Соғыс аяқталып елге орал ған соң 

да еңбектен қол үзген жоқ. Балық аулаудың қыр-сырын 
өте жақсы білетін еді. Сол білгендерін өмірден кеткенше 
үйретіп отырды. Өлшеусіз еңбек еткендер қаншама? 
Сол еңбектің қатарында осы Кәкімғалидың да еңбегін 
айтпай кетпеуге болмайды. Ал қазіргі Кәкімғали атаның 
шаңырағында жалғыз ұлы Нұрғуаттың ұрпағы отыр. 
Оның балалық шағы соғыспен тұспа-тұс келді, өзінің 
балалық шағын білмесе де, өсе келе әкесінің әңгімелерін 
көп тыңдай отырып, көп жәйларға қанық болды. Әкесінің 
еңбек ке баулудағы тәрбиесін, отбасындағы үлгі-өнегесін 
көріп өсті. Әке мектебінен шыңдалған Нұрғуат аға да 
өнегелі отбасының иесі, ұйтқысы 3 ұлы мен 3 қызын өсіріп 
отырған ардақты әке болды. Жолдасы Жансая апа да 
бір кезде Кәкімғали атаның сүйікті келіні атанса, ал қазір 
осы шаңырақта немерелерінің сүйікті әжесі. Жансая 
апаның да атасы туралы айтар әңгімесі көп. Әрбір айтқан 
сөздерін дәл қазір айтқандай сөзбе-сөз есінде сақтаған. 
Балаларына атасы туралы үнемі айтып отырады. 

Қорытынды. Жеңіс бізге оңайлықпен келмегені 
тарихтан аян. Отан үшін от кешкен майдангерлер мен 
тыл еңбеккерлерінің қажымас қайсарлығы, ер лігі мен 
батылдығы арқасында қол жеткіздік. Кеңес үкіметі кезінде 
Ұлы Отан соғысы жылдарындағы рес публика халқының 
майдан мен тылдағы ерлік істеріне арналған көптеген 
зерттеу еңбектері, мақалалар мен естелік әңгімелер 
жарық көрді. Десек те болашақта жүйелі түрде зерттеу 
жұмыстарын жүргізіп, саралап жарыққа шығару қажет. 
Жыл өткен сайын,талай ерлік пен тыл қаһармандарының 
жүріп өткен ізгі жолдары әлі де талай зерттеліп, жазылары 
сөзсіз.
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ТВОРЧЕСКИЕ СОЮЗЫ КАЗАХСТАНА В ПОСЛЕВОЕННЫЕ ГОДЫ

В статье рассматриваются государственные и партийные методы в управлении деятельностью творческих союзов Казахстана. 
Отмечается, что отсутствие творческой свободы и деятельность в условиях политико-идеологического диктата и перманентного 
террора пагубно влияло на работу отдельных интеллектуалов. Однако, несмотря на это представители художественной 
интеллигенции Казахстана внесли значительный вклад в развитие культуры республики. Творческая работа представителей 
интеллигенции контролировалась через государственные и партийные структуры.Такими являлись Главное управление искусств 
при Совете Министров Казахской ССР, Комитет по кинематографии, Министерство культуры и его структуры, Государственный 
комитет радиосвязи, Управление радиоинформации, Управление по архитектуре, а также департаменты культуры, науки, 
строительства и другие орнаны Совета министров. В то же время деятельность Творческих союзов осуществлялась через 
структуры и подразделения КПСС. 

Ключевые слова: Министерство культуры, Государственный комитет радиосвязи, Отдел радиоинформации, Управление 
архитектуры, Творческие союзы.

T. Y. SATBAI,1A.ZH.ORAZBAKOV,2

1doctor of historical sciences, professor. Е-mail: dastan.satbai@mail.ru
2doctor of historical sciences, professor. Е-mail:  aorazbakov1961@mail.ru
1,2Korkуt Ata Kyzylorda state university, Kyzylorda city, Qazaqstan

KAZAKHSTAN CREATIVE UNIONS IN THE POSTWAR YEARS

The article deals with state and party methods in managing the activities of creative unions in Kazakhstan. It is noted that the lack 
of creative freedom and activity in the conditions of political and ideological dictates and permanent terror adversely affected the work of 
individual intellectuals. However, despite this, representatives of the artistic intelligents of Kazakhstan made a significant contribution to 
the development of the culture of the republic. The creative work of intelligents was controlled through state and party structures.Such 
was the General Directorate of arts at Council of Ministers of the Kazakh SSR, the Committee for cinematography, Ministry of culture, 
Department of radio information , Management architecture, science, construction and other organov of the Council of Ministers. 
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Кіріспе. Өткен ғасырдың 40-жылдарының аяғы мен 
60-жылдарының соңындағы Қазақстан шығар машы лық 
одақтарының жұмысы Кеңестік саяси жү йенің эволю-
циясымен, оның жоғарғы топтарындағы «сарай төңкеріс-
терімен» тығыз байланысты бол ды. 40-жылдардың аяғы 
мен 50-жылдардың ба сын да шығармашылық одақтардың 
жұмысына би леу ші топтардың баса-көктеп араласуы 
күшейе түсті. Шығармашылық интеллигенция өкілдерінің 

көп шілігінің жеке басына, олардың семьяларына нақты 
қауіп төнді. Кеңестік тоталитарлық жүйенің аса ірі зұлматты 
зұлымдықтарының бірі сонда – жеке адам «кінәлі» бо лып 
табылған жағдайда «кінә» автоматты түрде оның бала-ша-
ғасына, туысқандарына, жақын дарына, дос-жарандарына 
да таңылды.

Хрущевтік «жылымық» жылдарының жемісі Қа зақ-
стан шығармашылық одақтарынан да көрінді. Әсір есе, 

ҒТАХР /IRSTI/ МРНТИ: 03.20.00 

Мақалада Қазақстан шығармашылық одақтары қызметіне бақылау орнатудың мемлекеттік және 
партиялық әдістері мен тәсілдері қарастырылады. Шығармашылық еркіндіктің болмауы және саяси-
идеологиялық перманентті террор жағдайында жұмыс істеу жекеленген зиялылардың шығармашылығына 
кері өсер еткендігі аталып өтіледі. Соған қарамастан Қазақстан көркем интеллигенциясы өкілдері 
республика мәдениетінің дамуына елеулі үлес қосты. Кеңес елінің 70 жылдық тарихында шығармашылық 
одақтар қызметіне мемлекеттік-саяси басшылық жүзеге асырылды. Шығармашылық одақтардың 
жұмысына, оның жекелеген өкілдеріне деген өктемдік мемлекеттік және партиялық құрылымдар 
арқылы жүзеге асырылды. Қазақ КСР-і Министрлер Кеңесінің жаңындағы өнер жөніндегі Бас басқарма, 
Кинематография жөніндегі комитет, Мәдениет Министрлігімен және оның құрылымдары, Мемлекеттік 
Радио комитеті, Радио ақпарат басқармасы, Сәулет Істері жөніндегі басқарма және Министрлер Кеңесінің 
Мәдениет пен Ғылым, құрылыс және тағы басқа бөлімдері осындай құрылымдарға жатты. 

Кілт сөздер: Мәдениет Министрлігі, Мемлекеттік Радио комитеті, Радио ақпарат басқармасы, 
Сәулет Істері жөніндегі басқарма, Шығармашылық одақтар.
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60-жылдардың басында қазақ әдебиетін жаңа деңгейге 
көтерген, талантты шоғырлардың қазақ мәдениетіндегі 
орны ерекше болды. Соған қарамас тан, 60-жылдардың 
орта сынан бастап, мәдениет пен оның салаларын, құры-
лымдарын, шығармашылық Одақтастардың жұмысын бас-
қарудың әміршілдік-әкімшілік әдістері қатая түсті. Шығар-
машылық одақтар өкілдерінің шығармашылық қызмет 
еркіндігін шектеу жетілдірілді. Әдебиет пен өнердегі, партия-
лық, тап     тық көзқарас, «социалистік реализмнің» қатаң 
шарт    тары, оның өкімдерін сұрқайландырды, шын мәнісінде 
көркем өнердің туындылары «идеол огия лық саяси өнім-
дерге» айналды. Көркем өнер шы  ғар малары идеялық-
саяси мазмұнымен ғана баға ланып, өлшенді. Көркемдік 
мәдениеттегі ілгері басу  шылық сапалық көрсеткіштермен 
емес, сандық көр сеткіштермен өлшеніп: жазушылар, 
актерлар, су рет шілер журналистер, композиторлардың сан 
жағынан өсуі үнемі алға тартылып отырды. Осылайша, шы-
ғармашылық өнімнің көркемдік құндылығы екінші кезекке 
ығыстырылды. Мұның барлығы, өз кезегінде көркемдік 
құн дылығы төмен кітаптарды, музыкалық шығармаларды, 
фильмдерді, суреттерді, мүсіндерді, сәу лет ескерткіштерін, 
журналистік өнімдерді тудыр ды. Шығармашылық одақ-
тардың жұмысына бюро кратизм, бейімделушілік тән келіп, 
конформистік элементтерге орын берілді. Нәти  же  сінде 
60-жыл дардың аяғына қарай «социалистік реализмнің» 
көр кемдік өнімдерін халықтың тұтынуында дағда рыстық 
белгілер байқалып, бұл – «Қазақ фильм» туындыларына 
көрермендердің аз баруынан, қазақ тіліндегі кітаптардың 
кітап сөрелерінде жатып қа луынан, опера мен балетке 
деген қызығушылықтың орныға қоймағанынан, Сәулет 
өнеріндегі олқылық тардан көрінді.

Қазіргі уақытта Егемен Қазақстан Республикасы, на-
ғыз демократиялық-құқықтық мемлекет құруды, ұлт тық 
мәдениетті өркендетуді және дүниежүзілік қо ғамдастық пен 
интеграциялануды қолға алып жат қан тарихи тұста – көркем 
интеллигенциямен шы   ғармашылық одақтардың орнын 
айқындаудың, олар дың қоғамның рухани сауығуындағы 
рөлін бажай лаудың маңызы зор. Бұл шығармашылық 
одақ  тардың, тоталитаризм жылдары жүріп өткен соқ   пақ  ты 
жылдарына объективті түрде ғылыми тал дау жұмыстарын 
жүргізгенде ғана мүмкін. Шығар ма шылық одақтардың 
кеңестік «тар жол тайғақ ке шу» кезеңін жаңаша ғылыми ой 
елегінен өткізу – әдебиет пен өнердегі күні өткен стерео-
типтерден, тұ  жырымдамалардан, нобайлардан тезі рек 
ары луға да мүмкіндік береді. 

Зерттеу әдістері. Зерттеу жұмысының бары сын да ав-
тор ғылыми танымның негізгі ұстанымдары – объективтілік, 
жүйелілік, детерменим мен тари хилық принциптеріне арқа 
сүйеді. Объективтілік – деректердің аясын кеңейту, зерттеу 
обьектісіне қа тысты жаңа дәйектерді ғылыми айналымға 
түсіру, қазіргі кездегі Қазақстан тарихшыларының әр түрлі 
тұжырымдамалары мен көзқарастарын ескеру ар қылы 
жүзеге асырылды. Тарихилық принципіне сү йе не отырып, 
оқи ғалар мен материалдар хроно логиялық реттілікпен 
берілді. Кеңестік тотолитарлық жүйенің эволюциясына сәй-
кес келетін көркем ин теллигенция мен шығармашылық 
одақтардың тари хындағы кезеңдер бөлініп қаралды. Де-
терминизм мен кешенділік принципін ұстана отырып көркем 
интеллигенцияға қатысты мемлекеттік саясаттың не гізгі 
әлеуметтік, экономикалық, мәдени бағыттарын анықтауға 
мүмкіндік алынды. Сондай-ақ зерттеу жұ мысының бары-
сында заманауи тарих, әдебиет, фи лософия, мәдениеттану 
ғылымдарының жетістіктері пайдаланылды.

Талдау. Қазақстанның көркем өнері мен интел лиген-
циясының шығармашылығын зерттеуге, әрбір көркем 
өнер салаларының өз өкілдері ат салысты. Өткен ғасыр-
дың 50-60 жылдарында Қазақстан музы ка мәдениетіне 
арналған байыпты зерттеулер дүние ге келді. Бұл орайда, 
А.Жұбановтың зерттеулерін атап өткен жөн. Оның ең-

бектерінде өткендегі қа зақ композиторларының өмірі мен 
шығармашылығы қам  тылды (Жұбанов А. //Замана бұл-
бұлдары. Ал ма ты 1963 ж.). Осы жылдары Қазақстан сәу лет, 
ки но, бейнелеу өнерлеріне арналған Т.К.Басенов, Н.М.Мең-
діқұлов, Қ.Сиранов, Г.А. Сарықұлованың ең  бектері пайда 
болды. (Басенов Т.К. Прикладное ис  кусство Казахстана. 
Алматы 1958 г., Мендикулов М.М. Архитектура города 
Алматы. 1958 г., Сиранов К. Казахское кино искусство. 
Алматы. 1958 г., Ван дровская Е.Б., Сарыкулова Г.А. Жен-
щины художницы Казахстана, т.б.).

60-70 жылдары Қазақстан композиторларының әнде-
рі мен романстарына, қазақ және орыс музы касының 
шы ғармашылық байланыстарына, ха лық компози торла  -
ры мен кеңестік Қазақстан ком  по зи торларының шығар-
ма шылығына, қазақ музы касының жаңа формаларына, 
Рес пуб ликадағы көркем өнердің жалпы дамуына ар-
налған зерттеулер молая түсті. (Ахметова М.М. Песня и 
современость. Алматы 1968 г., соныкі Советтік қазақ му-
зы касы. Тарихи очерк Ал маты 1975 ж., Ерзакович Б.Г. На-
род ная музыка Казахстана. Краткий исторический очерк. 
Алматы 1975 г.)

80-90-жылдары Қазақстан музыкасының теория сы 
мен тарихына, музыка фольклорының тарих намасына, 
қа зақ балетіне, халықтық билерге қатыысты Д.Абиров 
пен А.Исмаилов, Б.Г.Ерзакович пен З.Қ. Қоспақов, Б.Аю-
ханов, З.Дүкенбаева, Ә.Мұханбетовалардың ғылыми жә-
не көпшілікке арналған еңбектері жарық көрді. (Д.Аби-
ров., Исмаилов А., Казахские народные танцы. Алматы 
1983 г., Ерзакович Б.Г., Коспаков З.К. Қазақ музыка фоль-
клорының тарихнамасы. Алматы. 1986 ж., Аюханов Б. 
Мой балет. Алматы 1988 г., Ә.Мұханбетова. Қағажу көр ген 
қа зақ музыкасы., Дүкенбаева З. «Қазақстан шығарма шы-
лық одақтары және оның Қазақстан халқының мәде ние тін 
дамытудағы рөлі (1920-30 жж.) Тарих ғылымының канди-
даты ғылыми дәрежесін алуға арналған диссертацияның 
авторефераты. Алматы 1994 ж.). Дегенмен мұндай ма-
қалалар мен зерттеулерде қазақ көркем өнері туралы 
жаңа құнды пікірлердің болғандығына қарамастан, Қазақ-
стан шығармашылық одақтарының жұмысы арнайы қарас-
тырылмайды. 

Зерттеу нәтижелері. Кеңестік тоталитарлық жүйенің 
шығармашылық одақтарды басқару құрылымдары Аза-
мат соғысы мен жаңа экономикалық саясат жылдарында 
қалыптасты. Кеңестік мемлекеттік саяси жүйенің күрде-
ленуімен шығармашылық одақтарды басқару меха низм-
дері жетілдірілді. 20-жылдардың аяғы 30-жылдардың орта-
сында көптеген шығармашылық ұйымдар құрылды. Жарғы 
бойыншы «өз еркімен құрылған ұйым» делінгенімен оның 
құрылымдары орнығып келе жатқан әміршілдік-әкімшілік 
жүйенің талап-тәртібіне сәйкестендірілді. Сөйтіп, кеңес 
өкіметі алғашында шығармашылық процестерді басқаратын 
жоғарғы мемлекеттік құрылымдар құрса, көп ұзамай оны 
төменнен де бақылай алатын құрылымдар құрды.

Шығармашылық одақтар мен ұйымдар демократиялық 
негізде «өз еркімен» құрылған ұйымдар болып, төменнен 
қалыптасқанда ұнамды рөл атқаруға қабілетті еді, алайда 
идеологияланған тоталитарлық қоғамдағы шығармашы-
лық одақтардың жұмыс стилін мемлекет пен басқарушы 
пар тия айқындады. 1946-1953 жылдары қатыгез әміршіл-
дік-әкімшілік жүйе өзінің шырқау шыңына жетті. 1941-1945 
жылдардағы Ұлы Отан соғысы, әміршілдік-әкімшілік жүйе-
нің, тек төтенше жағдайларда ғана «ұнамды» рөл атқа-
руға қабілетті екенін, ал бейбіт жағдайларда «саяси жү-
йе өз бетінше дамуға өзінің мүлде қабілетсіз екендігін 
көрсет ті» [История Казахстана. Алматы. 1993. с. 338.]. 
Со ғыстан кейінгі 1946-1953 жылдары елдің әлеуметтік-
саяси өмірінің барлық салалары сияқты шығармашылық 
одақтарда, мәдени өмірде өрескіл күштеу элементтері 
күшейе түсті. Қордаланған әлеуметтік мәдени мәселелерді 
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кәсіптік деңгейде шешуде Кеңес билеушілері білік сіз дік 
танытып, кеңестік жүйе бұрынғы жылдары жі бер ген дө-
рекі қателіктерінің орнын толтыруға ұм  тылды. Больше-
виктік біліксіздік табиғи түрде дөрекі әміршілдікті, науқан-
шылдықты, қайтадан жан дан дырды.

Шығармашылық одақтардың жұмысына, оның же ке-
леген өкілдеріне деген қысым мемлекеттік және партия-
лық құрылымдар арқылы жүзеге асырылды. Қазақ ССР-і 
Министрлер Кеңесінің жанындағы өнер жөніндегі бас 
Бас қарма, Кинематография жө ніндегі комитет, Мәдениет 
министрлігі мен оның құ рылымдары, мемлекеттік ра-
дио комитеті, Радио ақ па рат басқармасы, Сәулет істері 
жөніндегі Бас қарма және Министрлер Кеңесінің мәде ниет 
пен ғылым, құрылыс және тағы басқа бөлімдері осын-
дай құрылымдарға жатты. Мемлекеттік қаржы ең әуе-
лі осы құрылымдарға бөлінді, осы құрылымдар ар қылы 
шығармашылық одақтарға, мекемелерге – өн діріс тік мем-
лекеттік шығармашылық тапсырыстар мен тапсыр малар 
бе рді. Сондықтан шығармашылық одақтар бұл құры-
лым дарға тікелей қарасты болды. 1949 жылдың 24-мау-
сымында өткен Қазақстан ком позиторларының жиналы-
сында композитор Е.Бру силовский «бізде қандай бір 
болмасын музыкалық іс-шаралар ұйымдастырылмасын, 
ол Одаққа тапсы рылмайды, Басқармаға тапсырылады. 
Осылайша, біз өнер жөніндегі Басқарманың қосымшасы 
ғана болып табыламыз» [ҚРОМА. 1840-қор, 1-тізбе, 26-іс. 
95-п.],– деп атап көрсеткен еді.

Мұнымен қатар шығармашылық одақтардың жұ мы-
сы КОКП-ның құрылымдары арқылы да басқа ры лып 
отырды. Шығармашылық тапсырыстарды мем  лекет-
тік құ рылымдардан алғандықтан материал дық жағы нан 
Одақ тар ол құрылымдарға тәуел ді болса, саяси ұйым  -
дастыру, идеологиялық мәсе лелерге келгенде КОКП құ-
рылымдарына тәуел ді болды. Шығармашылық одақтар-
дың орган да ры болып табылатын газет-журналдардың 
редак тор лары міндетті түрде КОКП мүшесі болды жә-
не номенклатуралық лауазымға кіргендіктен оны Қазақ-
стан КП/б/-ның Орталық Комитеті таға йын дады. Әрбір 
шығармашылық одақтарда партия ұйым дары, оның хат-
шылары болып, олар КП/б/ Ор талық Комитетіне бағынды. 
Қазақстан КП/б/ Ор талық комитетінің идеология жөніндегі 
хатшысы, үгіт-насихат, ұйымдастыру, ғылым мен мәдениет 
және құрылыс бөлімдері – шығармашылық одақ тар 
жұмысына белсене араласты. Партиялық құры лымдар 
мем лекеттік құрылымдардан жоғарғы тұр ған құрылымдар 
болғандықтан Одақтардағы шығар машылық процестердің 
бағыты – жоғарғы партиялық топтардағы саяси ахуалға, 
саяси климатқа тікелей байланысты болды.

Мемлекеттік тапсырыстар жүйесі – шығармашы лық 
одақтардың жұмысын мемлекеттік саяси басқару дың 
формаларының бірі болды. 1954 жылдың 1-ақпа нын да өт-
кен Қазақстан суретшілерінің ІІІ сьезінде сөйлеген сурет ші 
Ярославскаяның тілімен айтқанда шығармашылық одақ-
тар «тапсырыстан тапсырысқа дейінгі аралықты тір ші лік 
қылды» [ҚРОМА. 1736-қор, І-тізбе, 460-іс. 94-п.].

Шығармашылық одақтардың жұмысына басшы-
лық жасаудың тағы бір жүйесі – жоспарлылық еді. Әрбір 
шығармашылық одақтың, оның секцияларының жоспар-
лары түзеліп, ол әуелі секция отырыстарын да, Президиум, 
секретариаттарда, мемлекеттік сая си құрылымдарда бекі-
тіліп, орындалуы қадағала нып отырды. Жоспарлар өз 
кезегінде кварталдық, жарты жылдық, бір жылдық, бес 
жылдық жоспарлар болып бөлінді. Шығармашылық сияқты 
айрықша индивидуальді еңбекті талап ететін жұмыстың 
жос парлылыққа салынуының тиімді нәтижелер бе руі 
күмәнді еді. Жоспарлылыққа сәйкес, әрбір шығар машылық 
одаққа өз салалары бойынша жылына, бесжылдықта қанша 
туынды беруі керектігі алдын ала жоспарланды. Жоспарлар 
әдетте, кеңестік «жар  қын тарихи» оқиғаларға, кеңес 

қоғамның асқан асу ларына, өткен белестеріне, жеткен 
жетістіктер не сәйкестендірілді. Мысалы, соғыстан кейінгі 
жыл дардағы шығармашылық одақтарының міндеті «ке ңес 
халқының Ұлы Отан соғысы жылдарындағы қаһармандық 
ерлігін көрсету, бейнелеу» болды. Жазушылар, ақындар, 
композиторлар, суретшілер, кино шеберлері осы тақырыпқа 
қалам тартуға мін деттелді.

1948 жылы Қазақстан композиторлар одағы 1948-
1953 жылдарға арналған жоспар қабылдады. «1948-1953 
жылдардағы Қазақ ССР-і композиторлар одағының негізгі 
шығармашылық міндеті – соғыстан кейінгі жылдардағы 
кеңес халқының еңбектегі ұлы ерлігін бейнелейтін 
музыкалық туындылар жасау, 1941-1945 жылдардағы Ұлы 
Отан соғысының батыр ларына арналған монументальді 
шығармалар жа сау, бұқаралық патриоттық, қорғаныстық 
және ли рикалық, камералық музыка шығармаларын 
жасау болып табылады» [ҚРОМА. 1840-қор, 1-тізбе, 27-іс.] 
делінді. Бұдан әрі көрсетілген мерзім ішінде 9 опералық, 
3 музыкалық, 5 симфония, 4 балет және т.т., барлығы 
360 туындының жанрлар бойынша, тіпті жекелеген орын-
даушыларына дейін белгіленуі, мемлекеттік басшы лық-
тың қаншалықты дәрежеде болғандығын көрсетеді. Осы 
орайда, 1949 жылдың 24 маусымында болған Қазақ стан 
композиторларының жалпы жиналысында Одақ хат шы-
сы М.И.Чулаки «Мемлекеттік тапсырыс жоспары нақты 
адамдарға негізделуі керек. Қолдағы бар нақты компо-
зиторлық күштерге сүйене отырып, мемлекет қандай-да бір 
шығармалар жазуды ұсынады, ал кеңестік ком позиторлар 
одағы мемлекеттік ұйымдармен бірге осы шығармаларды 
кеңес халқының талабына және партияның Орталық 
комитетінің музыкаға де ген талабына сәйкес келетіндей 
өте жақсы са па да – мемлекеттің міндетті түрде алуын қада-
ғалайды» [ҚРОМА. 1840-қор, 1-тізбе, 26-іс. 86-п.] – деп атап 
көрсетті. Сонымен, шығармашылық одақ тар тек орындаушы 
функциясын атқарған жоқ, қа дағалушы міндетін атқарды, 
саяси жүйенің көркем шығармаларды «жақсы сапада» 
алуын қадағалады.

Шығармашылық одақтарға деген басшылық мем лекеттік 
құрылымдармен қатар, партиялық кезекті құжаттармен де 
жүзеге асырылды. Партияның ке зекті сьездері мен Пле нум-
дары, даталы күндері, қаулы қарарлары, мүшел той ла ры, 
«тарихи шешім дері», партия «көсемдерінің» туған, өл ген 
күндері шығармашылық одақтар мен қайраткерлерге – «ке ңес 
өкіметінің кезекті міндеттерін» көрсетіп отыр ды. Мем лекеттік 
және партиялық құрылымдар шын мәнісінде параллельді 
құрылымдар болып, шығар машылық одақтар дың жұмысына 
мемлекеттік-саяси басшылықты күшейте түсті. 

Шығармашылық одақтар мен мәдениет өкілдері   нің 
шығармашылық мінездеріне, тағдырына мемлекет тік қауіп-
сіздік комитетінің де ықпалы аз болған жоқ. Мысалы, та-
лант  ты қазақ скрипкашысы Әйткеш Толғанбаевтың мойын-
далуына нақ осы комитет жол бермеді [«Қазақтың Пага-
ниниі». Қали Сәрсенбай. «Егемен Қазақстан» 20-тамыз 
1994 ж.]. Оның барлық кінәсі, соғыс кезінде жау қолына 
тұт қынға түсіп қалуы болды. 60 жылдары, композиторлар 
ода ғының төр ағасы Ғ.Жұбанованың арашашы болғанына 
қа ра мастан «қазақтың Поганиниі» атанған дарынды музы-
кант мойындалмай кетті.

Шығармашылық одақтардың жұмысын басқару дың тағы 
бір формасы – Одақ жиналыстары, пле нумдары, сьездерінің 
жұмысына мемлекеттік, пар тиялық құрылымдар өкілдерінің 
тұрақты қатысуы болды. Мұндай форумдарға міндетті түрде 
Қазақстан ҚП/б/-сы Орталық комитетінің хатшысы, бөлім 
мең герушілері қатысып сөз сөйледі. Әдетте оның маз мұны  
– шығармашылық одақтардың кемшілігін сынап көрсетіп, 
алда тұрған міндеттерін саралап көрсетуден тұрды.

Тоталитарлық кеңес қоғамындағы шығармашы лық ин-
тел лигенциясымен жұмыс формаларының бірі – оның 
мүшелерін тұрақты жұмыс істейтін идеологиялық саяси-оқу 
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жүйелеріне тартылуы болды. Оған Қазақстан компартия-
сы Орталық комитеті мен облыстық партия комитеттері-
нің жанындағы кеш кі марсизм-ленинизм университеттері, 
ВКП/б/ та рихының қысқаша курсын зерттеу үйірмелері, 
саяси оқулар тағы басқалар жатты. Мысалы, 1949-1950 
жылдары Қазақстан Суретшілері одағының барлығы дерлік 
саяси-ағарту жүйелеріне тартылып, марксизм-ленинизм 
университеттерінде 16 адам, ВКП/б/ та ри хының қысқаша 
курсын зерттеу үйірмелерінде 40 адам оқыды.

1947 жылдың 25-27 ақпандарында өткен сәулет ші-
лер мамандықтарын жетілдіру мәселелеріне ар нал ған 
бүкілодақтық кеңестің қарарларында «1949 жылғы Сәу-
летшілер қорының барлық бөлімшелерінің жауынгерлік 
міндеті – кеңестік Сәулетшілер ода ғының барлық мүшелерін 
марксизм-ленинизм уни верситетерінің филиалдарында 
оқуын жүз про цент қамту» [ҚРОМА. 1773 қор. І-тізбе, 58-
іс. 4-п.],– деп жазылды. 1952 жылға дейін Қазақ ССР-і 
Сәулетшілер одағының 37 мүшесінің 14-ті марк сизм-
ленинизм университеттерін бітіріп, 3-і оқып жатты. Шы-
ғар  машылық одақтардың жұмысына мем ле кеттік-саяси 
бас шылықтың тағы бір көрінісі – шы   ғар машылыққа, көр-
кем өнерге деген кеңестік әдіс те мелік, теориялық прин-
циптерде жатты. Оларға «сын мен өзара сын», «түрі ұлт-
тық – мазмұны со циа листік», «Социалистік реализм», 
«Әде биеттің пар тиялылығы», «таптық мәдениет», «халық-
тық мә де ниет» сияқты толып жатқан догмалар кірді. Осы 
догмаларға жауап берген туындылар ғана ресми мо-
йындалды, ал жауап бермеген шығармаларға «жар лық-
тар» ілінді. Біз жоғарыда шығармашылық қай раткерлері 
қызметінің тоталитарлық қоғамдағы жо ғарғы партиялық 
топтардағы саяси ахуалға, саяси климатқа байланысты 
болғанын айттық. 1946-1970 жылдардағы шығармашылық 
одақтардың тарихы осы ны аңғартады. Саяси өмірдегі өзге-
рістермен бірге шығармашылық одақтар жұмысында да 
«түзетулер» жүріп отырды.

1946-1953 жылдары сталинизм өзінің шырқау шыңына 
жетті. Қалыпты демократиялық қоғамда шы   ғармашылықта-
ғы шындық академиялық трибу на  лардан айтылатын бол-
са, кеңестік тотали тар лық қоғамда ол «халықтар әкесінің» 
немесе пар тия көсемдерінің аузымен айтылып жатты. 
Шығар машылық одақтардың міндеті осы «шындықтарды» 
қайталап дұрыстығын дәлелдеп, дәйектеп отыру болды. 
«Алайда соғыстың барлық тауқыметі мен қиыншылығын 
майдан мен тылда бірдей көтер ген халық соғыс қар саңын-
дағы жылдармен салыс тырғанда айтарлықтай өзгерген 
еді. Бейбіт құрылыс қа көшу жағдайында қоғамдық өмірдің 
көпетеген мәселелері басқаша бағаланатын болды. Халық 
әлеу меттік бағдарламаға бетбұрыс жасау қажеттігін анық 
түсіне бастады» [В.П. Островский, В.И.Старцев, Б.А.Стар-
ков, Г.М.Смирнов. ССРО тарихы. Алматы. 1991. 109-бет.]. 
Түсіне бастаған дәлірек айтқанда зиялы қауым мен әскери 
интеллигенция еді. 

Кеңес билеушілері ешуақытта зиялы қауым мен «кейбір 
әскери мамандарға» сенген емес. «Соғыстан кейін Ста лин 
әскери адамдар ықпалының күшеюінен тағы да сескене 
бастады. Әскери адамдар «мұрынды көтере бастады» 
[ҚРОМА. 1778-қор. 2-тізбе, 11-іс. 96-п.] деді ол. 1945 жыл-
ғы Мәскеудегі жеңіс парады осыны көрсетті. Парадқа 
қатысушылар түгелге жуық Ұлы Отан соғысында ерлік 
көрсеткен жауынгерлер мен офицерлерден тұрғанымен 
мемлекеттік қауіпсіз дік комитетінің бұйрығымен «агенту-
ралық қызмет» күшейтілді. Кеңес билеушілері 1937-1938 
жылда ры халыққа қарсы репрессиялар мен қырғындарды 
ұйымдастыруда бай тәжірибе жинаған еді. Науқан ды кімнен 
бастау керек деген мәселе тұрған кезде, таңдау зиялы 
қауым мен оның ұйымдарына түсті.

Тұтқынға сенбей – оны қамауда ұстау әскери практикада 
жиі кездеседі, өйткені ол күшпен қолға түсірілген. Зорлық-
зомбылыққа негізделген кеңестік жыртқыш жүйе өзінің 

тұтқыны өз халқына сен бе уі табиғи нәрсе еді. Соғыс жыл-
дары репрессивтік шаралар уақытша бәсеңсіді. Кеңес 
билеушілері үшін 1941-1945 жылдары «тұтқын» «еркінсіп» 
кеткендей көрінді. Сондықтан «тұтқынды» шұғыл орнына 
қою қажет болды. 1946 жылдың 14 тамызында ВКП/б/ Ор-
талық Комитеті «Звезда» және «Ленинград» жур    налдары 
туралы қаулы қабылдады. Бұған іле шала 1946 жылдың 27 
тамызында Қазақстан КП/б/ Орталық комитеті Қазақстан 
журналдары ту ра лы қаулы қабылдап, республикадан шы-
ғатын екі ғана журнал – «Әдебиет және искусство» және 
«Қа зақстан» альманахы – өткір сынға алынды [Пленум 
Центрального комитета КП\б\ Казакстана 21-23 марта 1947 
ж.]. 1947 жылдың 21 қаңтарында Қазақ стан Коммунистік 
(большевиктік) партиясы Орталық комитетінің «Қазақ ССР-і 
Ғылым Академиясының тіл және әдебиет институты ның 
жұмысындағы саяси өрескіл қателер туралы» қаулысы 
қабылданды. Бұл шығармашылық одақтарының ішінен 
«жау» із деуге берілген дабыл еді. Қазақстан Жазушылары 
одағы оны «тауып» әкелді де.

1947 жылдың наурыз айындағы Қазақстан Ком мунистік 
партиясының қаулысында «тарихшы, әде биетші және өнерді 
зерттеуде орын алған саяси қателіктер мен ұлтшылдық 
бұрмалаушылықтарға қарсы күресті кеңінен өрістету және 
ВКП/б/ Ор талық Комитетінің идеология мәселелері туралы 
қаулыларын сөзсіз орындауды қамтамасыз ету» [ҚРОМА. 
1778-қор. 2-тізбе, 17-іс. 57-58-п.] атап көр сетілді.

1948 жылы КСРО Жазушылары одағының жел тоқсан 
пленумында жасаған баяндамасында, Одақ төрағасы 
С.Мұ қанов былай деп есеп берді: «ВКП/б/ Орталық коми-
тетінің аталған тарихи шешімдеріне дейін қазақ кеңес 
әде биеті қандай қателіктер, кем шіліктерден зардап шек-
кен еді? Біріншіден, бірқатар жетекші жазушылар /М.Әуе-
зов, Ғ.Мүсірепов, Ғ.Мұс тафин, т.б./ өздерінің негізгі шы-
ғармашылық күш терін кеңес дәуірінің қаһармандық шын-
дықтарын бейнелеуге емес, революцияға дейінгі қазақ 
ауылының оқиғаларын бейнелеуге жұмсады. Оның үстіне 
бұл жазушылар ескі ауылдың тап күресін көлеңкеде 
қалдыра отырып, халық мүддесі үшін, прогресс үшін, бос-
тандық үшін күрескен күрескерлердің образын көрсетпей 
таптық жағынан суреттемеді. Екіншіден, біздің кейбір 
жазушыларымыз /Ә.Тәжібаев/ қазақ жазушыларының нағыз 
мектебі болып табылатын орыс классиктерінен үйренудің 
орнына шындықты бейнелеуде Гетсенді, Матерлинкті 
және басқа Еуро па символистерін үлгі тұтты, нәтижесінде 
социалис тік шындыққа және социализм идеяларына жат 
шығармалар жазды. Үшіншіден, кейбір жазушылар /С.Мұ-
қанов, М.Әуезов, Ә.Әбішев, Ғ.Сланов, т.б./ шындықты 
натуралистерше, қарабайыр суреттеді» [Бұл сонда. 62-п.].

Қазақстан КП/б/-ның қаулыларынан кейін Қазақ стан 
жазушыларының 99 пайызы кеңестік тақырып қа көшті 
[ҚРОМА. 1773 қор. І-тізбе, 41-іс. 9,10-п.].

1950 жылы желтоқсанның 26-да «Правда» га зетіндегі 
«Қазақстан тарихы мәселелерін маркстік-лениндік тұрғы-
да баяндайық» атты мақаладан іле- шала, Қазақстан 
КП/б/ Орталық Комитеті 1951 жыл  дың 10 сәуірінде осы 
мақала бойынша, осы жылдың 14-тамызында «Қазақстан 
Жазушылары ода  ғының жұмысындағы ірі қателіктер мен 
кемші ліктері және оларды жою шаралары туралы», Қазақ-
стан КП/б/-ның ҮІІІ-пленумының «Республика партия ұйым-
дарында ғы идеологиялық жұмыстардың жағдайы және 
жақ сарту шаралары туралы» қаулыларын қабылдады. Қа-
был данған құжаттарда шығармашылық одақтар дың жұмыс-
тары, жекелеген өкілдері, әсіресе, жа зушылар М.Әуе зов, 
Ә.Тәжібаев, композитор А.Жұ банов «ұлтшылдық бұр ма-
лаушылықтары» үшін сы налып жатты.

1951 жылдың 15-18 желтоқсан аралығында Қа  зақ-
стан КП/б/-ның Ү съезі өткізілді. Съезде «ұлт шылдық бұр-
малаушылықтармен» күрестің маңыз дылығы тағы да 
аталып өтті, зиялылар кінәланып жатты.
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1953 жылдың 4-тамызында Қазақ ССР-і Ғылым ака-
демиясының Президиумы мен Қазақстан Жа зу шылары 
одағының Президиумы «Қазақ эпо сы мәселелері бойынша 
дискуссиялардың қоры тын ды  лары туралы» қаулы қабыл-
дап, онда «соңғы уа қыттарға дейін буржуазиялық-ұлтшыл-
дық сипаттағы бұрмалаулар мен қателіктердің жіберіліп 
келгенді  гі» айтылды. «Едіге», «Орақ пен Мамай», «Ер-
Сайын», «Қарасай мен Қазый», «Шора-батыр» сияқты эпи -
калық шығармалар реакцияшыл, халыққа қарсы деп жария-
ланды. 1953-1954 жылдары «Ер-тарғын», «Қыз Жібек», 
«Қозы Көрпеш–Баян сұлу», «Айман-Шолпан» опера ла-
рының либреттоларының қайтадан жазылуына шешім дер 
қабылданды.

Кеңес саяси жүйесі мен ВКП/б/-ның құжаттары Қазақ-
стан шығармашылық одақтарының алдына «қа зіргі заман», 
«Ұлы Отан соғысы», «Жұмысшы жә не колхозшы өмірлері», 
«тылдағы адамдардың қа һар мандық ерлігі» тақырыпта-
рын белгілеп берді. Нәтижесінде, жазушы Ғ.Мүсірепов 
Ұлы Отан соғы сына арнап «Қазақ солдаты», Ә.Нұрпейісов 
«Кур ляндия» романдарын, Кеңес тақырыбына С.Мұқа-
нов, «Сырдария», Ғ.Мұстафин «Миллионер», «Шы ға-
нақ», Ғ.Сланов «Кең өріс», М.Иманжанов «Ал ғашқы ай-
лар» атты романдары мен повестерін жаз ды. М.Әуезов 
«Абай» роман эпопеясын бітіріп, ке йінгі екі кітабына кеңес 
жүйесінің қысымымен «тап тық элементтер» қосуға мәжбүр 
болды. Мысалы, Абайдың әкесі Құнанбай реакцияшыл 
феодал ретін де көрсетіліп, қазақ жатақтарындағы тап 
күресіне баса назар аударылды. Қалыптасып келе жатқан 
интеллигенцияның өз халқының өткеніне-кеткеніне, тари-
хына ден қоюы, ұлттық сана сезімнің қалыпта сып келе 
жатқандығымен түсіндірілетін дүниежүзі  лік мәдениет тари-
хы көрсеткен табиғи құбылыс, алай   да кеңестік жүйе үшін 
бұл табиғи құбылыс «ұлтшыл   дық-буржуазияшыл бұр-
малау» деп бағаланды.

1946-1953 жылдары Қазақстан Сәулетшілер ода  ғының 
жұмысына да басшылық мемлекеттік-сая си тұрғыда қолға 
алынып, «кемшіліктер» табы лып жатты. Сәулетшілер 
М.П.Куд  рявцев, М.Б.Ле винсон, Н.А.Простаков және тағы 
бас  қал ардың ғи    мараттары сыналды. 1947 жылдың 31 нау-
ры зын   да Суретшілер одағының жиналысы өтіп, оның төр аға-
сы А.Бед нягиннің баяндамасында Қа зақ стан Сәулетшілері-
нің «жұмысындағы негізгі ба ғыт фор мализм» болып есеп-
телді. Сәулетші М.П.Куд ряв цев ғимараттарының сыртқы 
қас беті (фасады) ес кі Ресейдің губерниялық қалалары-
ның «кеңсе орындарына» ұқсағаны үшін, М.Б.Левинсон 
«қатаң классикалық стильдегі» нұсқауларды ұсынғаны 
үшін кінәләнды. Бұдан әрі қарай сәулетшілер «әсем» үл-
гілер жолында нақты өмірден алыстағаны үшін «ал дыңғы 
қатарлы мыс дейтін қазіргі заманғы Батыс Еуропа мен 
Америка үлгілеріне үстірт еліктегендіктері үшін» сыналды 
[Бұл да сонда 12-п.]. Мысалы, сәулет ші Н.А.Простаков 
салған жас көрермендер театры, «Қазақстан кинотеатры» 
ғимараттарының қасбеттері сәнсіз шыққаны үшін және 
«әсемдік элементтерінің үйіліп-төгілуінен ғимарат көлемі-
нің ұлғайып кеткенді гі, яғни нақты өмірден алыстағаны» 
үшін айыптал  ды [ҚРОМА. 1736-қор, І-тізбе, 229- іс. 9,10-п.]. 
1946-1953 жылдары Сәулетшілер одағындағы дискуссия-
лар шығармашылық одақ шеңберінде қалып қоғам дық 
резонанс тудырған жоқ, олардың арасынан «ұлт шылдар», 
«халық жаулары» шыққан жоқ. Бұл Одақ құрамында ұлттық 
мамандардың аздығымен, оның үстіне олардың Одақтары 
салмағының төмен бол ғандығымен түсіндіріледі.

1946-1953 жылдары Қазақстан Суретшілері ода ғы-
ның жұмысына да мемлекеттік-саяси басшылық күшей-
тілді. 1947 жылдың 29-мамырында Қазақстан Кеңес 
сурет шілерінің жалпы жиналысы болып, оған мәскеулік 
өкіл дер Писаревский, Титовтар қатысты. Онда Қазақстан 
суретшілеріне «кеңес көрерменде ріне түгелдей бұрылу, 
оның мүдделері, сезімдері мен өмір сүру және өздерінің 

картиналарында осы сезімдерді қалыптастыруға тырысу» 
[ҚРОМА. 1736-қор, І-тізбе, 362-іс. 5-п.] міндеттелді. Жина-
лыста су рет шілер Бондаревтің «мемлекеттік әскери кеңес», 
А.М.Черкасскийдің «Ат үстіндегі Аманкелді», Қ.С.На-
зы  ровтың «Жамбыл Мәскеуде», «Киров Қара ған дыда» 
суреттері сынға алынды. Бондаревтің «Мем лекеттік әскери 
кеңес» картинасына «Сталин мен Маршал Жуков қарама-
қарсы қойылған» деген мін тағылды.

1948 жылдың 11-12 қарашаларында суретші А.Под -
ковыровтың «Живописьтегі формализм мен на ту рализм» 
атты баяндамасы бойынша Суретшілер одағында дискус-
сия ұйымдастырылды. Онда «орыс өнері – қашанда әлемде-
гі ең демократиялық өнер» деп жарияланды. Баяндама-
да Э.В.Чарномскийдің «Қобыланды», А.М.Черкасскийдің 
«М.Ли    зогуб», «Днепр    ден өту», Янковскийдің «Жамбыл ба -
ла    лар ара      сында», В.Фролованың «Алдыңғы қатарлы бри  га      -
дадағы үзіліс», Шиловтың «Ильич өсиеттері» - «фор ма лис   тік 
тұрғыдағы идеясыздығы» үшін сы налды. Суретші Б.И.Ур-
манченің «Микоян Қазақ станда» кар тинасында «Шаях   -
метовтың образы қарадүрсін бе рілгендігі» аталып өтіл ді.

1950 жылдың 25 сәуіріндегі Қазақстан Комму нистік 
партиясы Орталық комитетінің Бюрасы «ин дустрияландыру 
тақырыбына жазылған суреттердің аздығы, Қазақстандағы 
күрт өзгерістер мен даму дың дұрыс бейнеленбей жатқа-
нын» атап көрсетсе [ҚРОМА . 1840-қор, 1-тізбе, 28-іс. 197-
п.], 1951 жылы 9 қаңтарда «Правда» газетіне шыққан «Шы-
ғармашылық одақтардың жұмысын жандандырайық» атты 
бас мақала Кеңес тақырыбын басым бағыт етіп белгілеп 
берді. Мақалаға сәйкес, Қазақстан шығармашылық одақ-
тары өз жұмыстарын «қайта қарады». Респуб ликалық ба-
сылымдар да жапа тармағай үн қосысып жатты. 1951 жыл-
дың 22 қарашасында «Казахстанская правда» газетінде 
«Республика Суретшілер одағында шығармашылық жағдай 
жасалсын», 1952 жылдың 6 қаңтарында «Жоғарғы идеялық 
және шеберлік үшін» атты мақалалар суретшілер үшін 
саяси-мемлекеттік бағдар рухында жазылды.

Композиторлар одағындағы «формалистерге», «кос мо-
политтерге» байбалам салуда 1946 жылдың 4 қыр күйегінде-
гі «Үлкен өмір» кинофильмі, 1948 жыл дың 10-ақпанында-
ғы «Ұлы Достық» операсы туралы КОКП-ның қаулылары 
үлкен роль атқарды. ВКП/б/ Орталық Комитетінде болған 
кеңес музы канттарымен кеңесте, партия көсемдерінің бірі 
А.Жда  нов композиторларға «Кеңес музыкасының үс тем-
дігін орнату..., Кеңес қоғамының бүгінгі дамуын бей нелейтін, 
Кеңес халқының мәдениетін және оның саяси саналылығын 
одан әрі көтеруге жәрдемдесе тін» міндеттер қойды. Ал Қа-
зақ стан Композиторлары ның міндеті «шығыс музыкасының 
алдын да қазақ музыкасының басымдығын» орнату болды 
[ҚРОМА. 1778-қор. 2-тізбе, 98-іс.140,141-п.]. Қазақ кеңес 
ком  позиторларының жетістіктері дәстүрлі халықтық ме-
ло  диялық әндердегі жетістіктерімен емес, ірі фор мадағы 
музы  калық шығармалар арқылы өлшенді. 1948 жылы 27-
30 қазан аралығында өткен Қазақстан композиторларының 
І сьезі бұрынғы жылдары тари хи тақырыпқа 22-23, Кеңес 
та қырыбына 4 либретто ның жазылғанын атап өтсе, жоға-
ры дағы мемлекет тік-саяси қаулы-құжаттардан кейін ком по-
зиторлар дың дені Кеңес тақырыбына шығармалар жазуға 
бет бұрды.

Кезекті науқанды тереңдетуде 1949 жылы «Со ветская 
музыка» журналында жарық көрген «Батыл бетбұрыс ке-
рек» атты мақала бастама болды. Оның авторлары – ұлттық 
одақтас республикалардың ком  позиторлары – елімізде 
«жаңа опералық және ба лет тік спектакльдерді жасауға 
байсалды әрекеттер жа салынбай жатқандығын» айта 
келіп, Қазақстандағы музыка өнерінің құлдырауы туралы 
концепцияларды алға тартты. Мақала авторларының ішінде 
Қазақ стан композиторы М.Төлебаев та болды. Мақала 
авторларының ойынша музыка өнерінің құлдырауы «қазіргі 
заман тақырыбына», яғни Кеңес тақырыбына арналған 
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шығармалардың жоқтығынан, ірі формалы музыкалық 
шығармалардың аздығынан көрінді.

1951 жылдың 15 қазанында «Советское искус ство» 
журналында Қазақстан КП/б/-сы Орталық ко митетінің 
хат шысы И.Омаровтың «Қазақстан му зыка мәдениетін 
одан әрі көтерейік», осы жылдың 28-қыркүйегінде «Казах-
станская правда» газетінде М.Төлебаевтың «Қазақстан 
музыка тануындағы бұ     рыс бағыттар» атты мақалалары 
жа рияланды. Көп ұзамай 1951 жылдың 18-19 қазан күн-
дері ком по  зиторлар одағының Қазақ ССР-і Ғылым ака -
де   миясының өнертану секторының, Министрлер Ке   ңе-
сі жанындағы өнер жөніндегі Басқарманың жә  не Ал  ма  -
ты мемлекеттік консерваториясының ұйым дас  ты   ру ла-
рымен осы мақалаларды талқылау қолға алы нып, оған 
200 адам қатысты. Талқылауда негізі нен «Қазақ стан 
му зыка тануындағы буржуазиялық-ұлтшылдық бұр   ма  -
лау шылықтар» ізделініп, «жау лар» да табылып, тал қан-
далып жатты. Әсіресе, А.Жұ бановқа ауыр тиді. Оның 
1942 жылы шыққан «Қазақ композиторларының өмірі мен 
творчествосы» атты кітабы «буржуазиялық рухта» жа-
зылған болып «феодалдық өткенді дәріптегені» үшін айып-
талды. Айта кететін жәйт, партияның жоғарыдағы қаулы-
қарарлары шықпағанда кітап әшкереленбей-ақ, «жау» 
табылмай-ақ қалатын еді. Бірақ, мемлекеттік-сая си жүйе 
жаңа құрбандықтарды талап етті. Шы ғар машылық одақтың 
басшылары бұл кезде жары са мақалалар жазып, олар 
өздерін, қаламдас әріп тестерін де аяған жоқ.

1946-1953 жылдары шығармашылық өкілдерін бі рін-
біріне айдап салуды ұйымдастыру, қаскүнемдік, Одақтар 
ішінен «жау» іздеу және олардың табылып қойылуы, реп-
рессияның жаңа айналымының дайын далып жатқанын 
байқатты. И.В.Сталиннің өлімі ғана істі «қасапханаға» дейін 
алып бармады.

1954 жылдың қаңтарында өткен Қазақстан Ком пар-
тиясының ҮІІ сьезінде оның Орталық Комитетінің бі рінші 
хатшысы Ж.Шаяхметов босатылып, оның ор ны на-п. 
К.По   номаренко, екінші хатшылық қызметке Л.И.Бреж-
нев тағайындалды. Саяси климаттың өзге руімен шы-
ғар   машылық одақтар жұмысына басшылық жасаудың 
век   торы да өзгере бастады. Ж.Шаяхметов ұлты қазақ 
болған дықтан Кеңестік жүйенің алдын да өз халқының 
ішінен «ұлтшылдарды» іздеуге аса қырағылық танытуға 
міндетті еді. Егер, бұл бағытта ол сәл бәсеңдік танытса, 
оның өзіне «қанына тартқан үшін» күдік туатын. Сондықтан 
қазақ зиялылары үшін Ж.Шаяхметов басқарған жылдар 
оңай болған жоқ, ал оның орыс-п. К.Пономаренкомен 
алмастырылуы белгілі бір дәрежеде бір сәттік оң өзгерістер 
берді, өйткені кеңес жүйесі оған күмәнмен қарай алмайтын.

1954 жылдың 5-6 сәуірлерінде Қазақстан Жазу шы-
лары одағының «тың және тыңайған жерлерді игеруге» 
арналған арнайы Пленумында-п. К.Поно маренко сөз сөй-
леп, шығармашылық одақтардағы өршіп келе жатқан 
шиеленісті бәсеңдетуге тырыс ты. Оның «Мәскеуде Әуе-
зовке тамсанады, ал Қа зақстанда оны сөгеді, неге десе-
ңіз Мәскеуде Әуе зовтің шығармаларын білгісі келеді, ал 
Қазақстанда оның қай-қайдағы өткендегі қателіктері ту-
ралы әң гіме болады. Әлемнің барлық тілдеріне кітаптары 
аударылып жатқан автордың Отанында, ол туралы еш теңе 
айтылмай, басқа бірдеңелер айтылады, адамды ісі бо-
йынша бағаламай, 30 жыл бұрын не істегенімен бағалап, 
өткенді еске ала береді», – деуінің даукес жазушылар мен 
чиновниктер үшін сауықтырушылық мәні болды. Алайда,-п. 
К.Поно маренко ескі стереотиптер шеңберінде қалып «тың 
жерлерді игеру ісінде де, жазушылардың бұл міндетті 
орындайтындай, жүзеге асыра алатындай әдістерін та-
бамыз...» деп сес көрсетуді ұмытқан жоқ [Қазақ ССР-і 
тарихы. 1984 ж. 361 б.].

1954 жылы СОКП-ның «Елімізде астық өндіруді одан 
әрі арттыру туралы, тың және тыңайған жер лерді иге ру 

туралы» қаулысынан кейін Қазақ стан дағы кеңестік экс-
перименттің жаңа науқаны бас талды. Шығармашылық 
одақ тар бұл науқанға тар тылып, мемлекеттік-саяси тап-
сыр малар атқаруға мін деттелді. «Партияның шақыруы 
бо йынша көптеген жазушылар республиканы аралады, 
ди қандармен, құрылысшылармен кездесті» [ҚРОМА. 1778-
қор. 2-тіз бе, 176-іс. 7,16,17-п.]. Тың тақырыбына үл кен -
ді-кі шілі жанрларда қалам тартпаған қазақ жазушы ла ры 
қал   мады. Қазақстандық орыс жазушылары И.Щухов «Тың 
игерушілер» атты очерктер кітабын, Н.Анов «Жүрек қа-
лауы», «Қарсаңдағы» пьесаларын жазды. Мұнымен қатар 
Қазақстан жазушылары қазіргі заман тақырыбына, Ұлы 
Отан соғысы және тарихи-революциялық тақырыптарға 
қалам тартып, идеологиялық үгіт насихаттық міндеттерді 
шешуге тиісті болды. Ғ.Мұстафин «Қарағанды», «Дауылдан 
кейін» романдарын ақын Ә.Тәжібаев «Портреттер» поэ-
масын жұмысшы тақырыбына жазды.

Жазушылар Одағындағы үлкен бетбұрыс СОКП-ның 
ХХ сьезінің шешімдерімен байланысты болды. Жаңа 
жағдайларда «жылымық» атмосферасын тез түсіне алған 
бір топ Қазақстан жазушылары, Қазақ стан Жазушылары 
одағының төрағалығын уақыт ша атқарушы С.Омаровтың 
қолымен 1956 жылдың сәуірінде КОКП Орталық комитеті-
не хат жолдады. Хатта «Өмір Одақ жұмысы әдістерінің 
жа ңа, неғұр лым икемді және жемісті формаларын, оның 
құ рылымдары мен ұйымдарын өзгертуді талап етеді. 
Одақ мазмұны жағынан неғұрлым демократиялы жә не 
шығармашылықты болуы керек...» деген ті лектер біл   -
дірілді. Одан әрі қарай, Қазақстан жазу шылары шы ғар-
машылыққа қатысты теориялық-фи лософиялық проб-
ле    маларды қойды. Атап айтқан да, Кеңес әдебиетіндегі 
«түрі ұлттық – мазмұны со циалистік» дейтін формуланы 
те   реңірек талдауды ұсынды. «Өзінің мәні мен негізінде»,– 
деп атап көр сетілді хатта,– біздің халықтар мәдениетінің 
типі мен оның характерін сөз жоқ дұрыс айқындағанымен, 
оның жекеленген қағидалары жаңа тереңдетулерді және 
толықтыруларды, неғұрлым жіктеп дамытуды талап етеді. 
Екінші мәселе де теориялық сипатта – социалистік реализм 
әдісіне қатысты. Бұдан жиырма жылдан астам уақыт 
бұрын біздің мәдениетіміздің тарихына жазылған идеялық-
теориялық айқындама өзінің негізін қайта қарауды талап 
етпейді, бірақ бұл да толықтыруды, метод, стиль, жанрлар 
проблемасы, мазмұн мен форманың ара қатынасы, типтеу 
проб лемалары және т.б.-дың жекелеген жақтарын те реңірек 
қарауды талап етеді [Қазақ әдебиеті. 1959 ж. 10 – наурыз.].

Осы жылдың 30 қазанында бір топ Қазақстан жазу -
шылары: Ғ.Мүсірепов, С.Омаров, Д.Снегин, Ә.Тә  жібаев, 
Ж.Сайын, Ф.Моргун, М.Базарбаев, С.Мар тьяновтар қол 
қой ған хат Қазақстан Ком пар тиясы Орталық Комитетіне жі-
берілді. Хатта: «Жеке адамға табынушылық күшіне мініп 
тұрған кезеңде республикалық директивалық органдарының 
қаулы лары, нұсқаулары мен жарлықтарында орын алған 
әдеби процестерге басшылық жасаудың қате прак тикасы 
Қазақстан Жазушылары одағына белгілі бір зиянын тигізеді» 
деп атап көрсетілді [Бұл да сонда. 1959 ж. 10 – наурыз.]. 
Бұл бір топ көрнекті қазақ жазушыларының бұрынғы көзқа-
растардан, дог ма лардан шығуға жасаған әрекеттері еді, 
бірақ олар мемлекеттік-саяси құрылымдармен, әміршілдік-
әкім шілдік дәстүрлермен қиылып тасталып отырды. 

«Жылымық» жылдарындағы демократияланды рудың, 
жариялылықтың шектеулігі айқын байқалды. Ресми идео-
логия ендігі жерде – жазушылардан өткенді аз жазуға, 
көлеңкелі тарихи беттерді жазбауға, ескіні қозғамауға ша-
қырды. Жаңа жағдайларда көптеген шығармалар «идея-
сыздығы», «бисаясаттығы» үшін сыналатын болды.

1959 жылы 9-11 наурыз аралығында Қазақстан Жа-
зушылары одағының ІҮ сьезі болып «Қазақ кеңес әде-
биетінің қазіргі жағдайы мен міндеттері туралы» жазушы 
Ғ.Мүсірепов баяндама жасады. «Жасыраты ны жоқ,– деп 
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атап көрсетті баяндамашы,– ескі тақы рыпқа ауытқу шамадан 
асқан сияқты, осы кемшілікті енді үдетпей тез жоюдың 
амалын іздеуіміз керек. Әдебиетіміз қаншама жоғары 
дәрежеге көтерілсе де, жаңа заман тақырыбына келгенде 
мүдіретін кез деріміз көп-ақ, кемшілігіміз мол, міндетіміз 
зор, олай болса мәселені шешуге жұмыла кірісуіміз ке-
рек» [Қазақ әдебиеті. 1959 ж. 15 наурыз]. Баяндамада 
30-жылдардағы қуғын-сүргіндерді, әділетсіздіктерді, кеңес-
тік жүйе тудырған азғындықтарды болмашы еске алуға 
тырысқан жазушылар мен ақындар – Х.Бекхожиннің «Ақан 
Ақтаев» поэмасы, І.Жансү гіровке арналған жоқтау өле-
ңі, Ә.Тәжібаевтың «Тү сімде», жас ақын Б.Аманшинның 
«Жанымның жа расы бар жұрт білмеген» атты өлеңдері 
сыналды. Баяндамашының «мен бұл сияқты нәрселерді 
газет-журнал беттерінде жариялаудың немесе оны жинаққа 
енгізудің қаншалықты зиянды екенін айтып тұрған жоқпын, 
бұл болары болып бояуы сіңген іс. Менің айтайын дегенім: 
Мұндай нәрселерден коммунис тік ынтымаққа зәредей 
де пайда келмейді»,– деуі, сол тұстағы мемлекет саяси 
бағытқа сәйкес кел ді. Нәтижесінде Жазушылар Одағы ІҮ 
сьезінің қа рарында: «Жазушылар Одағы шығармадағы кез-
десетін идеясыздыққа, бисаясаттыққа қарсы аяусыз күрес 
ашатын болсын» [Қазақ әдебиеті. 1959 ж. 8 мамыр.] деп 
мәлімделді.

1959 жылдың басында КОКП-ның кезектен тыс ХХІ 
сьезінде халық шаруашылығын өркендетудің жетіжылдық 
(1959-1965) жоспары қабылданды. 1959 жылдың 24-25 
сәуірінде Қазақстан Компартиясы Орталық комитетінің 
«Б ұқара арасындағы саяси және идеологиялық жұмыстың 
жайы және бұл жұмысты КОКП-ның ХХІ сьезінің ше-
шімдеріне сәйкес жақсарту шаралары туралы» мәселені 
талқылаған пленумы – жазушылардың алдына «қазіргі 
заман тақырыбын» тағы нықтап қойды. Пленумнан ке-
йін жазушылар Одағы тарапынан «Жазушылар герой-
ларыңызға ба рыңыздар» [ҚРОМА. 1736-қор, 1-тізбе, 515-іс. 
251-п.] деген ұран тасталып, облыстық газеттерде «жеті 
жылдықтың алғашқы көктемі», «жеті жылдықтың ал ғашқы 
күзі» атты тақырыптарда әдебиет беттері ұйымдастырылды. 

«Жылымық» жылдарының бастапқы кезеңі Қа зақ-
стан суретшілеріне «тың эпопеясы ның қаһар мандарын», 
«Социалистік индустриялан дырудың ер   лерін», «Халықтар 
достығын», «қарапайым еңбек адам дары», «гүлденген 
ауылды», т.б. тақырыптарды бер ді. Қазақстан суретшілері 
жаңадан салынып жатқан елді мекендер, қалалар мен 
селоларды безендіруге белсенді қатыстырылды. 1956 
жылы Қазақстан Суретшілері ІҮ сьезінің қарарымен «рес -
публика өміріндегі алуан түрлі құбылыстарды не ғұрлым 
толық бейнелеу мақсатында суретшілер тың және тыңайған 
жерлерді игеру аудандарына, Қа   зақстанның өнеркәсіпті жә-
не ауыл шаруашылық ор талықтарына жіберілсін» деген ше-
шім қабылданды [Бұл да сонда. 620-іс.2-п.]. Бұл жылдары 
Ә.Қастеев «Қазақстан пейзаждары», Крутильников «Бал-
хаштың айтулы адамдарының портреттері», Кужеленко 
«Қо ныстанушыларға хат», Леонтьев «Колхоз басқар ма сын-
да», А.Степанов «Колхоз ГЭС-і», Фролова «Тың да ғы жер 
жырту», М.Кенбаев «Шопан әні», Қ.Тел жанов «Қазақ стан-
дағы Кеңес өкіметінің арна  уы» және т.б. суреттері салынды.

1959 жылдың 15-16 сәуірлерінде Қазақстан су рет-
шілерінің Ү сьезі өтіп, онда «Қазақстан сурет шілерінің ал   -
дағы «жетіжылдық» кезеңдегі басшы міндеттерінің бі рі 
біздің халқымыздың шуақты ертеңі – коммунизмге қа рай 
басқан ерлік қадамдарын бей нелейтін жоғарғы идея лық 
шығармалар жа сау»,– деп жарияланды,– «осы сурет-
шілердің шығар машы лық табыстарының негізгі шарты 
– олардың идеялық-саяси дамуының деңгейінде» болып 
табылды [ҚРОМА. 1840-қор, 1-тізбе, 139-іс. 2,3-п.].

Қазақстан композиторлары да кеңестік «жаңа тақы -
рыптарда» игеруге тартылды. Мемлекеттік-сая си 
тапсырыстардың көпшілігі ірі формалы шығар ма лар-

ға берілді. Бұл кезеңде тың игеру тақырыбына Қ.Қо-
жамья ров пен Н.Тілендиев «Алтын таулар» опера сын, 
Е.Брусиловский үш бөлімнен тұратын «Төр тінші симфо-
ниясын», Г.И.Гризбин үлкен сим фониялық оркестрге ар нап 
«Поэмасын», К.Мусин «Тың туралы» контатасын, М.Тө-
лебаев «Коммунизм оттары» контатасын жазды. «Та ри-
хи революциялық тақырыпқа» Е.Брусиловский мен М.Тө-
лебаев «Аман келді», С.Мұхамеджанов «Ғасырлар үні» 
опе рала рын, партияның ХХІІ сьезіне арнап Е.Брусиловский 
«Бе сінші симфониясын», Қытай революциясының 10 жыл-
дығына арнап Қ.Қожамьяров «Қызыл ту жел бірейді», со-
ғыс тақырыбына М.Қойшыбаев «Мәншүк» симфониялық 
поэмаларын, А.Жұбанов пен Л.Ха ми ди «Т.Тоқтаров» опе-
расының 2-і редакциясын жаз ды. «Халықтар достығы» та-
қырыбына Л.Степанов, Н.Тілендиев, Е.Манаев «Достық 
жолымен» балетін, Е.Брусиловский «Дударай» операсын, 
Қ.Қожамьяров тұңғыш ұйғыр операсы «Назығұмды» жазды.

Қазақ кеңес композиторлары кеңес тақырыбы на қан-
шалықты шығармалар жазғанымен кеңес тік жүйе ні қа-
нағаттандыра алмады. 1957 жылы Қа зақстан Компар-
тия сы Орталық комитетіне бер ген баяндамасында «Шы-
ғармашылық одақтың жа уапты хатшысы Г.И.Гризбин «Рес-
публика компо зиторларының барлық жанрдағы шығар ма-
шылық жұмыстарының елеулі кемшіліктеріне олардың шы-
ғармаларында әлі де болса, коммунистік партия мен Ұлы 
Ленин қызметтерінің лайықты көркемдік бейнесін таппай 
отырғандығы жатады» деп хабарлады [ҚРОМА. 1773-қор, 
1-тізбе, 104-іс. 6,7-п.]. 1957 жы лы 10-шілдеде Қазақстан 
Компартиясы Орталық коми тетінің «Қазақ халқының әдеби-
поэтикалық және му зыкалық мұраларын зерттеудің және 
сын көзімен пайдаланудың жағдайлары және жақсарту 
шаралары туралы» арнайы қаулысында шығармашылық 
одақ мүшелерінің міндеттері кеңестік тұрғыда айқындала 
түсті. 1954-1960 жылдары осындай мемлекеттік-сая си 
басшылық салдарынан партия, еңбек адамда ры, кеңес 
тақырыбы жайлы: «Ән жарлықтар», «Ән жарнамалар», «Ән 
штампылар», мысалы, «Сауыншы қыз», «Геологтар әні», 
«Егіншілер жыры», «Шопандар әні», т.б. көбейіп кетті.

50-жылдардың аяғы 60-жылдардың басында дү ниеге 
келген әндер аттарының өзінен кеңестік науқан желі есіп 
тұрды. Бұл жылдары бұқаралық жанрда Қ.Қожамьяровтың 
«Ленин партиясы», «Достық жолы мен», Б.Байқадамовтың 
хорға арналған «Шопан ойы», «Колхоз тойындағы ай тыс», 
«Еңбек гимні», «Қазақ магниткасының маршы», М.М.Ива-
нов-Сокольскийдің «Кентау құрылысшыларының маршы», 
Ғ.Жұбанов «Партия туралы жыр», А.Гуревич «Шахтерлар 
мар шы», «Жеті жылдық ерлерінің әні», «Қазақстанға ке-
ліңіз» әндері жазылды.

1954 жылы КОКП Орталық Комитетінің ұйым дас-
тыруымен болған бүкіл одақтық құрылысшылар кеңесімен 
сәулетшілер одағының өмірінде жаңа ке зең басталды. 
1954-1960 жылдар аралығында кеңес мемлекетінің бұл 
сала бойынша қаулы-құжаттар қабылдауының жиілігі, іс-
шаралар динамикасы, проб леманың кеңес жүйесі үшін 
қаншалықты өткір тұр ғанын көрсетті.

КОКП Орталық Комитеті мен КСРО Министрлер Ке-
ңесінің күрделі құрылыс бойынша қабылдаған қаулы ла-
ры (1954 ж.) «Құрылысқа қажетті құрамалы темір-бе тон 
конструкциялары мен бөлшектерін өн діруді дамы ту ту-
ралы», 1955 ж. «Жобалау мен құ рылыстағы нысап сыз-
дықтарды жою туралы», «Құ рылыс ісін одан әрі ин дус -
трия ландыру, сапасын жақсарту және құнын төмен де ту 
шаралары туралы», КОКП ХХ сьезінің халық ша руа шы-
лығын дамыту дың 6-бесжылдық (1956-1960 ж.) жос пары 
туралы Директивалары кеңестік сәулет пен құры лыстың 
не гізгі бағыты етіп,– типтік жобалау мен үлгіге салуды /
стандартизация/ белгілеп берді. Типтік жобалау мен үлгіге 
салу – Қазақстан қалалары мен елді мекендерін салудың 
сапасын жақсартады деп күтілді. Қазақстан сәулетшілері-



47Қазақ тарихы  
№3 (192), мамыр-маусым, 2021

нен салынып жатқан елді мекендер мен қалаларды типтік 
жобалармен қамтамасыз ету міндеттелді. Алайда, кеңес-
тік сәулет құрылыс саясатына терең қарама-қайшылық-
тар тән еді. Бір жағынан 1954-1960 жылдары Қазақстанда 
жүргізіл ген тың игеру, индустрияландыру науқандарына 
сәйкес, құрылыс ісінің жаппай дамуына оларды жо балау-
жоспарлау құжаттарымен қамтамасыз етуге, республика 
Сәулетшілері сан жағынан да, сапа жағынан да дайын емес 
еді. Екінші жағынан, типтік жобалау мен үлгіге салудың, 
абсолюттендірілуі тұрғын үйлер мен ғимараттарды біре-
гейлендіріп, эстетикалық талғамдарға жауап беруін қиын-
дат ты. Кеңестік жүйе өзінің «қарғыс атқан» тұрғын үй 
проблемасын шешу жолында құрылысшыларды үне  мі 
асық тырумен болды. Мұндай жағдайда сәу лет шілердің көр-
кемдік-сәулеттік міндеттерді шешуге ұм тылуы – «құрылыс 
ісін қымбатқа түсіретін» «сән-салтанаттық» «нысапсыздық» 
«қателіктер» ретінде сыналып отырды.

1955 жылдың 15-18 маусым күндері өткен Қа зақстан 
сәулетшілерінің ІІ сьезінде Қазақстанның 40 қаласының 
14-де, 130 қала типтес елді мекендерінің 15-де ғана – Бас 
жоспарлаудың болғандығы аталып көрсетілді. 

1957 жылдың шілдесінде СОКП Орталық Коми тетінің 
«КСРО-дағы тұрғын-үй құрылысын дамыту туралы», 1959 
жылы «Құрылыстағы жобалау ісін жақсарту туралы» қау-
лылары қабылданды. Осы қау лылар рухында Қазақ стан-
да іс-шаралар жүргізіліп, елді мекендердің сәулеттік та-
лаптарға сай салынуы айтылғанымен, көпшілігі декло ра-
тивтік сипат алды.

1958 жылы құрылысшылармен өткізілген кеңесте КОКП 
лидері Н.С.Хрущев «Жекеленген қалаларды салуда әлі 
де болса қателіктер жіберілуде, құры лыс ісін қымбатқа тү-
сіретін және тұрғындар үшін қолайсыздықтар тудыратын 
сән-салтанатты алаңдар мен көшелер салу жалғаса түсуде. 
Ғимараттардың қас бетіндегі керегі жоқ және қымбат әше-
кейлерден Сәулетшілердің бәрі бірдей бас тарта қойған 
жоқ. Вокзал, клуб және басқа ғимараттарды салуда, ондай 
үлгілер әлі жеткілікті»,– деп атап көрсетті. (ҚРОМА. 1773-
қор, 1-тізбе, 104-іс. 6,7-п.)

Қорытынды. Кеңестік жүйе құрылыс ісінің тез әрі са-
палы жүруін талап еткенімен, олардың жоба лау-жоспар-
лау құжаттарын дайындайтын маман сәу летшілермен қам-
тамасыз етілмеуімен санасқысы кел меді. Сәулетшілердің 
жетіспеуінен 1955 жылы 15 облыс орталығының 9-да бекі-
тілген жоспарлар, 306 қала, жұмысшы поселкелері мен 
аудан орта лықтарының 70-де, яғни 23 процентінде ғана 
жобалау-жоспарлау құжаттары болды.
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Қазақстан Республикасының зейнетақы жүйесі қазіргі кезде елімізде орын алып отырған өзекті мәселелердің 
бірі деп айтуға болады. Мақалада Қазақстанның зейнетақы реформасының жаңа кезеңіңдегі өзгерістер және 
зейнет жасын ұзартудың проблемаларына талдау жасалған. Тақырыптың өзектілігі соңғы уақытта ерекше 
мәнге ие болған зейнетақымен қамсыздандырудың жоғары деңгейіне жеткен проблемалармен байланысты.

Елімізде бала туудың күрт төмендеу салдарынан зейнеткерлердің саны өсті. Қоғамда демографиялық 
қартаю белгілері біліне бастады. Туудың азаюы және адамзаттың қартаюы көптеген елдерде еңбек 
нарығындағы проблемаларға, атап айтқанда, еңбек ресурстарының жетіспеушілігіне сөзсіз әкеледі. 
Кеңес Одағынан мұраға қалған ынтымақты зейнетақы жүйесі өзін-өзі қамтамасыз ете алмады. Міне осы 
себептер, Қазақстандағы зейнетақымен қамсыздандыру жүйесін реформалауға алып келді. 

Кілт сөздер: реформа, зейнетақы, зейнет жасы, зейнет жасын азайту, зейнет жасын ұлғайту, 
демография.
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зейнет жасын ұлғайту мәселесі
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PENSION REFORM IN KAZAKHSTAN: 
the problem of raising the retirement age

The pension system of the Republic of Kazakhstan is one of the most pressing problems that currently exists in the country. The 
article analyzes new changes in the pension system of Kazakhstan in connection with the reform to extend the retirement age of an 
employee. The relevance of the research topic is due to the problem of achieving a high level of pension provision,which has been gaining 
special importance in recent years.

As a result of a sharp decline in the birth rate and an increase in the number of pensioners, signs of demographic aging of the 
population began to appear in society.The declining birth rate and the aging of humanity inevitably lead to problems in the labor market 
in many countries, in particular, to a shortage of labor resources. The solidary pension system inherited from the Soviet Union could not 
be self-sufficient. These reasons led to the reform of the pension system in Kazakhstan.

Keywords: reform, pension, retirement age, reduction of the retirement age, increase in the retirement age, demography.

Кіріспе. Қазақстан егеменді ел болғаннан бастап 
халықтың әлеуметтік жағдайын жақсартуға баса назар 
аударып келеді. Әлеуметтік мәселе мемлекеттің бағ-
дарламалық құжаттарында айқын көрініс тапты.

Елбасы Н.Ә.Назарбаев «Қазақстандықтардың әл-
ауқатын арттыру: табыс пен өмір сүру сапасын арт тыру» 

атты 2018 жылғы 5 қазанда Қазақстан халқына жолдаған 
Жолдауында халық табысының өсуі, тұр мыс сапасын 
арттыру, өмір сүруге жайлы орта қалып тастыру басты 
басымдыққа жататынын атап өтті.

Мемлекет басшысы Қасым-Жомарт Тоқаев 2020 жылғы 
1 қыркүйекте халыққа жолдаған Жолдауында әлеуметтік 
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ПЕНСИОННАЯ РЕФОРМА В КАЗАХСТАНЕ: 
проблема повышения пенсионного возраста

Пенсионная система Республики Казахстан является одной из актуальных проблем, которая сейчас существует в стране. 
В статье проанализированы новые изменения пенсионной системы Казахстана в связи с реформой по продлению возраста 
для выхода работника на пенсию. Актуальность темы исследования обусловлена проблемой достижения высокого уровня 
пенсионного обеспечения, которая приобретает особенное значения в последнее время.

В результате резкого снижения рождаемости и роста числа пенсионеров, в обществе стали проявляться признаки 
демографического старения населения. Сокращение рождаемости и старение человечества неизбежно приводят к проблемам 
на рынке труда во многих странах, в частности, к нехватке трудовых ресурсов. Солидарная пенсионная система, унаследованная 
от Советского Союза, не могла быть самодостаточной. Именно эти причины привели к реформированию системы пенсионного 
обеспечения в Казахстане.

Ключевые слова: реформа, пенсия, пенсионный возраст, снижение пенсионного возраста, увеличение пенсионного 
возраста, демография.
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салаға қатысты бірқатар тапсырмалар бе рілген болатын. 
Соның ішінде осы зейнетақы қорындағы қаржының бір 
бөлігін пайдалануды қа растыруды үкі метке тапсырды. 

Зейнетақы реформасындағы өзгерістер қазіргі жә-
не келешек зейнеткерлердің бәріне қатысты. Сол 
себепті нарықты экономика жағдайында «зей нет     а  қы -
ны қамсыздандыру туралы» заңға өзгеріс тер» енгі зіл -
ді. Осы өзгерістердің негіздемесі ре тін де «Қазақ стан 
Республикасының зейнетақы жүйе   сін одан әрі жаңғыр-
тудың 2030 жылға дейінгі» тұжырым дамасы қа былданды. 

Материалдар мен әдістер. Қарастырылып отыр-
ған мәселенің негізін еліміздегі зейнетақы реформасы 
саласында жазылған зерттеушілердің еңбектері, нор-
мативтік құжаттар «зейнетақыны қамсыздандыру ту ралы» 
заңдар, БАҚ-та басылып шыққан зерттеу ма териалдары, 
интернет желісіндегі ресурстар, ар найы оқулықтар 
құрайды. Әдісі: салыстырмалы тал дау, сараптау, қоры-
тындылау.

Талдау. Зейнетақы реформасының ерекшелікте рі 
мен нәтижелерін зерттеуге бағытталған мәсе ле отан-
дық, шетелдік және ресейлік ғалым сарап шылардың 
назарын аударып келеді. Зейнетақы ре формаларын жү-
зеге асыру, зейнетақымен қам сыздандырудың әртүрлі 
әлемдік модельдерінің қыз  меті А.М.Бабич, В.Н.Баскаков, 
Е.Н.Егоров, Е.Н. Жиль цов, С.Кабалкин, А.С.Чмкаваның 
және т.б. шет елдік сарапшы ғалымдардың еңбектерінде 
көрініс тапты.

Зейнетақы реформасының маңызды аспектілері Ре-
сей ғалымдарының еңбектерінде қарастырылады. Зей-
нетақымен қамтамасыз етудің теориялық-әдіс на ма-
лық негіздері Л.С.Дегтярь, А.И.Добрынин, В.Д.Ка      ме нев, 
В.Н.Салин, В.В. Роик, А.К. Соловьев, Ю.Та   рануха, В.В. 
Торлопов, Е.М.Четыркин, А.И.Щер ба   ков, Е.Л.Якушев және 
т.б. зерттеушілердің еңбек те рінде қаланды.

Қазақстандағы зейнетақы жүйесінің қызметі, оның 
зейнетақымен қамтамасыз ету саласында жүзеге асы-
рылып жатқан реформаларына қатысты мәселе А.А. 
Алимбаев, У.Б. Баймуратов, С.Х. Берешев, Р.З. Жа лелова, 
У.М. Искаков, М.Б. Кенжегузина, А.К. Кошанов, Н.А. 
Коржова, Н.К. Нұрланова, А.Х. Нүрсейітова, Л.А. Түсупова 
және басқа да отандық ғалымдардың ең бектерінде 
қарастырылған.

Зерттеу нәтижелері. Жас кезінде бейнет, қартай ғанда 
зейнет деген халқымыз еңбектің жемісін қар тайғанда 
көреміз деп кәміл сенеді. Қазақстанның зей нетақы жү-
йесіндегі реформалық өзгерістер уайымсыз қарттықтың 
кепілі бола ала ма? Жаңа зейнетақы реформалары 
халық күткендей нәтиже бере алды ма? Зейнетақының 
жаңа жүйесі зейнеткерлерге шынымен тиімді ме? –деген 
сауалдарға тоқталып өтейік. 

Қазақстан жаңа тәуелсіз мемлекеттер арасында бірінші 
болып зейнетақы реформасын жүргізді. 1998 жылғы 
Қазақстан Республикасындағы зейнетақымен қамтамасыз 
ету туралы түбегейлі реформасы бастапқы кезеңде оң 
нәтижелерге алып келді. Реформаның мәні мен маңызы – 
біз таратушы зейнетақы жүйесінен жинақтаушы зейнетақы 
жүйесіне көштік.

Қазақстанның жинақтаушы зейнетақы жүйесі осы 20 
жылдан астам уақыт ішінде талай рет өзгеріске ұшырады. 
2018 жылдың бірінші қаңтарынан бастап әйелдердің 
зейнет жасын кезең-кезеңмен 58 жастан 63 жасқа арттыру 
жөніндегі норма күшіне енді. Заңнама бойынша, зейнет 
жасы 2027 жылға дейін 10 жыл ішінде жыл сайын 6 айға 
көтеріледі. Бұл дегеніміз мысалы, зейнетке биыл 60 
жастан шықса, келесі жылы 60,5 жасқа толғанда зейнеткер 
атанады деген сөз. Сөйтіп 2027 жылға дейін жарты 
жылдан қосылып, 63 жасқа толғанда шығады. Ал ерлер 
үшін ештеңе өзгерген жоқ – олар зейнет демалысына 
бұрынғыдай 63 жаста шығады.

Жас-
қа 
тол-
ған-
да

58,5 59 59,5 60 60,5 61 61,5 62 62,5 63

1 қаң-
тар-
дан 
бас-
тап

2018 2019 2020 2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027

1-кесте. Әйелдердің зейнеткерлік жасының ке зең-кезеңмен кө-
терілуі.

Естеріңізге сала кетейік, 1998 жылға дейінерлер 61 
жаста, әйелдер 56 жаста зейнетке шығатын, содан әр 
жарты жыл сайын 2001 жылдан бастап ерлер 63 жас, 
әйелдер 58 жасты бекітті. 2012 жылы зейнет жасын ұлғайту 
туралы мәселе көтеріліп, қоғамда дау туғызды. Ең соңында 
әйелдердің зейнет жасын 2014 емес, 2018-2027 жылдар 
аралығында зейнет жасын ұзарту ұсынылды. 2018 жылдан 
бастап ерлер мен әйелдердің зейнет жасын теңестіру 
басталды. Ерлер мен әйелдердің зейнет жасын теңестіру 
не үшін керек болды? 

Біріншіден, бұл теңестіру әйелдерге жинақтаушы 
зейнетақы жүйесіне төлемдер жасап, зейнетақы мөл шерін 
көбейтуге мүмкіндік береді. Себебі ер адамдар аз өмір 
сүріп, әйелдердің өмір сүру жасы ұзарып келеді.

Сонымен қатар заңнамада кейбір қазақстан дық-
тардың, оның ішінде әйелдердің де зейнетке сәл ертерек 
шығу құқығы сақталады. Бұл норма Семей ядролык сынақ 
полигонына қарасты елді мекендерде кем дегенде бес 
жыл өмір сүрсе, осы өңірде тұрған ерлердің зейнет жасы 
50 жаста, ал әйелдер 45 жаста зейнетке шыға алады. 
Сонымен бірге бес бала туып, зейнетке шығар алдында 
ешқайсысы он сегізден аспаса, ондай аналар 53 жастан 
зейнетке шыға алады. Ол үшін әйелдердің 1998 жылдың 
1-қаңтарына дейін еңбек өтілі болуы шарт. Ананың баласын 
3 жасқа дейін бағып күткен уақыты да еңбек өтілі болып 
есептеледі.

Зейнеткерлікке ерте шығудың тағы бір жолы ана-
ларымыз 50 жасқа дейін зейнетақы қорында 13 миллион 
теңге жинап үлгерсе, ерте шыға алады. Бұл әрине сондай 
деңгейде жалақы алатындарға арналып жасалған дейді 
сарапшылар. Осы менталитеті ұқсас көрші елдердегі 
ахуалға келетін болсақ, әйелдер қауымы Өзбекстанда, 
Украинада, Белоруссияда 55 жас, Қырғызстанда, Тәжік-
станда 58 жас, Түрікменстанда 57 жас, Қытайда 50-55 
жаста зейнетке шығады. 

Екіншіден, Қазақстанның халқы қартайып келеді, 
сондықтан зейнетақы жүйесін теңдестіруге арналған бюджет 
шығындары өседі. Иә халқы картайғанда, жұмыс істейтін 
азаматтардың саны азайғанда мемлекетте зейнетке шығу 
жасы ұлғайтылады. Еуропа елдерінде солай. Жастары аз, 
сондықтан үлкендері, мәселен Германияда 67 жасқа дейін 
жұ мыс істейді. Өйткені олардың орнын басатын адам дар 
жоқ.

Тағы бір айта кететін жайт, зейнет жасын ұлғайту 
экономиканың дамуына оң және кері әсерін тигізетін 
жақтары да бар. Азаматтардың зейнет жасының ұлғаюы 
адами капиталмен тікелей байланысты. Осы ретте аза-
маттарымыздың көп бөлігі өнім шығару немесе қара жұ-
мыстармен айналысатын болса, әрине зейнеткерлік жас-
тың ұлғаюы экономикамызға да, азаматтардың өздеріне 
де кері әсерін тигізуі мүмкін. Өйткені азаматтардың жасы 
ұл ғай ған сайын бірқатар аурулары, көптеген қажеттіліктері 
пай да бола бастайды. Айталық кеншіні немесе метал-
лург ты өндірісте тағы үш жыл ұстау, оны мүгедекке дейін 
жеткізу қоғам үшін пайдалы ма? деген сауалдар да 
туындайды. Егер біздің азаматтарымыз адами капиталмен, 
интеллектуалды қабілетті талап ететін интеллектуалды 
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қызметпен айналысатын болса, онда экономикамыздың 
дамуына кері әсерін тизізбейді.

Қазақстан Орта Азияда әйелдердің зейнет жасын 
63-ке ұзартуды алғашқы болып енгізіп отыр. Сарапшы 
мамандардың айтуынша зейнет жасын ұзарту әлеуметтік 
сала қызметкерлері мұғалімдер, дәрігерлер үшін ауыр. 
Заманның даму ағымына қарай оларға жүктелетін жүк-
темелері де күрделеніп келеді. Ең басты қиындық жасы 
ұлғайған әйел азаматтарға біздің қоғамда жұмыс табыла 
бермейді. Әсіресе, жал ғызбасты әйелдер жағдайында 
отбасын асырау, баланың жағдайын толық қамтамасыз ету 
үлкен ауыртпалық салады. Ал жалақыны күреп табатын 
жерге жас мамандарды ғана алады.

Оның үстіне әйел азаматар отбасының тірегі, ұйытқысы. 
Кезінде көп әйелдер жұмыс істеймін деп, баласын тәр биелеу-
ге уақыты болмады. Енді немере-шөберелерінің кызығын 
көру құқығынан айырмауымыз керек. Біз ұлттық болмыстың 
әже нің тәрбиесімен қалыптасатынын ұмытпауға тиіспіз.

Қазақстан өмір сүру ұзақтығы бойынша әлем елдерінің 
ішінде 110-орында тұрмыз. Бізде орташа өмір сүру жасы 
− 73 жасқа көтерілді дейтін болсақ, зейнеткерлердің 
бейнетінен зейнетін көретін жасы 8-ақ жыл. Жапонияда 
орташа өмір сүру ұзақтығы 82-83 жас. Оларда зейнеткерлік 
өмірдің рахатын көруге 20 жыл бар. Осы мәселе ескерілуі 
керек – дейді сарапшылар.

Зейнет жасын ұлғайту туралы мәселе жұртшы лықтың 
арасында бірнеше рет көтеріліп, заңды қайта қарау керек 
деген ұсыныс айтылған бола тын. Коронавирус пандемиясы 
кезінде марқұм бол  ғандардың жетпіс пайыздан астамы 
алпыстан ас қан дар болған. Осы жағдайдан кейін Мәжіліс 
депу таттары зейнет жасын азайту турасында, ерлерді де, 
әйелдерді де алпыс жастан бастап зейнеткерлікке шығару 
керек деген депутаттық сауал жолдады.

Әлеуметтанушы Рамазан Саттарұлының айтуын ша: 
жалпы, 60 жасқа толған адамның денсаулығы мен кәсіби 
біліктілігі нашарлап, әлеуметтік белсенді лігі баяулайды. 
Оған физиологиялық, психологиялық фак  торларды қосы-
ңыз. Барлығын ескерсек, 60 жас та зейнетке шығу – оңды 
шешім. Алайда адам 60 жаста зейнетке шықты делік, ары 
қарай әл-ауқаты, материалдық жағдайы қандай болады? 
Мәселе осында – дейді. 

Парламент Сенатының депутаты Әли Бектаев: «Ауыл 
шаруашылығы өнімділігінің төмендігінен, жа лақының аз-
ды ғынан ауыл еңбекерлерінен зей нет ақы жинақтау қо ры-
на түсетін түсімдердің көле мі жылдан-жылға азайып келе-
ді. Ертең ауыл тұрғындарының бұл қордан алатын зей-
нетақысы да мардымсыз болатыны айдан анық», – дейді.

Бірақ жауап көпшілік үміттенгендей болмады. Еліміздегі 
зейнет жасы өзгеріссіз қалды. Зейнет жасы төмендетілмеді, 
оның бірнеше себептері бар.

Ең бастысы бұл жерде жұмыспен қамтылған азамат-
тар мен зейнеткерлер санының арақатынасы, халықтың 
қартаю динамикасы сынды көрсеткіштер есепке алынады.

Осы ретте ескертіп кеткен жөн, жалпы әлемдік ста-
тистикадағы әлемдік көрсеткіштерге қарайтын болсақ, егер 
65 жастан асқан азаматтардың үлесі халықтың санының 
7% пайызынан асатын болса, бұл мемлекет қартаюдың 
межесінде тұрған мемлекет болып есептеледі. Дәл қазір 
елімізде 65 жастан асқан адамдарды үлесі 7,3 пайызға 
жеткен.

65 жастан асқандар 2050 жылга дейн

7,3% Х 2

2-кесте. Халықтың қартаю динамикасы.
Болжам бойынша қарттар көбейіп келеді. 2050 жыл ға 

дейін екі еселеніп, осылайша көрсеткіш 1990 жылғы Жа-
пония, 1970 жылдардағы Швециядағы жағдай қайта ла нуы 
мүмкін. Жұмыспен қамтылған халыққа зейнет керлер са-
нының арақатынасы артып келе жатқанын да ескерген жөн.

Жұмыс істеуші 4.8 4,3 3,9

Жылдар 2010 2015 2019

3-кесте. Жұмыспен қамтылған азаматтар мен зейнет керлер санының 
арақатынасы (1 зейнеткерге келетін жұмыс істеуші).

Мұндай мәліметтерді БҰҰ қорының халық қоныс тануы, 
дамуы және гендері мәселелері жөніндегі жобалардың 
ұлттық үйлестірушілері таратты. Жалпы әлемде 65 жастан 
асқан тұлғалардың үлесі он пайызға өседі деген болжам 
бар. Бұл да еңбек нарығындағы ахуалға ықпал етеді.

Зейнет жасын ұлғайтудың тағы бір себебі кәрі 
құрылықта зейнетке шығу жасы бізден де жоғары дейді 
– сарапшылар. Сондықтан әлемдік жағдайды ескере 
отырып, бүгінгі таңда Үкіметтің тарапынан зейнетақы 
жасын төмендету мәселесі қарастырылып жатқан жоқ.

Көптеген елдер зейнет жасын көтеруге мәжбүрміз деп 
айтқан болатын. Ол туралы Ресейде де, Фран цияда да 
шерулер болып өтті.

Ресейде 2019 жылдан бастап 2028 жылға дейін ерлер 
мен әйелдердің зейнет жасын біртіндеп 5 жылға ұзартады. 
2017 жылдан бастап Әзірбайжанда зейнеткерлік жас 60-65 
жасқа дейін ұлғайту туралы шешім қабылданды. Грузияда 
ерлер үшін 65 жас, әйелдер үшін 60 жас. Латвияда 2014 
-2025 жылдар аралығында 62-ден 65 жасқа дейін біртіндеп 
ұл ғайтылады. Белорусьте 2017 жылдан бастап ерлер үшін 
60-63, әйелдер 55-58 жасқа көтеру қаралған.

Еуропалықтар қай жастан зейнеткерлік атанады. 
Бірнеше шетелдік мемлекеттерді мысалға алуға болады.

АҚШ-та ерлер 67 жаста, әйелдер 65 жаста зейнетке 
шығады. Оларда 67 жасқа толмай, зейнеткерлікке шы ғуға 
болады. Алайда, қордағы жинақ толық бе рілмейді. Тек 
44 пайызын ғана алады. Әлеуметтік-қамсыздандыру бағ-
дарламасының тәртібі осындай.

Германияда ерлер мен әйелдер үшін зейнет жасы бірдей 
67 жас. Германияда зейнеткерлікке бекітілген рес ми жастан 
ертерек шығуға рұқсат беріледі. Ол үшін зейнетақы қорына 
ақшаны 35 жыл үзбей салып тұрғаныңды дәлелдеуің қажет.

Француз зейнетақы жүйесі өте күрделі болып келеді. 
Француздар 62 жаста зейнетке шыға алады. Ол үшін 
азаматтардың кем дегенде 42 жыл жұмыс өтілімі болуы 
керек. Сонда ғана жүз пайыз толық зейнетақы алады.

Бір таңғаларлығы, әлемде зейнетақы мүлде беріл мейтін 
елдер де бар. Бұл тізімнің көшін Танзания бастап тұр. Елдегі 
зейнет жасындағы адамдардың 95 пайызы өздерін асырау 
үшін соңғы демі қалғанша жұмыс істеуге мәжбүр.

Ал, Қытайда бастапқыда зейнетақы тек мемлекеттік 
қызметкерлер ғана алатын болған. Уақыт өте келе заң 
өзгертіліп, жұмысшылар да зейнеткерлікке шығатын болды. 
Сондай-ақ зейнетақы мөлшері тұрғылықты тұратын жеріне 
байланысты. Қалада тұратындар ауыл дағыларға қарағанда 
көбірек алады. 

Зейнетақы жүйесінің қаржылық тұрақтылығын қалай 
қамтамасыз етуге болады дегенде, жаһан елдеріндегі 
Нидерланд пен Дания елдерінің тәжіри бесіне жүгінуге 
болады. Екі елдің зейнетақы жүйесі Еуропада ғана емес, 
әлемдегі үздіктердің қатарында.

Мәселен, Нидерландта зейнетке жетпей қайтыс бол-
ған азаматтың қордағы қаржысының 70 пайызы әйелі мен 
күйеуіне серіктестік зейнетақы ретінде таға йындалады. 
Оған емделуіне, демалысына бе рілетін қаржы қосылады.

Данияда зейнетке шығу жасы 67-ге ұзартыл ғанмен, 
қарттарға берілетін базалық зейнетақы қыс қартылмады. 
Түрлі себептермен ақша қорына жинай алмағандарға 
үкімет базалық зейнетақыдан бөлек қосымша жәрдемақы, 
айына 2800 доллардай береді. Жұмыс беруші арқылы 
қорға айлығынан аударып отырғандардың зейнетақысы 
одан да жоғары, яғни Дания елінде кедей қария болмайды. 
Данияға жасы ұлғайғанда көшіп келгендер ғана мемлекеттік 
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зейнетақының жартысын алады.
Қорытынды. Түйіндей келгенде, тәуелсіз Қазақ-

стан егеменді ел болғаннан бастап зейнетақы жү йе сін 
реформалау және жаңғырту бағытында көп те ген заң-
дар қабылдады. «Қазақстан Респуб ликасын зей нет а қы-
мен қамтамыз ету туралы» заңнамасы әлеу  ме тік-эконо-
микалық мәселелерді халықты ынта лан дыра отырып 
ше шуге мүмкіндік берді. Оған зей нет кер лік жасқа дейінгі 
азаматтарға жеңілдіктер тө леу, сақтан дыру зейнетақысы 
және әлеуметтік көмек туралы ере желер, т.б. жатады. Бұл 
жерде әлемде болып жатқан өзгерістерді де бақылаған 
дұрыс. Әйт седе, зейнет жасын төмендету заман талабына 
бай ланысты икемделсе, билік тарапынан осы мә селеге 
назар аударылса деген байлам жасауға бо лады. Сөйте 
тұра, зейнеткерлік жасқа қатысты мәселе маңызды әрі 
қоғамда өткір мәселе болып қалмақшы.
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БИ  ӨНЕРІНІҢ  ТАРИХЫНАН

ҒТАХР/ IRSTI/ МРНТИ: 14.35.01

Қазақ хореографиясындағы заманауи ізденістерді қазақ би өнерінің даму жылдарында қалыптасқан 
Қазақстанның көрнекті хореографтарының орасан зор қызметін мұқият зерттеусіз талдау және ұғыну 
мүмкін емес. Және онсыз отандық би мәдениетін одан әрі табысты дамыту жолдарын анықтау да қиын. 
Осы мақалада ұлттық хореография педагогикасының шығу тегіне жүгіне отырып, отандық хареографияда 
жиналған бар жақсылықты сақтай отырып, жас мамандарға ұлттық стильде жаңа билер құру мәселесі 
қарастырылды. Бұл тұрғыда көрнекті қазақ педагогы және хореографы Д.Т.Әбіров шығармашылығының 
негізінде жатқан идеялар мен қағидаларын зерделеу жаңа бастаған хореографтар үшін жақсы көмек 
бола алады. Сонымен бірге, отандық хореография педагогикасының негізін қалаушылар қалдырған 
шығармашылық мұра жоғалмайды және болашақ хореограф-педагогтарды оқыту мен тәрбиелеудің ең 
дұрыс жолдары айқындалатын болады. 

Тірек сөздер: хореография, хореография режиссурасы, жаңғырту, шығармашылық мұра, ұлттық би 
өнері, қазақ хореографиясының дәстүрлері.
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D. ABIROV’S PEDAGOGICAL HERITAGE AND HIS CONTRIBUTION TO THE 
DEVELOPMENT OF CHOREOGRAPHY IN KAZAKHSTAN

Modern research in Kazakh choreography cannot be analyzed and studied without a thorough study of the huge layer of activity of 
outstanding choreographers of Kazakhstan, which was formed over many years of development of the Kazakh dance art. Without this, 
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ПЕДАГОГИЧЕСКОЕ НАСЛЕДИЕ Д. АБИРОВА И ЕГО ВКЛАД 
В РАЗВИТИЕ ХОРЕОГРАФИИ КАЗАХСТАНА

Современные изыскания в казахской хореографии невозможно анализировать и изучать без тщательного исследования того 
огромного пласта деятельности выдающихся хореографов Казахстана, который был сформирован на протяжении многих лет 
развития казахского танцевального искусства. Без этого также невозможно определить дальнейшие пути успешного развития 
отечественной танцевальной культуры. Обращение в данной статье к истокам национальной педагогики хореографии поможет 
молодым специалистам в работе над созданием новых танцев в национальном стиле, сохранять всё то лучшее, что было 
накоплено в отечественной хореографии. И в этом смысле изучение идей и принципов, лежащих в основе творчества выдающегося 
казахского педагога и хореографа Д.Т.Абирова, может стать для начинающих хореографов хорошим подспорьем. Вместе с тем 
не утратится то творческое наследие, которое оставили нам родоначальники отечественной педагогики хореографии, и будут 
определены наиболее верные пути обучения и воспитания будущих педагогов-хореографов. А вместе с этим - казахстанского 
танцевального искусства. 

Ключевые слова: хореография, режиссура хореографии, модернизация, творческое наследие, национальное танцевальное 
искусство, традиции казахской хореографии. 

Кіріспе. Кәсіби сахнада қазақ би өнерінің қалып тасуына 
ұлттық мәдениеттің жалпы дамуына негіз делген ұзақ 
және күрделі жол болды. Қазақстандық хореографияның 
қазіргі даму кезеңі өз негізінде қазақ би өнерінің негізін 
қалаушылардың шығармашылығы мен тығыз байланысты. 
Кез келген елдің тарихында шығармашылық қызметімен 
ұлттың рухани мәде ние тінің дамуында терең із қалдырған 
тұлғалар бар. Қазақ би мәдениетінде мұндай тұлғаларға 
ең алды мен көрнекті режиссер-хореограф, педагог Дәурен 
Тастанбекұлы Әбіровті жатқызуға болады. Егер қа зақ 
биінің даму жолдары, заманауи қазақстандық хорео графия 
педагогикасы туралы айтатын болсақ, отандық би өнерінің 
қалыптасуында өткен жолды талдаусыз мүмкін емес.

Материалдар мен әдістер. Мақаланы жазуға көр-
некті режиссер-хореограф, педагог Дәурен Әбіров тің 
А. Исмаиловпен бірлесіп жазған «Қазақтың ха лық биі» 
(Алматы, Өнер, 1984 ж., 160 б.) еңбегі мен басқа да көптеген 
еңбектері пайдаланылды. Сон дай-ақ мақаланы жазу 
барысында қазақ және орыс би мәдениетінің қалыптасуы 
мен дамуындағы ерек шеліктері салыстыра қарастырылды. 

Талдау. Әйгілі режиссер-хореограф, педагог Д.Әбі-
ров қазақ биінің қалыптасуы мен дамуына зор үлес қос қан 
өнерпаздың бірі. Майталман ғалымның «Кә сіби сахнада 
қазақ биінің қалыптасуы мен дамуы.» (дисс. канд. талап., 
М., 1979 ж., 171 б.), «Қазақ ұлт тық хореографиясының 
бастаулары мен негізгі эле мент   тері» (Алматы, Салтанат, 
1992, 12 б.), «Қазақ хорео графиясы туралы бірер сөз» 
(Алматы, Жұлдыз, 1976.), «Ұлттық би бағдары» («Мәдениет 
және тұрмыс». 1984, №3.), «Хореография академиясы 
неге жоқ?» («Ка  захстанская правда», 1996, 28 қараша.) 
сынды ең бек тері қазақ биінің қалыптасуы мен дамуы 
туралы көп теген мағлұматтар береді. Сондай-ақ Д.Әбіров 
ГИТИС-тің балетмейстер бөлімінде оқығанда өзінің ұстазы 
Р.Захаровтан келешек шығармашылық қызметі үшін 
көптеген құнды деректер мен мағлұматтарды алғаны мәлім. 
Сондықтан орыстың әйгілі хореограф, педагог ғалымы 
Р.Захаровтың да еңбектері зерттеу негізіне алынды.

Зерттеу нәтижелері. Д.Әбіровтің шығармашылығы 
өз ара толықтыратын бірнеше саладан тұрады: педаго-
гикалық қызмет, балетмейстерлік қызмет және қазақ халық 

биін насихаттау мен дамыту саласындағы жұмыс. Ол 1942 
жылы хореографиялық училищені бітіріп, Кеңес Армиясы 
қатарында қызмет етіп, Абай атындағы опера және балет 
театрында биші ретінде өзінің шығармашылық қызметін 
бастайды. Осы жылдары театрдың балет репертуарын 
шығармашылықпен зерттей отырып, ол негізінен тек 
классикалық балет спектакльдеріне көп көңіл бөлінетінін 
атап өтті. Қазақ хореографиясы, Классикалық негіздегі халық 
билері ХХ ғасырдың 30-жылдарындағыдай күйінде қалып 
отыр. Сонымен қатар, ол өнер бір орында тұрмайтынын, 
ол дамып, жаңа элементтер пайда болатынын, әсерлі қо  -
йылымдар болатынын түсінді. Сонымен қатар, Абай атын-
дағы опера және балет театрының труппасы соғыс тан 
кейінгі кезеңде әртүрлі болды: мұнда КСРО-ның әртүрлі 
қалаларынан келген бишілер жұмыс істеді, олар дың 
кейбіреулері, негізінен Алматы хореографиялық учи ли ще-
сінің түлектері репертуарды нашар білді, сахна дағы серік-
тестермен жұмыс істей алмады. Осыған бай ла нысты Д.Әбі-
ров шығармашылық адамы бола отырып, ұлттық материал 
негізінде спектакльдерге қызықты би бай лам дарын, жаңа 
элементтерді енгізе бастайды. Сонымен бірге ол бұл про-
цеске басқа бишілерді біртіндеп тартады.

Жас бишінің шығармашылық ұмтылыстары бай қалып, 
1951 жылы Абай атындағы опера және балет театрының 
балетмейстері болып тағайындалады. Қою шы режиссерлік 
қызмет саласындағы өз білімінің жеткіліксіздігін сезіне 
отырып, Д.Әбіров ГИТИС-ке, балетмейстер бөліміне түседі. 
Гитисте оқу Д. Әбіровқа көп нәрсе берді. Ол өзінің ұстазы 
Р. Захаровтан өзінің әрі қарайғы шығармашылық қызметі 
үшін көптеген құнды деректер мен мағлұматтарды алды. Ең 
алдымен, ол балет бишілерімен жұмыс жасаудың осындай 
жүйесін негіз ретінде алды, ол кезде көркемдік міндеттерді 
«орындаушылармен бірлесіп, оларға нұсқау бермей, бірақ 
олармен достастықта жұмыс істей отырып» шешті [1, 27]. Д. 
Әбіров Р. Захаровтың жүйесінен шығармашылық тұрғыдан 
алған тағы бір маңызды сәт, ол балет спектакльдерін сахна-
лап қана қоймай, сонымен қатар осы салада жинақталған 
барлық тәжірибені ескеруге тырысты. Сонымен, атап айт-
қанда, ол бұрын жасалған нәрсені, мысалы, халық шығар-
машылығына сүйене отырып, жаңа нәрсе жасау мүмкін 

it is also impossible to determine the further ways of successful development of the national dance culture. The reference in this article 
to the origins of the national pedagogy of choreography will help young professionals to work on creating new dances in the national 
style, to preserve all the best that has been accumulated in the national choreography. In this sense, the study of the ideas and principles 
underlying the work of the outstanding Kazakh teacher and choreographer D. T. Abirov can be a good help for novice choreographers. 
And at the same time - Kazakh dance art.

Keywords: choreography, directing the choreography, modernization, creative heritage, national dance art, traditions of Kazakh 
choreography. 
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емес деп санайды. Р.Захаров сияқты, Д.Әбіров классикалық 
бидің негіздерін үйретпей-ақ жақсы бишіні тәрбиелеу 
мүмкін емес, бірақ сонымен бірге орыс классикалық балет 
мектебінің барлық әдістері мен әдістерін қазақ топырағына 
соқыр түрде беру мүмкін емес деп санады. Иә, әрине, 
Алматы хореографиялық училищесінде классикалық оқу 
курсынан өтіп, ГИТИС-те тағылымдама курсын бітіріп, 
Д.Әбіров балеттің интернационалдық табиғатын жақсы 
түсінді. Бірақ ол сондай-ақ әрбір ұлттық би өнерінің балет 
классикасын жүзеге асырудың, үйренуге және дамытуға 
болатын және қажет болатын өзіндік ерекше тәсілдері мен 
тәсілдері бар екенін білді.

Балет спектакльдерін қоюдағы орыс классикалық мек   -
тебінің маңызды рөлін мойындай отырып, Д. Әбіров қа -
зақ биіне де аз көңіл бөлінеді деп санады: «Бұрын қа зақ 
халық билері мен олардың орындаушыларының шығар-
машылығын ешкім зерттеген жоқ. Бұл Қазақстанның кәсі би 
өнерінің пайда болуы кезінде кәсіби сахнада қазақ биі    нің 
қалыптасуына үлкен көмек көрсеткен шақырылған хо  рео -
граф-мамандардың бұл билерді қазақ халық хорео  гра-
фиясының негізінде емес, халық әдет-ғұрыптарын, ойын-
дарын, еңбек үдерістерін биге айналдыруына әкелді» [2,4].

Осыған сүйене отырып, Д. Әбіров балетмейстер ретінде 
жұмыс істей отырып, ең алдымен ұлттық балет репертуа-
рын жаңартуға және кеңейтуге, халықтық би өнерінің эле-
менттерін классикалық балетке енгізуге ұмтылды. Бұл ба-
ғыттағы басты жетістік Ғ.Жұбанованың «Аққанат» (1966 
ж.) және А. Великановтың «Қамбар мен Назым» (1959 ж.) 
сияқ ты ұлттық классикалық балеттерді жасау болып табы-
лады. Бұдан басқа, Д. Әбіров Е. Брусиловскийдің «Қыз 
Жібек» және М. Төлебаевтың «Біржан мен Сара» ұлттық 
операларында халықтық сахналық билердің тамаша үл-
гілерін жасады. Қазақ би мәдениетінің дәстүрлеріне адал 
бола оты рып, Д. Әбіров өз қойылымдарында алуан түрлі 
хо реографиялық лексиканы қолданады. Сонымен, оның 
жаппай, ансамбльдік, дуэтті және жеке билерінде фольклор 
элементтерін көруге болады, ал ұлттық би лерді жазу кезінде 
ол классикалық балеттің канондық формаларына жүгінеді: 
адажио, дуэттер, ерлер мен әйелдердің вариациялары. Осы 
мақсатқа жету үшін Д. Әбіров әрдайым студенттеріне қол 
мен дененің нақты би қимылдарының барлық нюанстары 
мен нәзіктіктерін мұқият түсіндірді. Атап айтқанда, ол 
былай деп жазды: «Қазақтың халық биі көңілді, қуатқа толы. 
Ол халықтық ашық ойындарға, еңбек процесіне еліктеуге 
негізделген. Әйелдер биінде басты рөлді өз суреттерінде 
әр түрлі және қолдардың пластикалық мәнерлі қимылдары 
ойнайды, ерлер биі үлкен динамизм мен айқындықпен 
ерекшеленеді» [3, 2]. Ұлттық өнерді дамытудағы қазақ 
билерінің маңыздылығын жақсы түсінген Д. Әбіров халық 
би элементтерін балет спектакльдеріне барынша енгізуге 
тырысты. Алайда, мұндай спектакльдердің қоюшы-ре-
жис      серінің түпкі ойын барынша тиімді жүзеге асыру үшін 
жақсы меңгерген орындаушылар, арнайы әзірленуі қа жет 
жоғары кәсіби труппа қажет. Осыған байланысты, балет   -
мейстер ретінде шығармашылық қызметімен қатар Д.Аби  -
ров педагогикалық жұмыспен айналысады, Алматы хорео-
графиялық училищесінде сабақ береді. Ол би қойылымдары 
мен театр қойылымдарына қатысу арқылы студенттерді 
одан әрі сахналық тәжірибеге дайындауға тырысады және 
шынымен де ол әрқашан жақсы бишілерді дайындауға ты-
рысты. Оның жетекшілігімен З.Райбаев, С.Көшербаева, 
А.Жа   лилов сияқты тамаша бишілердің шығармашылығы 
дамыды.

Д.Әбіров өзінің педагогикалық қызметінде өзінің ұстазы 
А. В. Селезневтің тәжірибесін қолданады, атап айтқанда: 
ол балаларды «қарапайымнан күрделіге» қағидатын ұстана 
отырып, бірыңғай жүйе бойынша оқытады.

Хореография өнерін оқытуда Д.Әбіров балаларды 
арнайы бағдарламалар бойынша мамандандырылған 

оқу орын дарында балетке классикалық кәсіптік оқыту қа -
жет  тілігін есептейді. Тек осылай ғана өзінің әрі қарайғы 
жұмы   сында қоюшы-режиссердің барлық жаңашылдық 
ниетін кәсіби түрде іске асыра алатын барынша қабілетті 
оқушыларды іріктеуге болады: «кез келген педагог өзінің 
өзіндік қолтаңбасы бола отырып, балет өнерінің жаңа 
қағидаттарын енгізуі, өз оқушыларын тәрбиелеуі тиіс» 
[1,73]. Д.Әбіров біртіндеп хореографиялық училище нің оқу-
шыларын балет спектакльдерін жасаудың шығар машы-
лық процесіне қатысуға тартады. Мысалы, орта және 
жо   ғары сынып оқушылары Л.Минкустың «Дон Кихот», 
П.Чайковскийдің «Щелкунчик» балеттеріне қатысты. Хорео-
гра фиялық училищеде «Актер шеберлігі» пәнін жүргізе 
отырып, Д. Әбіров әрдайым балаларға сахнада өзін қалай 
ұстау, алаңды қалай дұрыс бөлу, серіктестермен өзара әре-
кеттесу дағдыларын үйретті.

Д.Әбіровтің шығармашылық қызметінің маңызды құ-
рам   дас бөлігі-жоғарыда танымал болу. Ол «ХХ ғасырдың 
60-жылдарынан бастап қазақ халықтық-сахналық биінің 
же тіс тіктері өз дамуын алды. Хореографиялық өнердің 
жа ңа бағытының көркемдік қағидалары жоғары кәсібилік, 
спек такльдің мазмұнын жеткізу үшін би-пластикалық 
тілдің мә нерлі құралдарын кеңінен дамыту болып 
табылады « [4, 27].

Д.Әбіров халық биін насихаттау мақсатында көркем-
өнерпаздар би ұжымдарында үлкен жұмыс атқаратын-
дығының айғағы. Атап айтқанда, «Балапан» балалар би 
ансамблінде ол ұлттық билердің авторлық қойылымдарын 
жүзеге асырды. Содан кейін үздік шығармаларды Е.Бру-
силовскийдің «Қыз Жібек», М.Төлебаевтың «Біржан мен 
Сара» ұлттық операларына көшірді, сондай-ақ А. Велика-
новтың «Аққанат», Ғ.Жұбанованың «Қамбар мен Назым» 
ұлттық балеттерін жасауда пайдаланды.

Д. Әбіров әрдайым көркемөнерпаздар шоуларына үлкен 
мән береді. Оның пікірінше, мұндай байқаулар балет-
мейстерлерге қазақ биінің халық шеберлерінің өнері мен 
танысуға мүмкіндік береді, ұлттық би шығармашылығы 
туралы түсініктерді байытады және ұлттық балет спек-
такль дерін жасау бойынша одан әрі жұмыс істеу үшін қа-
жет ті материал береді.

Д. Әбіров қазақ биін жаңғырту бойынша көптеген ойлары 
мен идеяларын «Қазақ биінің тарихы» және «Қазақ халық 
хореографиясының бастаулары мен негізгі элементтері» 
сияқты баспа еңбектерінде көрсетті. Онда ол фольклордың 
ұлттық хореографияны дамыту үшін маңыздылығын ерек-
ше атап өтті және халық өнерінің барлық байлығын зерттей 
отырып, сіз одан әрі қарай жүре аласыз деп сенді. Ол жи-
нақталған тәжірибені шығармашылық өңдеу қажеттілігі 
ту ралы көп жазады. «Қазақ хореографиясы туралы бірер 
сөз» [5] және «Ұлттық би бағдары» [6] мақалаларында қа-
зақ биін одан әрі дамыту мәселелерін қарастырады жә не 
педагогтың оқушылармен ұлттық би өнерін дұрыс оқы ту 
бойынша табысты жұмысы, ең алдымен, осы өнерді құ-
райтын элементтер ерекшеліктерін егжей-тегжейлі бі луі не 
байланысты екенін түсіндіреді. Д. Әбіров өзі осы ережелерді 
сақтауға тырысады. Қазақ халық би шығар машылығын 
толық ашу және жүйелеу мақсатында ол 1979 жылы Мәс-
кеуде өнертану кандидаты дәрежесіне «Кәсіби сахнада 
қа зақ биінің қалыптасуы мен дамуы» диссертациясын жа-
зады және сәтті қорғайды [3, 81], онда би мұрасын сақтау 
мәселелерін егжей-тегжейлі қарастырады. Атап айтқанда, 
ол халық билерін оқыту саласындағы педагогикалық тәжі-
рибенің үздік сабақтастығы үшін педагог-хореографтар 
ұлттық хореографияны оқытудың дағдылары мен тәсіл-
дерін игеріп қана қоймай, сондай-ақ өз біліктілігін үнемі арт-
тырып, жинақталған тәжірибені зерделеуі тиіс деп санайды.

Хореографиялық шеберлікті оқыту процесінің үздік-
сіздігін жүзеге асыру және кәсіби балет кадрларының білік-
тілігін одан әрі арттыру мақсатында Д. Әбіров 1994 жылы 
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Алматыда «Жоғары хореография мектебі» деп аталатын 
Театр және Кино институты жанындағы арнайы бөлімше 
құру жөніндегі дайындық жұмысына белсенді қатысады. 
Кейіннен (1999 ж.) Театр және Кино институты Т.Жүргенов 
атындағы өнер академиясы болып, хореография бөлімі 
«Хореография» факультеті болып қайта құрылды.

Жас хореограф-педагогтар үшін жоғары кәсіптік білімнің 
маңыздылығын жақсы түсіне отырып, Д. Әбіров оларды 
қойылымдық қызметтен басқа педагогикалық шеберлікке де 
үйрету қажет деп санайды. Ол бұл туралы көп айтады. Атап 
айтқанда, өзінің «Неге хореография Академиясы жоқ» атты 
мақаласында [7], ол өзінің ұлттық хореограф-педагогтарын 
тәрбиелеу мәселелерін қарастыра отырып, осы мәселелерді 
шешу үшін Мәскеу мен Ленинград институттарына одан 
әрі біліктілігін арттыру үшін мамандарды жіберудің қажеті 
жоқ. Олардың оқуын Алматыда да меншікті хореография 
факультетін құрып жүзеге асыруға болады деп есептеді. 
Қазақстандық хореография мектебі тәжірибелі, жақсы да-
йындалған педагогтар, балетмейстерлер жас маман дарды 
режиссерлік және педагогикалық шеберлік негіздеріне 
оқытатын факультет болған жағдайда жемісті дами алады.

Қорытынды. Сонымен, оның практикалық іс-әрекеті 
негізінде, сондай-ақ А.Александров пен А.Селезневтің пе-
да гогикалық идеяларын қолдана отырып, Д.Әбіров жас 
хореографтарды оқыту мен тәрбиелеудің белгілі бір жүйе-
сін қалыптастырды, онда оқу процесінің негізгі әдістері мен 
принциптері болды: 

– бірыңғай арнайы бағдарламалар бойынша мамандан-
дырылған үй-жаймен жүйелі сабақ жүргізу;

– балет материалын қарапайымнан күрделіге дейін 
зерттеу принципі, бидің әр жаңа элементі бұрын үйренген 
негізінде үйренген кезде;

– өткен материалды міндетті түрде қайталау және оны 
әрі қарай жұмыс істеу үшін пайдалану. Д.Әбіров бұған 
дейін жасалған нәрселерге сүйенбей, жаңа нәрсе жасауға 
болмайды деп есептеді; 

– оқу процесінің үздіксіздігі. Бұл Абай атындағы Мем-
лекеттік академиялық опера және балет театрының балет 
труппасының педагог-репетиторы бола отырып, Д. Әбіров 
хореографиялық училищені бітіргеннен кейін оқушылар 
кәсіби хореограф бола тұра, өз шеберліктерін жетілдіру 
мақсатында оқу-дайындық сабақтарын жалғастыруы тиіс 
деп есептеді.

Сонымен қатар, Д.Әбіров осындай маңызды педа-
гогикалық талаптарды алға тартты:

– жеке ерекшеліктерін ескере отырып, орындау шы-
лармен бірге оқу және шығармашылық режиссерлік міндет-
терді шешу қажеттілігі;

– қазіргі заманғы хореография режиссурасында өзін-
дік ерекше тәсілдері мен тәсілдері бар, үйренуге және да-
мытуға болатын қазақ халық би шығармашылығына мін-
детті тірек.

Сонымен қатар, Д.Әбіровтың Қазақстанның ұлттық хо-
рео графиясын дамытудағы еңбегін атап өткен жөн. 

– соғыстан кейінгі кезеңде жасаған ең бастысы – ол жа-
ңа шыл тәсілдердің көмегімен ұлттық билердің сахналық 
нысандарын жасай алды және олардың негізінде ұлттық 
хореографияның режиссурасын дамытудағы жаңа ке зең 
болып табылатын алғашқы ұлттық балеттердің қойы лым-
дарын жүзеге асырды;

– өзі қалыптастырған Абай атындағы Мемлекеттік ака-
демиялық опера және балет театрының балет труппасының 
және дұрыс ұйымдастырылған дайындық жұмысының арқа-
сында бишілердің хореографиялық шеберлік деңгейі жаңа 
биіктерге көтерілді; 

– балет өнерінің басқа қайраткерлерімен бір ге 1994 
жылы хореография жоғары мектебінің ашы луына қол жет-
кізді, соның арқасында кәсіби балет кадрлары балет өнері 
саласында жоғары режиссерлік және педагогикалық білім 

алуға мүмкіндік алды. Осы ның нәтижесінде Қазақстан білік-
ті педагог-хо реографтарды ала бастады; 

– Д. Әбіров халық биін насихаттай отырып, ұлттық би 
өнерінің сақталып қана қоймай, жаңа біліммен байытылуына 
ықпал етті. 

Қазақ халқының би фольклоры өзіндік шығар ма шы-
лық ретінде жаңашыл режиссура арқылы кә сіби сах-
наға көшіріліп, осылайша бүгінгі күнге дейін сақталды. 
Д.Т.Әбіровтің әдістемелік жүйесіндегі хо реограф-педа-
гогтарды оқыту мен тәрбиелеудің әдіс тері мен принциптері 
кестеде келтірілген.

1-кесте. Д.Т.Әбіровтің әдістемелік жүйесіндегі хорео граф-педа-
гогтарды оқыту мен тәрбиелеудің әдістері мен принциптері.

Оқыту және тәрбиелеу 
принциптері

Оқыту және тәрбиелеу әдістері

Оқу процесінің үздіксіздігі 
принципі.
Әрі қарай жұмыс істеу үшін оны 
жақсы пайдалану үшін өткен 
материалды қайталау.
Балет материалын қарапайымнан 
күрделіге дейін зерттеу принципі.
Бірыңғай арнайы бағдарламалар 
бойынша мамандандырылған 
бөлмедегі сабақтардың 
жүйелілігі.
Оқытудың тәрбиелік сипаты, 
оқыту мазмұнының өмірлік 
қызметпен байланысы.

Оқытудың көрнекілігі-негізгі әдіс.
Мұғалімнің жаңа материалды 
ауызша түсіндіруі маңызды 
болады.
Оқылғанды іс жүзінде игеру 
оқушыларды Абай атындағы 
Мемлекеттік Академиялық Опера 
және Балет Театрының балет 
спектакльдеріне енгізу арқылы 
жүзеге асырылады.
Адамгершілік қасиеттерді 
қалыптастыру, тәртіпке, 
еңбексүйгіштікке тәрбиелеу.
Дүниетанымның, жалпы мәдени 
деңгейдің дамуы.
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COLOR AND COLOR SCIENCE

Painting and Color science of the textbook in Kazakh for students to study at the art department in the university. Lectures are very 
few. The article provides information to pupils and students from this area of the science. 

The color is great importance in the art of painting also the ability to distinguish and use it.
Fine arts has no artistic properties if it is not given substantial meaning as a form. This use alongside with recognition of color and only 

at the time when it is solved in painting as artistic ensemble in combination with other colors and shapes. It forms the flavor. 
The article tells about the most important thing that an artist needs for reading a picture – this is coloring, color harmony and flavor.
Keywords: fine arts, science, form, painting, coloring, color, picture, harmony, flavor.
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БОЯУ  ЖӘНЕ  ТҮСТАНУ 
ЖОО-да көркемсурет бөлімінде оқитын студенттер қазақ тіліндегі «Живопись және Түстану» 

оқулығын қолданады. Дәрістер өте аз. Мақала живопись өнері туралы ғылымның осы бір саласынан оқушы, 
студенттерге мәліметтер береді. Кескіндеме өнерінде бояудың, сондай-ақ оны ажыратып, қолдана 
білудің маңызы зор. 

Бейнелеу өнерінде формаға мазмұндық мән берілмесе оның ешқандай көркемдік қасиеті болмайды. 
Бұл живописьте көркемдік ансамбльде басқа түстермен және формамен үйлесім тапқанда ғана түсті 
танумен бірге қолданылады. Сонда ғана ол колорит түзеді. 

Мақалада картинаны оқу үшін суретшіге керекті ең басты нәрсе – бояу, түстердің үйлесімі және 
колорит туралы жазылған.

Түйін сөздер: бейнелеу өнері, ғылым, форма, живопись, бояу, түс, картина, колорит.

Кіріспе. Суретші үшін, оның ішінде «станокты жи-
вопись» мамандығына бояу, түстің теориясына терең 
мән берген дұрыс. Ол үшін XVIII ғасырдан бастап ұлы 
суретшілердің күнделіктерін, XIX ғасырда қалыптасқан 
түр-түс тану ғы лымындағы оқулықтарды оқып, талдау 
жасасақ, картина, этюд жазудың күрделілігін түсіне 
бастайсың.

Осы жолға өмірімді арнағандықтан Еу ропа, Ресей 
оқу орындарындағы жүйелі өтетін сабақ пен, біздің елдегі 
сезімге берілген, жүйесіз жа дау көрі ністермен салыс-
тыратын менің көңілім отан дық сурет өнерінің болашағы-
на алаңдаулы. Қазір гі жаһандану, цифрлану заманында 
шын өнердің жа салуына, сапасына, оқылуына мән бе-
руді жоғалта бастағандаймыз. Кескіндеме ғылымының 
тереңдігіне үңілуге, жазылған картина мен этюдтің, но-
байдың оқылуына мойын жар бермейтіндей. 

Картинаны оқу барысында суретші үшін ең бас ты 

нәрсе – бояу мен түс, колорит. Компьютермен орын-
далған картинадағы бояуларды қарасаң жасанды-
лық бірден көзге ұрады, сезімнің өшкенін көресің. Бағ-
дар ламадағы бояудың 12-24 түстен аспайтындығын 
көресің. Техникасы мен тонға қарап шеберліктің шыңына 
жеткендей сезінесің. Бірақ онда суретшінің қолынан 
шыққан шынайы өнер туындысындағы сезім, адам 
жанының дірілі мен көңіл күйін, бояудың 1000-ға жуық 
күрделі түстерін таба алмайтының анық. Жансыз туынды 
өзінде жоқ жылуды қайдан бермек? Осы жасандылықтан 
қорғану үшін суретші табиғаттан үйрене түскені ләзім. 
XVIII ғасырда пленэрді алғаш ойлап тапқан Итальян 
суретшісі Тицианнан бастап қазірге дейінгі суретшілер 
этюд жазу арқылы бояу мен түсті тануды жетілдіріп 
келеді. Орыстың ұлы суретшісі Фальктің мына бір сөзі: 
«Табиғатта этюд жазып келгенде кө зің мен жаның қуа-
нады» деп айтқа ны әлі күнге жаңғырып тұрғандай. 

Малик КАЙДАРОВ,
доцент, Казахский национальный педагогический университет
имени Абая, Казахстан, г. Алматы. Е-mail: Malik.Uays@mail.ru

ЦВЕТ И ЦВЕТОВЕДЕНИЕ

 Учебник «Живописи и Цветоведения» на казахском языке изучается студентами на художественном отделении в ВУЗе. 
Лекций очень мало. Статья предоставляет ученикам и студентам сведения о живописи.

Цвет имеет большое значение в искусстве живописи, а также умение его различать и использовать.
Изобразительное искусство не имеет никаких художественных свойств, если ему не придается содержательное значение как 

форма. Это применяется наряду с распознаванием цвета и в то время, когда он решен в живописи как художественный ансамбль 
в сочетании с другими цветами и формами. Тогда он образует колорит.

В статье рассказывается о самом важном, что нужно художнику для прочтения картины – это окраска, гармония цвета и колорит.
Ключевые слова: изобразительное искусство, наука, форма, живопись, раскраска, цвет, картина, колорит.
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Суретші шеберханада отырып картина жазу үшін 
табиғатқа шы ғып бояуларды жаттап, оқуға бейімделуді 
айтып отыр суретші. Сондықтан «Түстану» ғылымы – 
суретші үшін негізгі оқу құралы.

Материалдар мен әдістер. Бояу және түста ну мә-
се лесін зерттеудің деректік базасын ең алды мен ар-
наулы әдебиеттер, суретшілердің жұмыс күн деліктері, 
естеліктері, көркемсурет туралы жария ланымдар, өнер-
танушы-ғалым, суретшілердің жаз балары, өз тәжіри-
бем нен алынған дерек тер құрай ды. Сабаққа қажетті 
ма те риалдарды анықтау еңбекті түпнұс қа дан ауда руды 
қажет етті. «Восприятие цвета» (- Москва, 2008. ЭКСМО 
– ав тор лары В.С.Денисов, М.В.Глазова) ат ты ең бек тен 
ау дар  ма жасап, 2009 жылы жарық көр  ген «Живопись 
тех нологиясы мен техникасы» ат ты өз еңбегімде 
қолдандым. Бұл – студенттерге ар налған дәрістер. 
Жұмыс барысында суретшілердің тәжірибесі көбірек 
пайдаланылды.

Француздың ұлы суретшісі К.Коро живопись жө-
ніндегі көзқарасын былай сипаттайды: «Мен живо пись 
жазғанда бейнені бөлек-бөлек айқындауға ешқа шан 
асыққан емеспін. Мені ең әуелі шығарманың жалпы 
салмағы мен мінезі қызықтырады. Егер осылардың 
шешімін тапсам, әрі қарай нысанның нәзік жерлері мен 
әрін іздеуге кірісемін. Мен ештеңеге алаңдамай, еш жү-
йеге тоқтамай солармен жұмыс істеймін.

Суретші алдымен екі нәрсені үйрену керек. Біріншісі 
– заттың сыртқы пішінін. Екіншісі – түсін. Мен үшін 
осы екеуі өнердегі қуат алатын нүктем. Шығармада ең 
бастысы – бояу мен орындау. Дайындық үшін этюд пен 
шығарманың маңыздысы, қараңғы жерінен бас тап, рет-
ретімен шы ғар маның ең жарық жеріне дейінгі түстерді 
табу (әрине егер дайындалған кенепке ақ қабат жасалған 
болса). Мен әуелі шығармадағы ең қараңғыдан ең 
жарыққа дейінгі аралықты 20 түске белгілеп алар едім. 
Сонда ғана этюд немесе шығарма дұрыс құрылады. 
Бұл тәртіпті суретшілер мен колористер мақұлдар 
еді. Шығарманың мәнін алып шығатын бірінші тәсіл 
– салмақтылық. Содан кейін түс және оның сыртқы 
пішінімен ара қатынасы. Міне, шығармаға басты керегі 
осы. Одан кейін әрін табу, орындау, аяқтау.

Егер сіз этюд, картина жазғыңыз келсе жан 
жүрегіңіз бен сыртқы пішінді табуды ойлаңыз. Осыдан 
кейін соларға жіберген барлық күш-жігеріңізді түске 
аударыңыз. Мұндай тәсілді қолданған өте тиімді. Егер 
сізде ақ кенеп болса онда ең қараңғы реңнен бастаңыз, 
рет-ретімен ең жарық тонға дейін табыңыз. Шығарманы 
аспаннан бас таған асығыстық, ақылсыздық болады» (95 
бет).

Бояу арқылы этюд пен картинада дене мен зат-
тардың, табиғаттың мың құбылған көрінісін, жыл 
мезгілдерінің түсі мен мінезін қалай көрсетуге бо лады? 
Суретшінің палитрада түсті іздеу процесінде үлкен мән 
бар. Суретшілерге арналған бояулардан табиғаттағы 
түстерді табу үшін іздену қажет, оған бояуларды 
араластыру (кем дегенде 2-3 бояуды) арқылы қол 
жеткізеді. Ретсіз қосқан бояулардан табылған түс 
кірленіп кетеді. Сол үшін түсті іздеген кезде рең арқы-
лы тапқан жөн. Түсті тануда табиғаттың орны ерекше. 
Мысалы: Көктемде қар еріп, жер қарайғанда, ағаштар 
бүршік жара бастағанда қоңыр бояу мен жасыл сұр 
түстерге бөленеді. Табиғат өзінің мінезіне сай түспен 
ерекшеленеді. Жазда жасыл, алтын түстес сары бояу, 
ал көлеңкеде күлгін, көк түстер басым болады. Күз де 
қызыл, сары, қоңыр, охра, күлгін түстер басым болмақ. 
Қыс мезгілінде сұр, қоңыр, салқын бояулар мен күміс 
түстер басым. Осы бояуларды байыптау, саралау 
арқылы суретші түсті тану, ажырату қабілетін кү шейтеді. 
Жылдың әр мезгілінде жерде қандай бояу басым болса, 

сол бояу аспанға шағылысып, табиғаттың мінезі мен 
түсін көрсетіп тұрады. 

Талдау. «Бояу және түстану» тақырыбын зерт теген, 
қалам тартқан, В.С.Денисов, М.В.Глазова ең бегімен қа-
тар, қазақ өнертану ғылымында мол мұра қалдырған, 
ұстазым, марқұм Болат Байжігітті атауым керек. «Бей-
нелеу өнерінің теориялық мәселелері» атты (2003 
жылы, Ақтөбе «А-Полиграфия» ЖШС басып шығарған) 
еңбегінде «Бояу түсінің табиғи және эмоционалды 
көріністері» және «Бояу түсінің дәстүрлі ерекшеліктері» 
бөлімдерінде көп мәліметтер берген.

Кескіндеме жазу дайындығын зерттеу мәселесін 
бірнеше топқа бөлуге болады. Бірінші, кескіндеме 
негізі – кенеп дайындау. «Живописьтің техникасы мен 
технологиясы» атты еңбегім осы туралы. Екіншісі – 
суреттің формасы, анатомиясы (ол да кітабымның екінші 
басылымында қамтылған). Үшіншісі – түс, түстану. Түсті 
тану, оны ажырату, қолдана білу. Мақсатым – қазақ 
тіліндегі түстану туралы дәрістің негізін қалау. Бұл 
тақырып – суретшілерге де, өнер сүйер қауымға да, 
студенттерге де аса маңызды.

Француз өнерінің аса көрнекті өкілі Эжен Дела кура 
түс, көлеңке, рефлекс жөнінде былай деп толғанады: 
«Рефлекс, көлеңкенің шеттері, түскен кө леңке үшін 
жасыл түстің заңдылықтарын ақ шү беректе менің ашқан 
жаңалығым болды. Барлық жерде үш түстің араласқан 
түрі кездеседі. Бұл көрініс теңізде ерекше көрінеді. 
Мысалы, түскен көлеңке – күлгін, ал рефлекс – жасыл. 
Бұл заңдылықтар табиғатта жиі кездеседі. Осыған орай 
жоспар аса үлкен емес жоспардан құрылса, толқын да 
аса үлкен емес толқыннан құрылады. Жарық та дәл 
солай, заттарға түседі де өзгереді, және ыдырайды» 
десе; Мына жолдарында: «Мен терезеден жағалаудағы 
күн нұрымен жарқыраған құмда жүрген адамдар ды 
қарап тұрдым. Бұл жерде құмның түсі онсыз да күлгін, 
бірақ күн нұрымен алтын жалатқандай жарқырап жатыр. 
Ал адамдардың көлеңкесі қанық күлгін түс. Құм сары түс 
болады. Менің осы келтірген мысалымның ерекшелігіне 
пленэрде нақты көз жеткізуге болады дейді. Осы 
тұрғыда түс танудағы Иссак Ньютон (XVIII ғасыр) үш 
қырлы призма арқылы күн сәулесін өткізіп, сәуленің 
жеті түрлі түске бөлінгенін анықтап, спектр түсі – қызыл, 
қызыл-сары, сары, жасыл, ашық көк, қою көк және 
күлгін екенін дәлелдеуі, ашқан жаңалығы «Түстану» 
ғылымының қалыптасуына сара жол салды. Та биғатта 
күн спектрінен кемпірқосақ пайда болуы Ньютонның 
тәжірибесі тәріздес. Күн сәулесі жауын тамшыларынан 
өту процесінде олар, жеті түске бөлінеді. Күн сәулесі кез 
келген табиғаттағы объектіге түскенде кейбіреулері сол 
объектіге сіңсе, ал кейбір объектілерден спектр сәулесі 
шағылысады. Шағылысудан пайда болған сәуле сол 
түстің түрін көрсетеді. Мысалы, қыста қар, спектр түсінің 
барлық түрін шағылыстырады. Ал көк шөп жалғыз 
жасыл түсті өзінен бөліп шығарады. Жоғары да айтқан-
дай, жылдың әр мезгіліндегі көрініс аспан ға шағылысып 
берілетіндей. Аспан мен жердің түсі жыл мезгілдерінде 
үндестік табады. Табиғатта негізгі түстердің қатарына қы-
зыл, сары, көк түстер жатса, осы үш түстің қосылысынан 
туған басқа түстердің түрі жасанды түстер деп атала-
ды. Түс дөңгелегіндегі орналасқан қарама-қарсы түстер 
қосымша түстерді құрайды. Аталған негізгі түстерді 
қатар қойсақ, олар бір-бірінен күші, ашықтығы жағынан 
басым болады. Кез келген түстің қосым ша түсін табуға 
болады. Қосымша түстерді табу үшін әртүрлі тәжірибе 
жасап, көз жеткізуге болады. Мысалы, екі бірдей 
сұр қағазды әртүрлі түстер фо нына қойсақ, олардың 
қосымша түске ауысқанын байқаймыз. Себебі әртүрлі 
түс әлгі сұр қағазға басқа рең енгізеді. Осы құбылыстың 
әсерінен қарама-қайшылық туып, контрастық түс заңы 
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пайда болады. Контрастық түс заңы живопись өнерінде 
көлем, форма, кеңістікті айқын көрсетуге мүмкіншілік 
туғызады. Живописьтің тілінде осы түстерге жылы, 
суық деп анықтама берілген. Түс дөңгелегіндегі қызыл, 
қызыл-сары бояуларды жылы түске жатқызса, екінші 
бөлігін – ашық көк пен қою көк аралығын суық түстерге 
жатқызады.

Зерттеу нәтижелері. Түс және олардың ара-
қатынасы на жасалған зерттеулерге зер салайық. 
Призмадан өтіп сынған жарық сәулесі түстің спектрін 
түзеді, бұл арада әрбір түстің сәулесі белгілі бір 
бұрышпен, экранда түрлі-түсті жолақ жасап, ауыт-
қиды, бағыт өзгертеді. Жарық толқынының ұзынды-
ғы 400 нм-нен 700 нм-ге дейін ұлғаюы барысында түс 
күлгіннен қызылға өзгереді. Бұл шартты түрде «суық» 
және «жылы» деп бөлінетін түс спектрінің көзге көрінетін 
бөлігі. Түстің «суық» бө лігі  не шамамен 400 нм-нен 570 
нм-ге дейінгі диа пазонда ғы көк-күлгін түстен сарыға 
дейінгі түстер жатады.

Күн сәулесінің құрамында қоршаған ортаның әсері-
нен туындаған бірнеше бояудың бар екенін мектеп бағ-
дарламасынан білеміз. Яғни күн сәулесін үш бұрышты 
призма арқылы өткізсек, онда әртүрлі бояулар спектрін 
кө реміз. Бұл бояулар түрі реттелген заңдылықпен 
орна ласқан. Мысалы: қызыл сары, сары, жасыл, ашық 
көк, қою көк, күлгін қызыл. Бұл бояу түстері бірімен 
бірі жалғасып, спектрлі бояу шеңберін құрайды. Әрбір 
бояу ретінде өзіне тән элек трмагниттік толқындар бар. 
Төмендегі тізім бойынша қарасақ: 

Күлгін қызыл – 380-450
Қою көк – 450-480
Ашық көк – 480-510
Сары жасыл – 550-575
Сары – 575-585
Жасыл – 510-550
Қызыл сары – 585-620
Қызыл – 620-780.
370-380 нм аралығында электрмагниттік тол қындар 

әртүрлі бояулардың реңін көз арқылы қабыл дауға 
мүмкіндік туғызды екен. Біздің айналамыздағы қоршаған 
ортаны, табиғи денелерді көруіміз, оларды сезінуіміз – 
барлығы бір-ақ нәрсеге, күн сәулесіне байланысты.

Көз торқабығында шағылысқан түстің сәйкес тенді рі-
луі ми орталығы арқылы таяқша және кол балардың хи-
мия лық ферменттерінің биологиялық реакцияларының 
меха низмімен анықталады. Олай болмағанда біз түрлі-
түсті әлем ді торқабықтағы таяқша және колбалардың 
мөлшеріне сәйкес моно хромды тор кеңістігін немесе 
кеңістіктегі нүктелер шо ғырын көруші едік. Көз торқабығы 
қабылдайтын түс спектріне кірмейтін түс реңдері заттан 
шағылыс қан интерферентті түсті сәулелерді құрайды. 
Егер спектр түсін күңгірт немесе жарық етсе онда оның 
реңдерін біз қабылдай аламыз. Спектр түсінің бұлай 
өзгеруі көптеген ғалым, су ретшілерді түс реңдерінің 
әртүрлі артты сызба және кон фигурация тудыруына 
әкелді. Шеңбер және көлемді конс трукция түріндегі 
бұндай конфигурациялар қанықтығы жә не ашықтығы 
бойынша шартты түрде өзгеретін түстердің белгілі бір 
сызбасын білдіреді.

Ньютон жарықты призма, линза және әртүрлі орта 
арқылы өткізе отырып, тәжірибе жүргізді. Лин задан өткіз-
ген жарықтың шоғырын призмадан өт кізген жарыққа қара-
ғанда дөңгелек спектр түрінде басқа тәртіппен сынады. 
Жарық шоғырының лин за арқылы сынуы адам көзінің 
қарашығы мен көз бұршағы арқылы сынуына сәйкес 
келеді. Бұл құ былыс физикада «Ньютон сақинасы» 
деген атау ал ған. Бізді «Ньютон сақинасының» түстер 
тәртібінің интерференциясы қызықтырады.

«Ньютон сақинасы» түріндегі құбылыс теория лық не-

гіз демесі мен қосымша зерттеуі күрделі бол ғандықтан су-
ретшілер мен өнертанушылар оған тиі сінше мән бермеді, 
мүмкін тісі батпады. Практика да призмадан өткен жарық 
спектріне сүйеніп, түсті қабылдауды жалғастырады. 
Спектр түсіндегі нақты монохромды реңдердің шексіздігі 
же  кеге, әлеуметтік религияның, этикалық және басқа да 
фак торларға байланыссыз түстерді сәйкестендірудің 
бір ың ғай бағ дарламасын жасауға негіз болды. 
Түстердің кө  рінетін спектрі негізінде сандық графика 
түріндегі түс тердің халықаралық стандарты бекітілді. 
Бұл түстердің арақатынасының эталоны іспетті қызмет 
етеді. Қи сық тың негізгі параметрі спектрлік түстердің 
барынша қа нықтығы болып табылады, ол спектрдегі 
монохромдық түс  тің бұрыштан 100 %-ға тең ауытқуы. 
Одан әрі қарай қа нықтығының ағару ға қарай 10 %-дық 
төмендеуі түстің қадамдық өзгеру үдерісін білдіреді. 
Түсті сәйкестендірудің ха  лықаралық стандартының 
координацияланған шарт ты сызбасы адамның әртүрлі 
салалардағы іс қыз метінің техникалық талаптарына сай 
келеді.

Түсті зерттеуде әлем суретшілері ізденістерін жал-
ғас тырып келеді. Арнаулы оқу орындарында түс та-
ну, живопись сабақтары арнаулы жолға қойылған. 
Соның ішінде Ресейдің әлемге әйгілі екі оқу орнын 
айтуға болады. Бірі В.И.Суриков атындағы Мәс  кеу 
Мемлекеттік академиялық суретшілер институ ты, 
екіншісі – Петербордағы И.Е.Репин атындағы сурет-
шілер дайындайтын оқу орны. Осы оқу орын дарында 
түстану мен колоритті тереңдете оқыту арқылы әр-
бір болашақ суретшінің ұлттық колоритті үйреніп, 
сақтауына, бағалауына баулуға барын салып келеді. 
Әр ұлттың табиғаты мен менталитетіне байланысты 
суретшілердің өзіндік қолтаңбасы мен ұлттық колориті 
болады. Мысалы: армиян сурет шілерінің жазған шығар-
маларын қарасақ ашық кон трасты бояулармен, армян 
халқының суретшісіне тән мінезді байқайсың. Ал орыс 
суретшілерінің шы ғар маларынан табиғаты сияқты 
суық, сұр түстермен сол ха лықтың мінезін көресің. Осы 
қатар да қазақ суретшілерінің шығармаларына қарасаң 
ақ, қара, сары, жасыл, ашық көк, қоңыр түстер басым. 
Қо ңыр түспен көмкерілген шығар малардан қазақ су-
ретшілерінің мінезі мен ұлттық колоритінің иісі аңқып 
тұрды. Жалпы қазақ халқы өз болмысы сияқты қоңыр 
ұғымын, қоңыр түсті жанына жақын көреді. Ол ұлт тың 
байыпты мінезін, шыдамдылығын, мейірімге тұнған бол-
мысын айтып тұрады. Түс пен колоритті әрі қарай те рең-
дете берсе кез келген суретшінің қай ұлттың өкілі, жер 
шарының қай жерін мекендегенін, мәдениеті мен білім-
білігін оқуға болар еді.

Бір шығарманың бойынан түстің көп түрлілігін 
көргенде (оның қай жанрда болуы маңызды емес) 
бәрінен бұрын түстердің үйлесіміне мән береміз. Ал 
түстердің үйлесімі туралы терминді пропорционал-
ды колориттік түс үйлесімі деп ұғамыз. Бұл арада 
көзқарас әртүрлі. Физиктер бір жарық шоғырына 
жиналып ақ болып көрінетін шағылған түсті үйлесімді 
дейді. Ал психологтар түстің үйлесімін оның әсерімен 
байланыстырады, жарықтың толқын құрылымы адам 
жан дүниесінің ырғағымен үйлескенде уақытша 
психологиялық жағымды әсер береді деп түйеді.

Көркем дүниеде белгілі бір колориттің бейнесін 
жасау өте күрделі. Жылы, суық, монохромды, екі түсті 
полихром ды, түсті немесе декоративті – кез келген 
колоритті шы ғару барлық түстің арақатынасын сақтап, 
затқа жарық тү суіне қарай, түстердің арақатынасын 
кеңістікте игеруге бай ла нысты. В.Кандинский суретті 
қабылдаудың механи ка лық жү йесі фотоға түсіруден 
айырмасы көп адамның түс ті қа былдауының рухани 
жағына ерекше мән берген. Туын дыны адам ең алғаш 
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көріп қабылдайды, колоритті бай қайды, содан соң барып 
фрагментті-логикалық түйсінуге кө шеді.

Қорытынды. Адамзат тарихының дамуында өнер-
де живопись қолданбалы өнер түрінде молынан бай лық 
қал дырылған, ол өркениеттің әртүрлі даму кезеңдерімен 
байланысты. 

Айқындаушы құрал-тәсілдердің бейнелеу өнерін дегі 
атқаратын міндеті өте күрделі. Ақ, қара, қызыл, көк,жасыл, 
сары түстердің қазақ өнерінде пайдалану ретіне қарай 
рәміздік мағынасы бар. Ал, бейнелеу өнері позициясынан 
қарастырсақ, жалғыз түстің, егер оған форма ретінде күні 
бұрын мазмұндық мән берілмеген болса, ол ешқандай 
көркемдік қасиетке ие бола алмайды. Живописьте не-
месе көркемдік рауажды ансамбльде басқа түстермен 
және фор мамен үйлесімділікте шешілген уақытта ғана ол 
колорит құрайды. Жоғарыдағыны қорыта келіп, ко лориттің 
монохромды, екі түстегі полихромды және декорациялық 
болып үшке бөлінетіндігі туралы ой түйеміз.
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П.И.РЫЧКОВ – ИССЛЕДОВАТЕЛЬ  КАЗАХСКОГО  КРАЯ
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магистр истории, e-mail:bibinur_8484@bk.ru,
Актюбинский региональный университет имени 
К.Жубанова, Казахстан, г.Актобе

П.И.Рычков один из первых исследователей XVIII в., серьезно и систематически изучавший архивные 
документы о Казахстане. Член-корреспондент Российской Академии наук, служивший в Оренбургской 
экспедиции со дня ее основания, тщательно изучал литературные и архивные материалы о 
Поволжье, Южном Урале, Сибири, Казахской степи и Средней Азии. Наиболее крупными результатами 
исследовательской деятельности П.И.Рычкова в Оренбургском крае явились фундаментальные труды: 
«Топография Оренбургской губернии», изданная в Санкт-Петербурге в 1762 г. и «История Оренбургская 
(1730—1750 гг.)». Труды П.И.Рычкова оставили заметный вклад в истории научного изучения казахского 
народа и являются ценными источниками по истории Казахстана.

Ключевые слова: П.И.Рычков, исследователь, экспедиция, история края, Оренбург, член-кор рес-
пондент, казахский край.

ҚАЗАҚСТАН  ТАРИХЫ  – ШЕТ  ТІЛДЕРДЕ

Bibinur SUGURBAYEVA,
magister of history, e-mail: bibinur_8484@bk.ru,
K. Zhubanov Aktobe Regional University, Kazakhstan, Aktobe

P.I.RYCHKOV IS A RESEARCHER OF THE KAZAKH REGION

P. I. Rychkov was one of the first researchers of the XVIII century, who seriously and systematically studied archival documents 
about Kazakhstan. Corresponding member of the Russian Academy of Sciences, who served in the Orenburg expedition from the day 
of its foundation, carefully studied literary and archival materials about the Volga region, the Southern Urals, Siberia, the Kazakh Steppe 
and Central Asia. The most important results of P. I. Rychkov’s research activities in the Orenburg Region were the fundamental works: 
«Topography of the Orenburg Province», published in St. Petersburg in 1762 and « History of Orenburg (1730-1750)». The works of 
P.I.Rychkov have made a significant contribution to the history of scientific study of the Kazakh people and are valuable sources on the 
history of Kazakhstan.
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П.И.РЫЧКОВ – ҚАЗАҚ ӨЛКЕСІНІҢ ЗЕРТТЕУШІСІ

П.И.Рычков Қазақстан туралы мұрағат құжаттарын жүйелі және байыпты зерттеген XVIII ғасырдың алғашқы зерттеушілерінің 
бірі. Орынбор экспедициясында қызмет еткен Ресей Ғылым Академиясының корреспондент-мүшесі Еділ бойы, Оңтүстік Орал, 
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Введение. С принятием казахами российского 
под данства активно начался процесс научного изу -
че ния края. Исследованиями занимались как науч-
ные учреж дения, так и отдельные лица. Мно гие 
российские иссле дователи создали свои фун да -
ментальные тру ды на ос нове материалов ка зах-
ского фольклора, генеалогии и этнографии. Боль   -
шой вклад в изучение истории и этно графии Орен -
бургского края внес активный участник Орен  бург  -
ской экспедиции, талант ливый ученый П.И.Рыч ков.

Материалы и методы. Принципы хронологичес-
кой последовательности и комплексного анализа 
стали основными при работе над статьей. Благодаря 
им удалось провести анализ трудов П.И.Рычкова, 
где со держатся сведения о природных богатствах, 
этни чес ком составе, хозяйстве и быте населения 
края. При водятся сведения об обычаях, образе жиз-
ни, занятиях казахского народа.

Ценным информационным материалом для ис-
сле  дования стал труд казахстанских специалистов 
на ма  териалах российских источников – История 
Казах  стана в русских источниках ХVI-ХХ вв. Первые 
историко-этно графические описания казахских зе-
мель ХVIII в. т. IV. Также труды отца и сына Рычковых 
по этно  графии ка захов, которая включает в себя 
обобщающие источ никоведческие исследования.

Обсуждение. П.И. Рычков (1712-1777) – член-кор-
респондент Российской Академии наук, служивший 
в Оренбургской экспедиции со дня ее основания. 
С пер вых лет службы в Оренбурге П.И.Рычков 
тщательно изучал литературные и архивные мате-
риалы о По волжье, Южном Урале, Сибири, Казах-
ской степи и Средней Азии. Его служба не препят-
ствовала научным занятиям, так как он в качестве 
управителя канцелярии экспедиции подготавливал 
для начальства различные справки о народах Орен-
бургского края.

В 1741 году П.И.Рычков возглавил Географичес-
кий департамент, который являлся первым геогра-
фическим учреждением края, созданный при Орен-
бургской комис сии. Под руководством П.И. Рычкова 
были составлены первая Генеральная карта и Ат-
лас Оренбургской гу бер нии П.Красильникова. В 
1750 г. П.И.Рычков на писал свой первый историко-
эт нографический труд о тюркоязычных народах 
Ев разии «Краткое известие о татарах и нынешнем 
сос тоянии тех народов, которые в Европе под име-
нем татар разумеются». В данной работе П.И.Рыч-
ков уделил определенное внимание каза хам, исто-
рические сведения о которых он поместил в нес-
кольких разделах «Краткое известие о татарах» 
(сост. Ерофеева, 2007:8).

Результаты исследования. В 1740-1741 гг. 
П.И.Рыч        ков занимался переводом на русский язык 
про из  ве      дений по теологии и астрологии, а также 
прини мал дея   тельное участие в организации татар-
ско-калмыц   ких школ. В это же время ему было 
поручено состав   ление проекта военно-научной экс-
педиции к Араль   скому морю. Кроме того, он пос-
тоянно выполнял раз личные поручения Татищева, 
связанные со сбо ром све дений по экономике, гео-
графии, истории и этно гра фии Казахской степи и 
Средней Азии, а также тща тельно изучал восточные 

источники. В свя зи со своими служебными обязан-
ностями, П.И.Рычков основное вни мание уделял 
изучению жизни казахского народа и других мест-
ных народов Оренбургского края. Об этом свиде-
тельствуют принадлежащие его перу раз личные 
письма, донесения, написанные им от имени орен-
бургского начальства и впервые опубликованные 
лишь в 1961 г. В них нашли отражение не только 
ис  тория казахско-русских взаимоотношений, но и 
история самого казахского народа в 1740-1750 гг., 
его нравы, обычаи, образ жизни, занятия. Одной из 
первых науч ных работ Рычкова является «Описание 
города Орен бурга» (1744 г.), послужившее хорошей 
основой для его дальнейших работ по этой теме. 

Наиболее крупными результатами исследо ва-
тель ской деятельности П.И.Рычкова в Оренбургском 
крае явились фундаментальные труды: «Топография 
Орен  бургской губернии», изданная в Санкт-Петер-
бурге в 1762 г. и «История Оренбургская (1730–1750 
гг.)». «То пография Оренбургской губернии» была 
написана в двух частях и завершена с интервалом в 
пять лет (1755 г. и 1760 г.). Публиковаться рукопись 
стала после одобрения Михаилом Ломоносовым. 
Это – довольно разнообраз ный картографический 
материал, «личные наблюдения Рычкова во время 
его поездок по Оренбургскому краю; опросные све-
дения, собранные во время бесед с местными жи-
телями разных национальностей; офи циальная ин-
формация представителей различных мис   сий, по-
сольств, побывавших в Казахстане и Сред ней Азии; 
опросные сведения, полученные в бесе дах со сред  -
неазиатскими купцами; письменные и уст ные сооб -
щения чиновников и других работников орен бург-
ской администрации; официальные документы, хра -
нившиеся в Оренбургской губернской канцелярии; 
руко  писные работы европейских путешественников 
П.Кар   пини, В.Рубрука и других. Далекий Оренбургский 
край, в который были включены и казахские земли, 
до появления этой книги был мало кому извес тен 
в России. «Топография Оренбургской губернии», 
сравнительно подробно ознакомила русского чи та-
теля с природными богатствами, этническим сос-
тавом, с хозяйством и бытом населения края и выз-
вала интерес к хозяйственному освоению этой об-
ширной территории. При написании своего труда 
П.И.Рычков опирался на работы русских историков 
– «Описание Сибирского царства» В.Миллера и 
сочинения В.Татищева (Чибилев, 1993:6). 

Автор подробно описывает процесс вхождения 
Младшего жуза в состав Российской империи, осно-
ва ние Оренбургской крепости, укреплений Ураль-
ской и Оренбургской пограничной линий, о нала-
живании торговых контактов со Средней Азией и 
Казахской сте пью. Исследователь подробно опи-
сывал события, связанные с Пугачевским вос-
станием. Он был приз нанным знатоком языка и 
культуры казахского народа, собрал много об раз-
цов казахского фольклора. Это поистине энцик-
лопедическое сочинение открыло прос ве щенной 
России уникальный мир самобытных народов края, 
в т.ч. казахов. Кроме того, этот труд при жизни 
автора был переведен на немецкий язык, а спустя 
не которое время переиздан.

Сібір, қазақ даласы және Орта Азия туралы әдеби және мұрағаттық материалдарды мұқият зерттеді. П.И.Рычковтың Орынбор 
өлкесіндегі зерттеу қызметінің ең ірі нәтижелері 1762 жылы Санкт-Петербургте жарық көрген «Орынбор губерниясының 
топографиясы» және «Орынбор тарихы (1730-1750 жж.)»іргелі еңбектері болды. П.И.Рычковтың еңбектері қазақ халқының 
ғылыми зерттелу тарихына елеулі үлес қосты және Қазақстан тарихының құнды дереккөздері болып табылады.

Түйін сөздер: П.И.Рычков, зерттеуші, экспедиция, өлке тарихы,Орынбор, корреспондент-мүшесі, қазақ өлкесі.
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Другой труд Рычкова «История Оренбургская», 
опуб ликованный в 1759 г., содержит сведения о родо-
племенной структуре трехжузов и их расселении, 
ле   генды о происхождении казахского народа и крат -
кие дан ные о занятиях, нравах, обычаях, веро ва-
ниях и воору жении казахов (Труды отца и сына Рыч-
ковых по этно графии казахов, 2007:7). П.И. Рыч ков, 
как и В.Н.Тати щев, обратил внимание на боль шое 
значение вос точных источников для науч ного ис-
следования народов Казахской степи и Сред ней 
Азии. Он тщательно изучал труды Абулгази, Ка-
дыргали Жалаира и других авторов, а также уделял 
внимание выявлению новых источников, постоянно 
обращаясь к русским и среднеазиатским куп цам и 
дипломатам с просьбой доставлять ему восточные 
книги и рукописи. 

Постоянное покровительство и поддержка, ока-
зы ваемые П.И. Рычкову на протяжении многих лет 
вид ными российскими учеными В.Н. Татищевым,

Г.Ф.Миллером и другими, имели важное зна-
чение для его профессионального роста как иссле-
дователя-историка и немало способствовали его 
успешному продвижению по ступеням служебной 
карьеры. В 1759 г., учитывая большие достижения 
П.И. Рычкова в изучении Оренбургского края, Петер-
бургская Ака демия наук учредила звание члена 
корреспондента и избрала его своим первым членом-
корреспондентом (Российские академические экспе-
диции ХVIII в. об этнографии ка захов, 2007:15).

П.Рычковым написаны десятки географических 
ста тей по экономике, географии и истории Орен-
бург ского края. Среди них: «О горючей угольной 
зем   ле» (1761), «О медных рудах и минералах, на-
хо    дя  щихся в Орен бургской губернии» (1766), «О 
сбе  режении и разм но жении лесов» (1767), «Опи са-
ние Илецкой соли» (1779). В последние годы сво-
ей жизни ученый был занят сос тавлением топо гра-
фи ческого словаря Оренбургской губернии. В 1777 
году П.И. Рычков написал работу: «Лек сикон или 
Сло варь топографический Оренбургской губер нии» 
(Ис следователи природы, хозяйства, истории и эт-
но графии Казахстана и российско-казахстанского 
погра ничья).

Деятельность П.И.Рычкова, и его труды поз волили 
впервые узнать, оценить природные богат ства, исто-
рию края и несомненно повлияли на решение Ака-
демии Наук организовать в 1768-1774 гг. научные 
экс педиции для продолжения исследования юго-вос-
точных районов России.

Важные научные сведения о казахском народе 
встречаются и в мелких работах Рычкова. Хозяйство 
казахов, значение скотоводства, способы ухода за 
ско том он описал в статьях «О способах к умножению 
зем леделия в Оренбургской губернии», «Ответы на 
эко номические вопросы, касающиеся до земледелия, 
по разности провинций, кратко и по возможности 
изъяс ненные в рассуждении Орен бургской губернии» 
(1867) (Кабульдинов, 2004:10).

Характеристику особенностей казахов П.И.Рыч-
ков да вал в сравнении с особенностями быта и куль-
туры баш кирского народа, который, как и казахи, 
бы ли одним из наиболее многочисленных народов 
Орен бургского края. 

Заключение. Будучи ответственным чиновником 
ко лониальной администрации и отличаясь консерва-
тивными политическими взглядами, Рычковиспользо-
вал научные сведения не только в интересах нау ки, 
но и для обоснования колониальной политики, что 
осо бенно отразилось в «Представлении Колле гии 

инос транных дел о положении в Малом и Сред нем 
жу зах», написанном им совместно с Тевке ле вым. 
Харак теристике деятельности царских чинов ников, 
ка захских ханов и султанов он придавал перво сте-
пенное зна чение, не касаясь социальных воп росов, 
народного бы та и духовной культуры населения 
Орен бургского мно гонационального края. 

Говоря о методах научного исследования Рыч-
кова, нельзя не отметить, что он обычно ограни-
чивался, нап ример, при изучении родоплеменной 
структуры каза хов, показаниями султанов и стар-
шин, которые для возвеличения себя часто сооб-
щали ему заведомо не вер ные сведения о своем 
происхождении. Но в це лом труды Рычкова оставили 
заметный след в исто рии науч ного изучения казах-
ского народа в России.

Таким образом, работы П.И.Рычкова содержат 
об  ширный материал, характеризующий все сторо-
ны жизни деятельности казахского общества. Ис-
сле  дования П.И.Рычкова являются ценными источ-
никами по ис тории Казахстана и требуют проведения 
источ  ни коведческого анализа, систематизации, про-
ве  дения на их основе комплексных научных иссле-
дований.
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ТОЧНЫЕ НАУКИ,  ЕСТЕСТВЕННИКИ  И  ХОЗЯЙСТВЕННИКИ,  МЫ  НУЖНЫ  ВАМ 
(о задачах и проблемах кафедр общественных дисциплин и кафедр социально-гуманитарных 

дисциплин в непрофильных вузах – на примере предмета «Современная история Казахстана»)
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Авторы данной статьи полемизируют с узкопрофессиональными подходами некоторых специалистов 
в непрофильных вузах, где кафедры общественных и социально-гуманитарных дисциплин считаются 
поглотителями часов, нужных для подготовки студентов основных специальностей. 

Нам легче сравнивать такие неправильные подходы, с научными, т.к. в нашем вузе отношение к кафедре 
СГД носит правильный, вполне обоснованный характер. Мы стараемся учить студентов, вырабатывая у 
них нужные для подготовки любых современных инженерных дисциплин – навыки и подходы.

Подготовка же для нужд общества именно высококвалифицированных инженеров, технологов, 
менеджеров производства в различных сложных профессиях, является основным требованием времени. 
Это – Госзаказ общества и времени в Республике Казахстан, когда он снова собирается сделать в нашей 
нелёгкой ситуации практически невозможное – осуществить рывок вперёд.

Ключевые слова: креативность, гуманизация и гуманитаризация образования, инженерное мышление, 
гипотеза, диалектический подход, методы и принципы «Современной истории Казахстана», основы этики 
деловых отношений и политической культуры.
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НАҚТЫ ҒЫЛЫМДАР, ЖАРАТЫЛЫСТАНУ ҒЫЛЫМДАРЫ ЖӘНЕ
БИЗНЕС-МЕНЕДЖЕРЛЕР, БІЗ СІЗГЕ ҚАЖЕТПІЗ
(Мамандандырылмаған университеттердегі әлеуметтік пәндер кафедралары 
мен әлеуметтік-гуманитарлық пәндер кафедраларының міндеттері мен 
проблемалары туралы «Қазақстанның жаңа тарихы» пәнінің мысалында)

Осы мақаланың авторлары базалық мамандықтардың студенттерін оқытуға қажетті сағаттардың сіңірушісі болып саналатын 
негізгі емес университеттердегі кейбір мамандардың кәсіптік көзқарастарын жеңілдетеді. Мұндай теріс тәсілдерді ғылыми 
көзқараспен салыстыру бізге оңай, өйткені біздің университетте СҒЗЖ бөліміне деген көзқарас дұрыс, негізделген.

Біз студенттерден кез келген заманауи инженерлік пәндерді дайындауға қажетті дағдылар мен тәсілдерді дамыта отырып 
үйретуге тырысамыз. Қоғам қажеттілігі үшін әр түрлі күрделі мамандықтарға жоғары білікті инженерлерді, технологтарды, өндіріс 
менеджерлерін даярлау – уақыттың басты талабы. Бұл – біздің Қазақстан Республикасындағы қоғам мен уақыттың мемлекеттік 
тапсырысы, онсыз біздің қиын жағдайымызда тағы да алға ұмтылыс жасау мүмкін емес. 

Түйінді сөздер: шығармашылық, білім беруді ізгілендіру, инженерлік ойлау, гипотеза, диалектикалық тәсіл, «Қазақстанның 
жаңа тарихының» әдістері мен принциптері, іскерлік қатынастар этикасы және саяси мәдениет.
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1Doctor of History, Prof., E-mail: sarmurzina_g@mail.ru,
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EXACT SCIENCES, NATURAL SCIENTISTS AND BUSINESS 
EXECUTIVES, YOU NEED US
(On the tasks and problems of the departments of Social disciplines and 
departments of Social and humanitarian disciplines in non-specialized 
universities on the example of the subject “Modern history of Kazakhstan”)

The authors of this article polemicize with the narrowly professional approaches of some specialists in non-core universities, where 
the departments of Social Disciplines and Social and Humanities are considered to be absorbers of hours needed to train students of 
basic specialties. It is easier for us to compare such incorrect approaches with scientific ones, because in our university, the attitude 
towards the SRS department is correct, well-grounded.

 We try to teach students, developing from them the skills and approaches necessary for the preparation of any modern engineering 
disciplines. The training of highly qualified engineers, technologists, production managers in various complex professions for the needs 
of society is the main requirement of the time. - This is the state order of society and time in the Republic of Kazakhstan, when it is again 
going to do almost impossible in our difficult situation - to make a leap forward.
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Введение. Сегодня перед Республикой Казах стан 
напрямую поставлена задача не только внедре ния ин-
формационных технологий и цифрофизации произ вод-
ства, и становится становится ясно, что это возможно, 
если они станут основой, на которой будут развиваться 
ресурсодобывающие отрасли, широко вводиться энер-
госберегающие, «зеленые» технологии и т.д.

Это потребует новых профессий и налаживание их 
выпуска в высших учебных заведениях. Про фес сий, тре-
бующих не только трехязычия, но и сов мещения на новом 
качественном уровне знаний основ наук и профессий, 
ранее, казалось бы, мало связанных друг с другом; фор-
мирования у нового поколения студентов умений и навыков 
к творчеству в специальностях, требующих жесткой логики 
и подчинения законам и правилам.

Но здесь речь пойдет не о том, что является не-
посредственной задачей кафедр Социально-гу ма ни тарных 
дисциплин: ответственность за глубину пони мания нашими 
будущими специалистами та ких понятий, как патриотизм, 
гражданственность, толе рантность, гражданское согласие, 
уважение к своим: языку, культуре, традициям и обычаям; 
и языкам культуре, традициям, и обычаям других народов; 
знания истории своего государства (Республики Казахстан) 
и ответственность за его судьбу.

Сегодня мы постараемся с Вами говорить о проб-
лемах гуманитарных дисциплин в непрофильных вузах 
(«Современная история Казахстана»).

Президент Казахстана Касым-Жомарт Токаев на сов-
местном заседании палат Парламента обнаро довал Пос-
лание народу Казахстана «Казахстан в новой реаль нос-
ти: время действий», в котором пред ставил стратегию 
дальнейшего развития страны.

Что касается нашей сферы деятельности, Пре зи-
дент подчеркнул важность обеспечения доступным и ка-
чественным образованием, укрепления системы здра-
воохранения, а также выразил обеспокоенность семейно-
демографической ситуацией, вопросами безопасности и 
охраны прав детей, но:

«Спрос на специалистов технической сфе ры в на-
шей экономике очень высок, однако воз мож  ности оте-
чественного образования недос та точны. Предприятия 
вы нуж дены приглашать соот вет ствую  щих специалистов 
из-за рубежа. Нам нужно не замедлительно исправить си-
туацию.» (Токаев К.-Ж., 2019). 

(Практика обращения Президента с Посланием, берет 
начало с того момента, когда в Казахстане был учережден 
этот пост.

Первое послание датируется маем 1990 года, но до 
1995 Послания адресовались Верховному Совету – с 
1995 года – всему народу и по Конституции РК - стали 
обязанностью Президента.

Первое такое Послание прозвучало в 1996 году, но 
наиболее значимыми, конечно были: Посланиия Первого 
Президента - «Стратегия Казахстана до 2030 г.» (Назарбаев 
Н.А., 1997) и Послание 2014 года «Казахстанский путь 2050 
года: Единая цель, единые интересы, единое будущее» 
(Назарбаев Н.А., 2014).

Ещё в относительно спокойном и благополучном 
2018 году, Первый Президент Республики Казахстан Н.А. 
Назарбаев объявил о четвертой промышленной революции 
в РК – «Новые возможности развития в условиях четвёртой 
промышленной революции» (10 января 2018 года) 
(Назарбаев Н.А,. 2018).

 А ещё раньше (в 2005 году) была принята Форму-
ла специальности «История Казахстана»: «Со дер-
жанием специальности является изучение теоретических, 

методологических проблем исто рии Казахстана, иссле-
дование разных сфер раз вития казахстанского общества 
(политика, эко но мика, культура) в различных временных 
сре зах, проблем общественного прогресса, роли объек-
тив  ных и субъективных факторов в истории, диа лек  тики 
исторического развития, характеристики исто рических 
деятелей Казахстана.» (Орал, 2005). Она включала «Сов-
ременную историю Казахстана» - и то, что в целом она 
должна охватывать. 

Отталкиваясь от этого, и выполняя новейшие тре-
бо вания, вузовская дисциплина «Современная история 
Казахстана», помимо специфических функ ций, знаний, 
умений и навыков – должна была готовить креативно мыс-
лящих, - конкурентно-способных по ми ровым стандартам 
– специалиста, в чём должны бы ли помочь гуманизация, 
гуманитаризация, циф ро физация и т.д. образования.

Специальные кафедры в непрофильных ву зах зачастую 
не понимают, для чего нужны кафед ры Общественных 
дисциплин и Социально – гума нитарные кафедры, поэтому 
сегодня нашей целью будет : доказать им , что именно на 
наших кафедрах (1-курс бакалавриата), закладываются 
многие эле менты и подходы всего того, что они потом 
стараются развить при подготовке специалистов.

Материалы и методы. Методология иссле до вания: 
как и всякая форма научного знания, наши исследования, 
результаты и выводы основываются на фактах, собранных 
почти за сороколетний период преподавания различных 
общественных дисциплин, в том числе: «Современной 
истории Казахстана» - с момента её начала преподавания 
в вузах. 

Были выдвинуты положения с опорой на уже 
сформированные в науке понятия, философские законы 
и вполне (по нашему мнению) обоснован ную идею при 
диалектическом подходе, бывшую долгое время для нас 
гипотезой: о креативности, гуманизации и гуманитаризации 
и возможности их воспитания и развития именно на 
«Современной истории Казахстана» в вузах.

В наших теоретических утверждениях мы опи рае-
мся на законы, принципы, и категории диалектики, 
позволившие не только правильно строить занятия 
по «Современной истории Казахстана», но и пра виль -
но пользоваться общими методами исследова нии 
и специфическими историческими методами: исто-
рическими и логическими, типологическими, хро ноло-
гическими, синхронными, диахронными, экспе римен-
тальными и ретроспективными и т.д

Обсуждение. Многие путают понятия «креатив-
ность», «креативное мышление» с понятием «ин же -
нер     ное мышление». Например, выделенное опи    са ние 
из ин   тер  нета даёт следующее описание креа тив нос ти: 
«Креа тив  ность (англ. create – созда вать, crea tive – сози-
да тель  ный, творческий) – твор чес кие способ ности, 
ха рак теризующиеся го тов нос тью к созданию прин ци-
пиально новых идей, от клоняющихся от традиционных 
или приня тых схем мышления, и входящих в структуру 
ода  ренности в качестве независимого фактора, а также 
ре шать проблемы, возникающие внутри статичных сис-
тем.» 

То же выделенное описание понятия «инженер ное 
мышление» даётся интернетом в следующем виде: «Ин-
женерное мышление (ИМ) – особый вид мыш ле ния, фор-
мирующийся и проявляющийся при ре ше нии ин же нерных 
задач позволяющих быс тро, точно и ори ги нально решать 
поставленные за дачи, направленные на удов  летворение 
техни ческих потребностей в знаниях, способах, приемах, 
с целью создания технических средств и организации ...».

Key words: creativity, humanization and humanization of education, engineering thinking, hypothesis, dialectical approach, methods 
and principles of “Modern history of Kazakhstan”, fundamentals of ethics of business relations and political culture. 
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Эти описания очень близки, но всё же - нам пред-
ставляется, что первое описание гораздо глубже и включает 
в себя – второе (Отношение ОБЩЕГО К ЧАСТНОМУ).

Практически на один и тот же уровень ставят эти 
понятия авторы статьи из Волгоградского государ-
ственного технического университета: Муста фина Д.А., 
Рахманкулова Г.А., Ребро И.В (Мустафина Д.А. и др. -.

Хотя сами утверждают, ссылаясь на работы ис-
следователей И.В. Брызгаловой, В.В.Беловой, А.Э.Ко-
вальской, АВ. Леонтьева, Т.Н. Пильщиковой, И.Г.Рябовой: 
«Новые экономические условия требуют от инженера 
умения быстро реагировать на запросы государства, 
принимать нестандартные решения и удовлетворять 
собственные образовательные пот ребности, предвидеть 
последствия своей про фес сиональной деятельности.» 
(идёт подме на поня тия «креативность» на «инженер ное 
мыш ление» … и ещё: «Экономическое мышление, яв -
ляясь одной из важных характеристик субъектов произ вод-
ственных отношений, хозяйственных связей, пред ставляет 
собой процесс познания человеком, со циаль ной груп пой, 
обществом в целом экономической дейс тви тельности, 
сложившихся экономических отно ше  ний, осознания своего 
места в них, освоения норм рационального хозяйствования 
и поведения, прог но зирования хозяйственных событий, 
выработку соот вет ствующих образов целесообразной дея-
тель  ности. Ос мысление экономической действи тельности 
создает основу для осознанного и ак тивного участия 
субъектов в экономическом про цессе, принятии решений» 
(Мухина С. П. Ф. Саратов, 2002.- 161 c.).

И так, «инженерное мышление необходимо буду ще-
му инженеру и техническому рабочему также, как и кли-
ническое мышление врачу, пространственное – проек-
тировщику, экономическое – экономисту и менеджеру, 
ху дожественное – артисту и другим ра бот никам искусства, 
математическое, физическое, алгоритмическое – работ-
никам, соответствующей об ласти науки и т.д. Обладая 
соответствующим типом мышления, специалист может 
быстро, точно, оригинально решать профессиональные 
задачи, как в стандартных, так и нестандартных ситуациях, 
уметь организовать себя и других для эффективной 
работы над проектом.» (Лебедева Т.Н-Журнал - №3 за 
Апрель 2015 года).

Практически, в любой сфере деятельности – не только 
техники, но и управлении, творчестве, в том числе и самом 
обучении задействована именно креативность.

И так, иногда понятие «креативность» путают с по-
нятием «инженерное мышление», но это отно шения – 
общего и частного.

Старая отечественная педагогика констатировала 
факт, что поступая на инженерные профессии, молодой 
человек или девушка еще не знают, подходят ли они для 
этой профессии. Это становится ясным только к третьему 
курсу. Тогда перед студентом возникает выбор: уходить ли 
и менять профессию, или закончив вуз на тройки, посвятить 
себя работе в лаборатории и выполнять чисто техническую 
работу, либо работать не по специальности.

Результаты исследования. 1. Иногда понятие «креа-
тивность» путают с понятием «инженерное мышление», 
но это отношения – общего и частного. Креативность – 
это один из показателей таланта человека, его огромного 
потенциала, и, как мы уже говорили ранее, особенно 
если он находится в условиях, где его заботливо лелеют 
и развивают с детства. Развить её вузе помогают 
гуманитаризация и гуманизация образования.

2. «Гуманитаризация образования». «Креатив ность» – 
это особый дар, который часто недостаточно развит, но мы 
помогаем определить его и развить на наших гуманитарных 
дисциплинах: мы учим студентов пройти несколько этапов 
- 1) понять, что у него есть пробел в этом конкретном 

вопросе и он не можете его объяснить тем научным 
багажем, которым он обладает; 2) ищет ответы в других 
дисциплинах, читайте больше; 3) связывает жизненный 
опыт или зовёт на помощь преподавателя (это нормально 
в первый год его обучения в вузе) - т.е. каждый пройденный 
предмет становится алгоритмом, и он придумывает свой 
алгоритм, основанный на всех доступных алгоритмах 
(основанных на знаниях) - нестандартное решение, 
единственно возможный выход из тупика - новаторство. 

3. «Гуманизация образования». – Это бережное отно-
шение к природе, внедрение ресурсос бере гаю щим и 
энер госберегающим технологиям. Это образ жизни, ко-
торый воспитывают все факультеты вузов, в том числе 
историки. Только мы включаем в это понятие моральное 
отношение друг к другу (здоровая конкуренция), умение 
работать в команде (коллективные проекты и их защита). 
Даже в таких профессиях, которые кажутся далекими от 
термина« гуманизация», как менеджер мы вносим свой 
вклад - мы учим экономить человеческие ресурсы. Наш 
выпускник знает,что важная составляющая его профессии 
- защита и поддержка ценного персонала: морально 
(благодарность, сертификат, условия для дальнейшего 
роста); материально (оплата труда, индивидуальный 
подход с учетом вложенного труда); забота о социальном 
пакете для ваших сотрудников (пенсионные взносы, 
оплата отпусков и путёвок для укрепление здоровья), 
как правило, чувствующий такую   заботу сотрудник будет 
патриотом вашей компании, организации, учреждения. Он 
будет вашей опорой и поддержкой. 

В нашем Казахстанском инженерно-техноло ги чес-
ком университете студенты обучаются очно и заочно по 
разным специальностям, и мы помогаем её выработать. 
Поддерживая молодежное движение «С дипломом в се-
ло», многие намерены вернуться в село или село, будучи 
дип ломированными спе циалистами. 

В Казахстане произошло такое явление, как воз-
рождение земель, которые, казалось, невозможно исполь-
зовать навсегда в дальнейшем – прошло более 50 лет с 
тех пор, как варварская вспашка целинных земель привела 
к опустыневанию громадных терри торий и сейчас на этих 
землях появился тонкий слой гумуса, с растущей на них 
травой.

Здесь пока нельзя выращивать зерновые или вообще 
заниматься растениеводством – слой пере гноя очень 
тонкий. Но можно заниматься кочевым скотоводством, как 
самым экологичным видом дея тельности . 

Растительность восстанавливается быстро – глав ное 
не перегружать землю стадами (раньше это определяли 
старики – они знали и помнили и маршруты кочёвок, а 
теперь все это должно уметь считать и организовать 
молодежь). Молодые спе циалисты разных специальностей 
– выпускники сред  них специальных и высших учебных 
заведений, в том числе выпускники нашего вуза – теперь 
должны ра ботать в сельской местности. 

Пока еще первокурсники редко могут отвечать на 
вопросы преподавателей, требующие творческого мыш-
ления. Мы просто стараемся натолкнуть студен тов на пра-
вильную мысль, объяснить или сказать, из какой области 
знаний можно об этом прочитать подробно и как будет 
звучать правильный ответ. 

Обучаясь на социально-гуманитарных дисцип линах 
креативному подходу, студент сможет им пользоваться 
на других дисциплинах и в жизни – это и есть суть 
гуманитаризации и гуманизации образования (связующее 
звено и подход креативных методов дисциплин, к дис-
циплинам техническим и естественным).

5.Теперь немного о цифрофизации. Здесь нужно под -
ходить с точки зрения конкуренции рабочей силы: с це-
лью развития авиационной отрасли и повышения кон-
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курентоспособности Республики Казахстан на рын ке 
авиационной продукции, ТОО «Казахстанская авиа цион-
ная индустрия» введено в эксплуатацию в 2016 году 
предприятие для технического обслу живания и ремонта 
сложной авиационной техники.

Одна из основных задач, стоящих перед пред прия-
тием, - выполнение государственного оборон ного заказа 
по восстановлению работоспособности самолетов госу-
дарственной авиации. 

Решение этих задач обеспечивает высоко ква лифи-
цированный персонал, состоящий из специа листов, 
имею щих опыт и навыки эксплуатации воен ной авиации, 
а также молодых инженеров и тех  ников, окончивших 
профильные казахстанские и за рубежные вузы. В 
2018-2020 годах отечественная компания впервые на 
территории Рес пуб лики Ка захстан провела текущее 
обслуживание самолетов Ан-72, Су-25, Су-27, С-295. 
Также компания будет произ водить беспилотники для 
нужд Казахстана и всего СНГ. И как самое большое 
достижение – в информации говорится: «За последние 
годы штат компании увеличился вдвое и достиг 200 
человек!». (https://kapital.kz/)

21 апреля 2019 года в Алматы прошла церемония 
закладки фундамента будущего завода Hyundai Trans 
Kazakhstan. Hyundai Trans Kazakhstan. Как сооб щает 
пресс-служба премьер-министра, в тор жес твенной 
церемонии приняли участие министр индус трии и 
инфраструктурного развития Казахстана Роман Скляр, 
министр торговли, промышленности и энергетики Южной 
Кореи Сон Юн Мо, президент Нyundai Мotor Сompany по 
стратегии Конг Ян Вун, президент Astana Group Нурлан 
Смагулов.

Завод будет построен «Астана Моторс» на тер-
ритории индустриальной зоны с земельным участ ком 
25 га со всей необходимой инфраструктурой города. По 
словам Скляра, это стратегически важный шаг в развитии 
машиностроительной отрасли страны. «Новый завод 
создаст более 700 новых рабочих мест, которые будут 
экспортированы на внутренние рынки и в третьи страны», 
– сказал он. В состав завода входят цеха сварки, покраски, 
сборки, производства пластиковых панелей и отдел 
контроля качества, где собираются все комплектующие 
Hyundai.

 На первом этапе планируется запустить полный цикл 
моделей Accent, а затем запустить сеть по производству 
моделей Creta. Завод будет оснащен новейшим тех но-
логическим оборудованием произ водства Южной Кореи и 
Японии. До конца 2019 года планируется построить произ-
водственные цеха, а в 2020 году первая машина сойдет 
с конвейера завода. Общий объем инвестиций в проект 
составит 25 млрд тенге, помимо собственных средств, 
привлеченных средств на коммерческих условиях. На 
первом этапе мощность компании составит 30 тысяч 
автомобилей в год, а на втором этапе будет увеличена 
до 45. тыс., что позволит насытить казахстанский рынок 
ка  чественными и доступными автомобилями Hyun dai, а 
так же экспортировать их в страны СНГ. Изо ляция сборки 
достигнет 50% за счет кооперации и производственной 
кооперации со странами ЕАЭС, а в будущем планируется 
построить завод по производству автокомпонентов, что 
повысит уровень изоляции в Казахстане. (https://vlast.kz/
novosti/).

И опять-таки в таком трудоизбыточном регионе, как 
Алматы и Алматинская область на заводе будет работать 
– всего 700 человек!

На своих занятиях мы говорим и о проблемах:
6. О становящихся постепенно меритократическими 

в Казахстане городах и родовых отношениях в ауле 
и родственных и соседских на селе… Меритокра́тия 

– принцип управления, согласно которому руководя-
щие посты должны занимать наиболее способные 
люди, независимо от их социального происхождения и 
финансового достатка. 

В меритократических странах рекомендации специа-
листам на работу дают с большой опаской, т. к. в случае 
ошибок, повлекших за собой большие потери для фирмы, 
либо нечистоплотного поведения – увольняется не только 
сам работник, но и давший ему рекомендацию ответ-
ственный чиновник имеет потом крупные неп риятности 
на всю жизнь…

Чем может помочь городской родственник, род-
ственнику из сельской местности ? - Ознакомить с городом, 
советами в сфере выбора профессии и трудоустройства, 
контролем за его успеваемостью и образом жизни… Но 
нужно понимать, что большего от «горожанина» ждать не 
следует – он просто больше ничего не сможет сделать… 
Это не в его власти.

На своих занятиях мы говорим и о проблемах:
7. О лифтах профессий и образовании: «Вер тикальное 

движение - это переход людей из одного класса в 
другой, а горизонтальное - из одной со циальной группы 
в другую с сохранением своего социального статуса». 
Например, ... переход ра боты к аналогичному статусу 
называется гори зон тальной мобильностью рабочей 
силы; Место про живания в другом поселке (таком же по 
статусу) - горизонтальный переход. При перемещении 
по вертикали люди меняют свой социальный статус, 
повышают его (высокая мобильность) или понижают 
(вниз). Примеры таких перемещений: увеличение или 
уменьшение ... Социальная мобильность также может 
быть поколенческой (изменение статуса де тей по срав-
нению с родителями) и внутриколенный (изменение 
ста туса человека на протяжении жизни). - Это пример 
- ав тора теории лифтов - Петр Сорокин, поднявшийся 
из рядов неблагополучной семьи в глубинке России. 
(Руткевич М. Н. - 2004. - С. 93, 95.)

8. О необходимости профориентационной работы 
с прив лечением специалистов, и семейных планов на 
выпус кника школы.

9.Об общемировых тенденциях и проблемах по 
трудоустройству выпускников вузов (К нам в КазИТУ – 
приезжал познакомиться с коллегами из Ал маты декан 
одного из факультетов частного вуза из Швейцарии (Али 
Хуссейном). Они старше почти в два раза по возрасту, 
чем наш вуз, обладают, на наш взгляд, огромными 
средствами (могут позволить себе приглашение для 
консультирования по теме модуля любого профессора 
из любого учебного центра или специалиста из Европы – 
оплатить дорогу, консультации, проживание.

 Но это не значит, их выпускники без проблем находят 
работу. С ними поддерживают связь до 6-7 лет, и как 
правило за это время их выпускники находят страну, где 
находят приемлимые условия для жизни, работу по душе 
и удовлетворяющий их оклад.

Они благодарны своей ALMA MATER, и когда бывают 
в Швейцарии, они обязательно приезжают в свой вуз. 
Некоторые, разбогатев, становятся спон сорами родного 
института. Кстати, по Евро пейским меркам, плата за 
учёбу небольшая до тысячи Евро в год (могут учиться в 
кредит у вуза).

Заключение. Так, данной статье мы показали, каким 
образом технические, технологические и ес тественные 
кафедры, используя наработки, кото рые дают чисто гума-
нитарные кафедры и кафед ры общественных дис цип-
лин воспитывать и выра батывать креативность в своих 
специальностях.

Что касается информирующей, воспитательной, прог -
ностической функций и т.д. «Современной ис тории Ка-
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зах  стана», то: в заключении хочется ска зать, что наши 
выпускники сдают экзамены с раз ными оценками - от 
высоких, до крайне низких… 

Вместе со знаниями, умениями и навыками, мы 
стараемся хотя бы чуть-чуть научить их креативному 
подходу к своей профессии, жиз ненным ситуациям, 
этическим и нравственным азам, азам политической 
культуры … 

Если студент не хотел посещать наш предмет, считая 
его бесполезным для своей жизни и намечая обязательно 
отъезд в ближнее или дальнее за рубежье – он будет и 
там вести себя, как на сво ей первоначальной родине: не 
- уважительно отно ситься к нравственным и культурным 
традициям и ценностям, легко поддаваться на провокации, 
бегать по несанкционированным митингам… и т.д., но 
это будет уже дело полиции, его работодателей и ЕГО 
собственное дело…

     СПИСОК ЛИТЕРАТУРЫ И ИСТОЧНИКОВ 
Послание Президента Республики Казахстан К.-Ж. То-

каева народу Казахстана.- Конструктивный общес твенный 
диалог – основа стабильности и процветания Казахстана.– 2 
сентября 2019 г. http://www.akorda.kz/ru/addresses/ addres-
ses_of_president/poslanie-glavy-gosu darstva-kasym-zhomarta-
tokaeva-narodu-kazahstana

Посланиие Президента страны Н.А. Назар бае ва народу 
Казахстана «Стратегия Казахста на до 2030 г» [https://student.
zoomru.ru/ekonom/stra     te   giya-jekonomi cheskogo-razvitiya-
kazahstana–2030/73059.596519.s6.html]

Послание Президента Республики Казахстан Н.А. На-
зарбаева народу Казахстана 2014 года «Казах стан ский путь 
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НОВЫЙ ГОД В ТРАДИЦИОННОЙ КУЛЬТУРЕ КОРЕЙСКОГО И КАЗАХСКОГО НАРОДА

Акбаян ТОКТАРБАЕВА,
магистрант 2-курса, E-mail: toktarbayeva99@mail.ru,
КазУМОиМЯ имени Абылай хана, Алматы, Казахстан.

Несмотря на глобализацию и большие изменения в мире, обычаи, традиции, ритуалы, обряды, 
национальные ценности и национальные праздники каждого народа являются важной частью 
традиционной культуры, а также сохраняют свою значимость. Одним из календарных праздников, 
сохранивший свою ценность является Новый год. Как известно, у каждого народа имеются свои 
обряды и обычаи, сопровождающиеся в праздновании Нового года. В данной статье проводится анализ 
символического значения «Сольналя» и «Наурыза». Рассматривая семиотику календарного праздника, 
приходит понимание национального самосознания, менталитета, духовных и материальных ценностей 
двух народов. Сходствами являются то, что символикой проводимых обрядов в день празднования Нового 
года в корейской и казахской традиции считается изобилие, долголетие, счастье, здоровье.

Ключевые слова: Обычай, ритуал, обряд, праздник, казахская традиционная культура, корейская 
традиционная культура, Новый год, Наурыз, Сольналь.
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2-курс магистранты, Е-mail: toktarbayeva99@mail.ru,
Абылай хан атындағы ҚазХҚ және ӘТУ, Алматы, Қазақстан

КОРЕЙ ЖӘНЕ ҚАЗАҚ ХАЛҚЫНЫҢ ДӘСТҮРЛІ 
МӘДЕНИЕТІНДЕГІ ЖАҢА ЖЫЛ

Жаһандану мен әлемдегі үлкен өзгерістерге қарамастан, әр халықтың салт-дәстүрлері, рәсімдері, әдет-ғұрыптары, 
ұлттық құндылықтары мен ұлттық мерекелері дәстүрлі мәдениеттің маңызды бөлігі болып табылады, сонымен қатар олардың 
маңыздылығын сақтайды. Өзінің құндылығын сақтаған күнтізбелік мерекелердің бірі – Жаңа жыл. Белгілі болғандай, әр халықтың 
Жаңа жылды тойлауда өзіндік әдет-ғұрыптары мен рәсімдері бар. Бұл мақалада «Сольналь» мен «Наурыздың» символикалық 
мағыналарына талдау жасалады. Күнтізбелік мерекенің семиотикасын қарастыра отырып, екі халықтың ұлттық сана сезімі, 
менталитеті, рухани және материалдық құндылықтары туралы түсінік пайда болады. Ұқсастықтары ретінде корей және қазақ 
дәстүрлеріндегі Жаңа жыл күні өткізілетін рәсімдердің символикасы молшылық, ұзақ өмір, бақыт, денсаулық болып саналады.

Кілт сөздер: Салт-дәстүр, рәсім, әдет-ғұрып, мереке, қазақ дәстүрлі мәдениеті, корей дәстүрлі мәдениеті, Жаңа жыл, 
Наурыз, Сольналь.
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2nd year Master student, E-mail: toktarbayeva99@mail.ru
Kazakh Ablai khan UIRandWL, Almaty, Kazakhstan

NEW YEAR IN THE TRADITIONAL CULTURE OF 
THE KOREAN AND KAZAKH PEOPLE

Despite globalization and great changes in the world, the customs, traditions, rituals, ceremonies, national values and national 
holidays of every nation are an important part of traditional culture and retain their significance. One of the calendar holidays that has 
retained its value is the New Year. As known, each nation has its own rituals and customs, accompanied by the celebration of the New 
Year. This article analyzes the symbolic meaning of “Seollal” and “Nauryz”. Considering the semiotics of the calendar holiday, comes the 
understanding of the national identity, mentality, spiritual and material values of the two peoples. The similarities are that the symbolism 
of the conducted rituals on the day of New Year celebrations in the Korean and Kazakh traditions is considered abundance, longevity, 
happiness, health. 

Key words: Custom, ritual, ceremony, holiday, Kazakh traditional culture, Korean traditional culture, New Year, Nauryz, Seollal.

Введение. Календарные праздники, обычаи и 
об ряды являются неотъемлемой частью традицион-
ной культуры народов и играют важную роль в их 
социальной жизни. Исследование календарных праз-
дников, обрядов и обычаев выявляют национальное 
самосознание, национальную идентичность, духов-
ные и материальные ценности народов. 

Вместе с тем, изучение календарных праздни-
ков раскрывает историко-культурные связи, эмоцио-
нально-психологическую роль праздника в ряду пов-
седневных дел и забот [Джарылгасинова Р.Ш., Крю-
ков М.В., 1985: 3]. 

В традиционной культуре каждого народа ог-
ром ное внимание уделялось Новому году как од-
ному из важнейших календарных праздников. 
Сле довательно, у корейского и казахского народа 

огромное внимание уделяется празднованию Но-
вого года. Большое значение придавалось обря дам 
и обычаям, которые проводились вовремя праз-
днования этого календарного праздника. У каждого 
об ряда, верования и обычая в праздновании Нового 
го да, и даже в названии праздника у корейцев и 
казахов имеется глубокое значение и символика. 
Стоит отметить, что в традиционной культуре казахов 
и корейцев многие обычаи и ритуалы, проводимые 
во время празднования Нового года, дошедшие до 
настоящего времени, все ещё строго сохраняются.

Материалы и методы. В ходе написания данной 
статьи был использован исторический метод, ме-
тод сравнительного анализа, семиотический под-
ход. Использование данных методов способствова-
ло изучению и сравнению символических значений 
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обрядов, обычаев и ритуалов, сопровождаемых при 
праздновании Нового года в традиционной культуре 
корейского и казахского народа. 

Обсуждение. Изучение значимости календар-
ных праздников в традиционной культуре народов 
является актуальной. На сегодняшний день имеет-
ся множество работ исследователей, посвященных 
изучению значения календарных праздников в тра-
диционной культуре корейского и казахского наро-
да. Среди исследователей, изучивших кален дар-
ные праздники корейского народа следует отме тить 
Джарылгасинову Р.Ш. и Крюкова М.В., Ионову Ю.В., 
Ким Г.Н. 

Что касается работы исследователей, раскры-
ваемых значимость «Наурыза» в традиционной 
куль    туре казахского народа, стоит отметить работы 
Алим    жановой А.Ш. и Шаймерденовой М.Д., Әжіғали 
С., Бопайұлы Б., Калыбековой А. Благодаря работам 
этих исследователей, был проведен сравнительный 
ана лиз к Новому году как календарному празднику в 
традиционной культуре корейцев и казахов.

Результаты исследования. В первую очередь, 
об ращая внимание на семиотику названия ка-
лен дарного праздника в корейской традиции, 
сле дует подчеркнуть, что Новый год или «설날» 
(Соль  наль) как называют корейцы означает рож  -
де   ние или возникновение всего впервые. Сим-
волизирует собой извечный характер жизни, вели-
кий смысл «повторяемости», мировой ритм и лад 
Вселенной, природы, человеческой жизни и тру-
да [Джарылгасинова Р.Ш., Крюков М.В., 1985: 79]. 
А в казахской традиции праздник Новый год - 
«Наурыз» символизирует начало нового дня, время 
пробуждения всего живого и с персидского языка 
означает «первый день Нового года». «Наурыз» и 
«Сольналь» имеют свою глубокую историю в тра-
диционной культуре корейцев и казахов. Корейцы 
празднуют Новый год первого числа первого месяца 
по лунно-солнечному календарю. Согласно источни-
кам, на рубеже XIX–XX вв. Лунный Новый год пред-
став лял собой сложный комплекс обычаев и обря-
дов, игр и развлечений, религиозных, философ ских, 
эстетических и этических воззрений корейского 
народа, которые формировались на протяжении 
мно гих столетий. Обычаи и обряды праздника от-
ра жали также его семейный (или родовой) харак-
тер. На формирование многофункциональной но-
во годней обрядности корейцев оказали влияние со-
циально-экономическая, политическая, культурная 
жизнь страны и народа, идеология буддизма, кон-
фу цианства, даосизма и древних верований, сох-
ранивших свою силу до 20 в. [Джарылгасинова Р.Ш., 
Крюков М.В., 1985: 79]. В то время как в казахской 
традиции, наступление Нового года отмечают 21 – 22 
марта. Согласно древним представлениям казахов, 
каждый год состоял из 6 месяцев лета и 6 месяцев 
зимы, в котором лето символизировало добро, а зи-
ма символизировало зло. Следовательно, границей 
этого деления являлся первый день Нового года – 
Наурыз – день весеннего равноденствия и считался 
наступлением победы добра над злом. Также есть 
мнение, что «Наурыз» праздновали в разное время 
в зависимости от погоды. Например, в Южной части 
Казахстана, Новый год праздновали в конце февраля, 
когда снег начинал таять. В то время как в некоторых 
поселениях отмечали 9 марта. Таким образом, в день 
Нового года день и ночь равняется, на смену зимы 
приходит весна, пробуждается все живое, люди 
освобождаются от тягот зимы и все плохое остается 

в прошлом. Считается, что празднование «Наурыза» 
берет свое начало еще за три тысячелетия до нашей 
эры. Сведения о праздновании «Наурыза» можно 
обнаружить в книге «Авеста» (о поклонении огню, 
о символе добра и зла), в трудах древнегреческого 
историка Страбона (описывает как жители Меж-
дуречья собираются в Храме огня и проводят праз-
днование), в поэме «Наврузнаме» Омар Хайяма, 
по вященную Наурызу. Также можно добавить, что 
М. Ауэзов и М. Жумабаев обозначают «Наурыз» как 
праздник труда.

Интересно то, что празднование Нового года у 
корейцев длился 15-20 дней и считался самым про-
должительным календарным праздником [Ионова 
Ю.В., 1982: 98]. Рассматривая обряды корейцев и 
казахов можно заметить сходства. Таким образом, 
корейцы, как и казахи готовились к празднованию 
Нового года заранее. За несколько дней до нового 
года корейцы и казахи тщательно приводили в поря-
док и наводили чистоту в доме, шили новую одежду, 
расплачивались с долгами. Согласно источникам, 
в корейской традиции перед Новым годом было 
важно расплатиться cдолгами до полуночи. В случае 
если должник не смог расплатиться с долгами до 
полуночи, то кредитор не был вправе беспокоить 
должника до окончания новогодних праздников. В 
казахской традиции, старую одежду не выбрасывали. 
Считалось, что хозяин старой одежды, выбросивший 
в мусор, может прицепить к себе невзгоды, болезни 
от злого духа. Поэтому оторвав пуговицу на воротни-
ке, старую одежду сжигали. В добавок, за день до 
Нового года всю посуду наполняли разными крупа-
ми, молоком, кефиром, кумысом, шубатом, водой, 
которые символизировали знак пожелания изобилия 
и достатка в Новом году. По казахским мифологиям, 
21 марта на землю спускается «Кыдыр-ата» – святой 
старец, дарующий счастье, здоровье и благополучие, 
благословляющий людей на добрые дела. Согласно 
казахским мифологиям, под взглядом Қыдыр-ата 
земля становится плодородной, камни расправляясь 
превращаются в живительную влагу, а на их месте 
появляются тюльпаны и подснежники, зеленеет тра-
ва, умножается скот, наступает благодать [Алимжа но-
ва А.Ш., Шаймерденова М.Д., 2016: 25]. Считает ся, 
что, когда Кыдыр-ата обходит землю и заходит в дом, 
то хозяину этого дома приходит счастье, радость 
и благополучие. Но заходит в те дома, где царит 
чистота и уют, поэтому в каждом доме все готовятся и 
приводят всё в порядок. 

Накануне Нового года, в корейской и казахской 
традиции для того, чтобы оградить себя от нев-
згод, болезни и бедпроходящего года применялись 
талисманы, обряды или обереги. Например, в ка-
захской традиции адыраспан занимает большое 
зна чение и имеет свою символику. По казахским 
по верьям, дым адыраспана прогонял и защищал 
дом от злых духов, приносил счастье и удачу. Поэ-
тому в каждом доме можно было заметить пучок 
адыраспана. В то время как, в корейский традиции 
существовал обычай украшать дома изображениями, 
которые называются – сэхва. Сэхва приклеивали не 
только накануне Нового года, но и в первый день 
новогоднего праздника. Исходя из источников, каждое 
изображение раскрывает в себе глубокий смысл, 
символику. Обычно использовали изображения «не-
бесного воина», тигра, петуха, сороки, божества 
«Чхоён» и т.д. Так, «небесный воин» символизировал 
защиту дома от злых духов и нечистей, петух означал 
счастье, тепло, начало весны. Тигр, считавшийся 
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одним из стражей четырех сторон мира и посланником 
Горного духа, приносил счастье, изгонял горе и 
болезни. Сороку считали посланником Духа деревни 
и символизировали как птицу, приносящую добрые 
вести. Что касается изображения божества «Чхо ён», 
является одним из значимых образов в корейской 
традиции и символизирует защиту от всех бед, 
болезней и темных сил. Корейцы, как и казахи счи-
тают, что когда праздник входит в убранный дом, к 
хорошему хозяину, то болезни, неудачи и невзгоды 
обходят его стороной [Джарылгасинова Р.Ш., Крюков 
М.В., 1985: 86]. 

Вместе с тем, накануне Нового года вечером 
корейцы зажигали бумажные фонари и небольшие 
светильники с кунжутным маслом. Также разжигали 
костры, сжигали волосы и срезанные ногти, которых 
собирали в специальном мешочке. В этих действиях 
были свои значения и одним из них являлось то, 
что неприятный дым, при сжигании волос и ногтей, 
отгоняет от нечистей и различных заболеваний. В эту 
ночь устраиваются различные игры, развлечения, и 
стараются не ложиться спать. Здесь наблюдается 
сходство с казахскими традициями. Казахи тоже не 
ложились спать и проводили разные игры, раз вле-
чения, танцевали, пели песню, рассказывали разные 
истории, весело проводили время, ждали появления 
«Кыдыр-ата» и наступления Нового года. Считалось, 
что «Кыдыр - ата» не появляется там, где происходит 
ссора, обида. К тому же если новый день начинался 
с обиды и ссоры, то и весь год ссора и обида будет 
продолжаться. В связи с этим, прощали друг другу 
свои обиды и мирились, забывали все разногласия.

Таким образом, анализируя значения этих обе-
регов, обрядов и обычаев можно прийти к выводу, 
что главной целью у корейцев и казахов являлось 
ограждение от болезней, злых духов, бедствия, нес-
частья, также пожелания долголетия, мира, счастья, 
изобилия и достатка в наступающем году.

Первый день Нового года занимает особо важ-
ное значение, как и у казахов, так и у корейцев. 
Следовательно, существовали обряды или цере-
мо нии, которые проводились в обязательном по-
рядке. В день Нового года корейцы вставали рань-
ше, надевали новую одежду и готовились к про-
ве  дению церемонии жертвоприношения духам 
пред ков. Данная церемония является одним из 
важ     ных этапов в день Сольналя. Описывают це-
ре    монию жертвоприношения духам предков та ким 
образом: «перед семейным алтарем или спе циаль -
но устроенном месте жилой комнаты, где хра-
нились поминальные таблички, устанавливались 
сто лики с угощениями. Блюда, входившие в состав 
«угощений», предлагавшихся предкам, были доволь-
но разнообразными и в каждой провинции имели 
свои особенности. Обязательными были рыба, мя-
со, овощи, фрукты, рис, суп, вино. Для каждого уго-
щения на столе обычно отводилось определенное 
место: впереди – вино, на востоке – рыба, на западе 
– мясо, рис и суп – сзади. Руководил церемонией 
жертвоприношения предкам в каждом доме глава 
семьи.» [Джарылгасинова Р.Ш., Крюков М.В., 1985: 
92]. Церемония «угощения» предков заключалась в 
том, что глава семьи наливал вино, предназначенное 
прибывшим духам, в чаши, на специальные тарелки 
клал кусочки мяса и немного овощей, после чего 
зажигал стоящие на столе ароматические палочки 
[Джарылгасинова Р.Ш., Крюков М.В., 1985: 93]. После 
этого присутствующие в этой церемонии совершали 
три раза поклон. Стоит отметить, что только мужчины 

могли участвовать в церемонии жертвоприношения 
духам предков. После выполнения церемонии 
«угощения» предков все члены семьи приступали к 
праздничной трапезе. Готовили корейцы на праздник 
различные блюда, у которых были символические 
значения. Основным традиционным, праздничным 
блюдом является новогодний суп - ттоккук. Ттоккук 
– это суп, приготовленный из говяжьего (куриного, 
фазаньего) бульона, основным компонентом кото-
рого является тонко нарезанный рисовый хлеб в 
круглой форме. Каждый компонент этого блюда сим-
волизирует пожелание счастья и благополучия. 

В казахской традиции, «Наурыз» встречали с рас-
света и делали поклон восходящему солнцу. Пок-
лонение восходящему солнцу в день Нового года 
имеет в себе символическое значение. Согласно 
казахским представлениям, если на рассвете уви-
деть первые солнечные лучи и совершить поклон, 
то наступивший год будет полон изобилия, счастья 
и достатка. Также по виду восходящего солнца 
предсказывали каким будет наступивший год. Если 
солнце огненно-красная, то в этом году будет много 
смерти, пожара, войны; если солнце оранжевая, то 
это символизирует засуху; если солнце тусклое, то 
год будет особенно дождливым; если солнце яркое, то 
год будет плодородным. В свою очередь, в корейской 
традиции так же существовало почитание небесных 
тел. Следовательно, встреча первого полнолуния в 
новом году считалось одним из важных событий и 
традиционное почитание луны имеет особый глубокий 
смысл. В день первого полнолуния Нового года в 
сумерках молодежь взбиралась на вершину горы с 
целью встретить восход луны. Согласно корейским 
представлениям, тот кто первым увидит луну, то будет 
счастлив. Также по виду луны предсказывали какой 
будет год. Если луна белая, то это означает, что год 
дождливым; если луна красная, то будет засуха, если 
луна яркая, то это означает хороший урожай, если 
луна тусклая, то ожидается голод. Существуют много 
различных обрядов и развлечений, проводимых в 
Лунном Новом году, связанные с почитанием луны. 
Например, можно отметить традиционный обряд 
«хождение по мосту вечности», который проводился 
в ночь первого полнолуния. Обряд «Хождение по 
мостам» связано с представлением о долголетии и 
здоровья. Также считается, что обряд «хождение 
по мостам» предотвращает несчастья и невзгоды в 
Новом году. 

Согласно казахским традициям, люди привет ст-
вовали друг друга, здороваясь непременно обеи-
ми руками, обнимали друг друга, поздравляли с 
наступлением «Наурыза», радуясь великому дню. 
Утром в день празднования «Наурыза» мужчины 
очищали истоки родников, со словами «Если уви-
дишь родник, расчищай его», в то время как, старшее 
поколение сажали деревья возле родников со 
словами «Срубил дерево – посади десять». В свою 
очередь, женщины наливают масло в очищенный 
родник со словами «Мать земля, даруй нам счастье 
и преумножение», а на посаженное дерево наливают 
молоко. Желают благополучия, счастья и изобилия. 
В день «Наурыза» накрывают дастархан, подают 
различные блюда (қуырдақ, мясо, құрт, ірімшік, жент, 
май, шелпек, талқан-тары, қымыз, шұбат). Символом 
и ритуальным блюдом «Наурыза» является «наурыз-
көже». Отличительной особенностью «наурыз-көже» 
является то, что это блюдо готовят один раз в году 
и в день празднования «Наурыза». К приготовлению 
данного блюда придают особое значение. «Наурыз-
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көже» состоит из семи обязательных компонентов, 
включающих в себя воду, мясо, соль, пшено, муку, 
молоко, масло. Стоит отметить, что в разных по-
селениях некоторые компоненты отличались. Сог-
ласно казахским преданиям, запах «наурыз-көже» 
отгоняет голод. Как можно заметить, число семь в 
казахской традиции является сакральным и имеет 
глубокий смысл. Считается что, число обязательных 
элементов в блюде «наурыз-көже» должно соот-
ветствовать числу дней в неделе. Таким образом, 
сравнивая символическое значение «ттоккук» и 
«нау рыз-көже», можно отметить, что значениями 
этих блюд является благополучие, достаток, изо би-
лие, долголетие. В добавок, в день «Наурыза» от 
старейшин получают слова благославения. Соглас-
но казахским верованиям, если получить слова 
благославления от старейшин, то желания, цели 
сбудутся и достигнут успехов.

Во время празднования «Наурыза» нету места 
зависти, злости, корысти, обиды и ссоры. Если 
меж ду соседями, друзьями, родственниками была 
вражда или ссора, то в день наступления «Наурыза» 
мирились и забывали все свои старые обиды, 
налаживали отношения. Ходили в гости друг другу, 
поздравляли с праздником и желали друг другу только 
добра, счастья и здоровья. Стоит отметить, что в 
корейской традиции тоже существует традиционный 
обычай себэ – новогодние поздравления. Согласно 
источникам, в день нового года каждый кореец дол-
жен приветствовать поклоном и поздравить с новым 
годом родителей, родственников, старших. Если не 
следовать этому обычаю, то означало не уважение 
старших и начало ссор. Поэтому строго соблюдали 
данный обычай, навещали дома родственников и 
знакомых, приветствовали с поклоном старших. Это 
продолжалось обычно до 15-го дня первого лунного 
месяца.показывает важность обычая в корейской 
традиции. Сходство наблюдается в том, что для 
корейцев и казахов имело важное значение хорошее 
взаимоотношение между родственниками, друзьями 
и знакомыми. В корейской и казахской традиции 
«Наурыз» и «Сольналь» праздновали торжественно 
и весело, играли в различные традиционные игры, 
пели песню, читали стихи, танцевали. Объясняется 
тем, что веселое и торжественное празднование 
принесет успех, достаток, изобилие в дом.

Празднование «Наурыза» сопровождается айты-
сом, который символизирует борьбу зимы и лета, 
тепла и холода, добра и зла. Обычно участвуют 
акыны, которые побеждали своим красноречием, 
ос троумными словами и шутками, завоевавшими 
ува жение и славу в народе. В корейской традиции, 
во время празднования Нового года проводятся 
раз личные развлечения как «хождение по мосту», 
«ютнори», «запускание воздушных змей», «камен-
ные сражения» и т.д. В то время как в казахской 
традиции, проводятся такие игра как «алтыбақан», 
«бәйге», «күрес», «көкпар» и т. д. И каждая игра или 
развлечение имеет в себе символические значения.

Заключение. Сравнивая и анализируя значе ния 
и символики празднования Нового года у корей ского 
и казахского народа, можно наблюдать сходства. 
«Наурыз» и «Сольналь» означают начало нового 
дня, новой жизни. Каждый обряд, проводимый 
накануне Нового года корейского и казахского на-
рода означает в первую очередь ограждение дома 
и семьи от невзгод, болезней и зла в наступаю-
щем году. Вместе с тем, символикой ритуальных 
блюд, развлечений, обрядов и обычаев, проводи-

мых при празднованиях «Наурыза» и «Сольналя» 
в корейской и казахской традиции, является дол-
голетие, изобилие, достаток, плодородие, счастье, 
здоровье. Несмотря на различия различных аспектов 
традиционной культуры корейцев и казахов, основной 
смысл празднования «Сольналя» и «Наурыза» 
одинакова.
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ПРАВОВЫЕ  ОСНОВЫ  РЫНОЧНЫХ  РЕФОРМ  В  РЕСПУБЛИКЕ  КАЗАХСТАН 

Жапсарбай КУАНЫШЕВ, 
д. полит. н., Институт истории государства МОН РК, 
г. Нур-Султан, Казахстан. E-mail: kenzhetay54@gmail.com

В статье предпринята попытка осмысления кризисных явлений во всех сферах жизнедеятельности 
общества, основных результатов и тенденций проводимых в стране административно-правовых реформ 
и их влияние на ход перевода экономики на рыночные рельсы. Решение задач по десоветизации социально-
экономических и общественно-политических отношений, а также практика и перспективы этого 
процесса рассматриваются в тесной взаимосвязи с обеспечением единства и стабильности в республике. 
Обращается внимание на значение института президентства как определяющего институционального 
фактора трансформации государственной власти в Казахстане, укрепления государственности 
в контексте создания административно-правовых основ рыночной экономики и либерализации об-
щественных отношений. Показана роль правовой реформы по обеспечению законодательных основ 
экономических преобразований в стране. Уделяется внимание проблеме борьбы с организованной прес-
тупностью и работе по укреплению законности. 

Ключевые слова: административно-правовые реформы, рыночная экономика, институт прези-
дентства, государственное управление, преступность, общественная стабильность и межэтническое 
согласие, гражданское общество.
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ҚАЗАҚСТАН РЕСПУБЛИКАСЫНДАҒЫ НАРЫҚТЫҚ 
РЕФОРМАЛАРДЫҢ ҚҰҚЫҚТЫҚ НЕГІЗДЕРІ

Мақалада қоғам тіршілігінің барлық салаларындағы дағдарыстық құбылыстарды, елімізде жүргізіліп жатқан әкімшілік-құқықтық 
реформалардың басты жетістіктері мен беталысын және олардың экономиканы нарықтық жолға түсіруге ықпал етуінің барысын 
түсінуге әрекет жасалған. Әлеуметтік-экономикалық және қоғамдық-саяси қатынастарды кеңестік тұрпаттан тазарту міндеттерін 
шешу, сол сияқты бұл үдерістің тәжірибесі мен болашағы республикадағы бірлік пен тұрақтылықты қамтамасыз ету мәселесімен 
тығыз байланыста қарастырылған. Президенттік институттың Қазақстандағы мемлекеттік билікті трансформациялаудағы шешуші 
институционалдық факторы ретіндегі мәні, нарықтық экономика мен қоғамдық қатынастарды ырықтандыру тұрғысындағы 
мемлекеттілікті нығайтудың маңыздылығына назар аударылған. Елдегі экономикалық қайта құрулардың заңдылық негіздерін 
қамтамасыз етудегі құқықтық реформаның рөлі көрсетілген. Ұйымдасқан қылмыспен күрес және заңдылықты нығайту жұмысына 
көңіл бөлінген. 

Түйін сөздер: әкімшілік-құқытық реформа, нарық экономикасы, президенттік институт, мемлекеттік басқару, қылмыс, 
қоғамдық тұрақтылық пен этносаралық келісім, азаматтық қоғам.
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THE LEGAL BASIS OF MARKET REFORMS 
IN THE REPUBLIC OF KAZAKHSTAN

The article attempts to comprehend the crisis phenomena in all society spheres of life, the main results and trends of administrative 
and legal reforms carried out in the country and their impact on the economy transition to market type. The solution of the desovietization 
tasks of socio-economic and public-political relations, as well as the practice and prospects of this process are considered in close 
connection with ensuring unity and stability in the republic. An author shows the importance of the presidency as a determining factor of 
institutional transformation of state power in Kazakhstan, strengthening of statehood in the context of creating the legal and administrative 
base of the market economy and liberalization of social relations. The role of legal reform in ensuring the legislative framework of 
economic transformation in the country is shown. The article focuses on the problem of fight against organized crime and strengthening 
the rule of law.

Keywords: administrative and legal reforms, market economy, institute of presidency, public administration, criminality, social stability 
and interethnic harmony, civil society.

Введение. Актуальность и новизна исследуемой те-
мы заключается в объективном историческом и поли-
тологическом анализе хода правовой реформы в контексте 
стратегических идей и инициатив Елбасы Н.А.Назарбаева 
по анализу трудностей перехода к рыночной экономике 
и либерализации обществен ных отношений, а также 
актуализации вопросов по вышения эффективности госу-

дарственного управ ления. В этой связи в историческом 
контексте об общается опыт социально-экономических и 
поли тических трансформаций казахстанского общес тва, 
а также исследуются основные принципы и направления 
реформы административного управ ления. Следователь-
но, изучение роли правовых реформ в проведении рыноч-
ных преобразований в условиях независимого развития 
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Казахстана, а так же роли Елбасы Н.А.Назарбаева в 
модернизация государственной власти, формировании 
и реализации правовой политики объективно может 
представлять научный интерес. Его стратегические 
инициативы и политические решения по реформированию 
ад ми нис тративно-правовой системы Казахстана были 
направлены на решение задач социально-экономи-
ческого, общественно-политического развития страны. 
Поэтому в контексте современных политических реа-
лий они, безусловно, представляют большой научно-
практический интерес для обществоведов Казахста на. 
Становление рыночной экономики и создание правовых 
основ казахстанской государственности тес  но связаны с 
инициативами Превого Президента Рес пуб лики Казахстан 
по модернизации страны. Пра  вовая сфера Казахстана, 
будучи непосредственно свя занной с вопросами перехода 
к рыночной экономике и формирования соответствующего 
государственного управления, в значительной мере 
оказывала влияние на соответствующие общественные 
отношения с целью их упорядочения. Она регулировала 
воп ро сы организации государственного аппарата, взаи-
мо отношений граждан и организаций с государственной 
администрацией в различных сферах общественной 
жизни и производственных отношений, обеспечива ла 
общественную безопасность и социальную защи щенность 
населения. В связи с этим появилась не обходимость в 
объективном изучении и раскрытии ос новных тенденций и 
имеющихся проблемных вопросов в проведении правовой 
и социально-экономической политики, в организации 
государственной власти и органов управления, а также 
повышения качества пре доставляемых государственных 
услуг населению.

На основе обобщения обширного фактического ма-
териала в статье раскрыты ключевые этапы дан ного 
процесса. Его приоритетные направления были изучены 
на основе введения в научный оборот реп резентативного 
комплекса архивных документов и материалов. В результате 
этого стало возможным объек тивно оценить проводимую в 
годы независимости административно-правовую реформу 
с показом как дос тижений, так и их проблемных аспектов, 
с которыми столкнулась система государственной власти в 
ходе укрепления казахстанской государственности. 

Материалы и методы. В написании статьи исполь-
зованы конкретные методы системного и комплексного 
анализа, сравнительно-историчес кий и ретроспектив но-
хронологические и междисциплинарные подходы. Работа 
написана на основе привлечения огромного массива данных 
как центральных, так и региональных государственных 
архивов Казахстана. Следовательно, приоритетные 
направления процесса трансформации государственной 
власти и экономики изучались на основе введения в 
научный оборот документов и материалов, выявленных 
в архивных фордах страны. Документы центральных и 
областных архивов, как обширная до казательная база, 
создали условия объективного ис следования хода и итогов 
реализации Законов, Указов Президента, Постановлений 
Правительства, решений коллегий Министерства юстиции, 
пленумов Верховного суда и Генеральной прокуратуры, 
государственных прог рамм, правовой политики, хода 
законопроектных работ, а также деятельность госорганов 
по организации и осуществлению хозяйственной деятель-
ности судов и всей правоохранительной системы.

Обсуждение. В осмыслении темы огромное зна чение 
имеют стратегические инициативы и научно-обоснованные 
подходы основателя государства Н.А.На  зарбаева. Впер-
вые в истории независимого Ка захста на им была разра-
ботана долгосрочная Стратегия «Казахстан – 2030». Одним 
из семи приоритетных нап равлений в этой опережающей 
модели роста было и развитие экономики, существующей 

на рыночных прин ципах, с высоким уровнем иностранных 
инвестиций и внутренних сбережений. Такое же прис-
тальное вни мание к экономике просматривается во всех 
после дующих Посланиях Елбасы народу Казахстана. 

Кроме того, вопросам рыночной экономики уделя лось 
большое внимание в его трудах и выступлениях. В них 
анализировалась экономическая ситуация не зависимого 
Казахстана, включая и период зака та СССР. В них 
показаны четко выраженные прио ритеты экономической 
политики государства, роль института президентства в 
форсированном создании законодательной базы реформ, 
в результате ко то рых «пошли инвестиции, стал развиваться 
бизнес, укре пился предпринимательский класс. Рефор-
ма стала давать результаты. Были преодолены труд-
ности пере ломного периода». В трудах Елбасы Н.А.На-
зар баева есть глубокое понимание и осознание того, 
что промедление с принятием необходимых юридичес-
ких актов в экономической сфере, с одной стороны, мог-
ли нанести невосполнимый ущерб, а, с другой, при -
нятие популистских экономических решений ста ли бы 
разлагать всю систему хозяйствования, госу дарственное 
регулирование экономикой. Коррупция оценивалась как 
системный недостаток в деятельности органов испол-
нительной власти. Поэтому в качестве одной из главных 
задач была определена работа по снижению ее уровня 
(Назарбаев, 2006: 94; 2017: 29-47, 57-72).

Знакомство с научной и научно-публистической лите-
ратурой показывает, что первая антикризисная программа, 
а также борьба с преступностью, на самом деле были 
программой реформ, стратегической за дачей которой 
являлась построение правового госу  дарства и рыночной 
экономики. В этой свя зи прио ритетной и актуальной задачей 
стала фор ми рование новой, деидеологизированной пра-
вовой политики. Пос кольку перманентная ревизия зако-
но дательства и хаос в общественных отношениях приво-
дило к рос ту правового нигилизма в обществе. Принятие 
Граж данского кодекса, названного Первым Президентом 
Казахстана экономической конституцией, предназ на -
чен  ной регулировать рыночные отношения, было знако-
вым событием в истории молодого государства. Следо-
вательно, появилась необходимость критического перес-
мотра на соответствие новому кодексу все текущее зако-
нодательство. При этом приоритет от давался нормам 
гражданского права (Шайкенов, 2000: Казахстанская 
правда, 6 мая, №111). 

Следует отметить, что у этого подхода были как сто-
ронники, так и противники. Сказывался дефицит ква ли-
фицированных специалистов-юристов, времена ми заш -
каливали эмоции, ход обсуждения проектов законо датель-
ных актов не всегда носил правоведчес кий характер. 
Прио ритет отдавался конституционному, парламентскому, 
государственному праву, в то время как гражданское, 
финансовое, земельное, жилищное и процессуальное 
оста валась задвинутым на второй план. Видимо, поэтому 
принятие некоторых законов запаздывало, абсолютное 
большинство принятых нор мативных актов нуждались в 
корректировке. Их ка чество оставляло желать лучшего и не 
всегда отвеча ли требованиям времени. К тому же принятие 
за очень короткий промежуток времени двух Конституций 
су щественно затрудняла эту работу. (Сулейменов, 1995: 
Казахстанская правда, 12 января, №7; Рогов, 1995: 
Экспресс К. 14 февраля, №31; Жумабаев, 1996: Вестник 
Верховного Суда Республики Казахстан, №3, 52). 

Проведению экономических реформ оказывало не-
гативное влияние чрезвычайная политизированность 
эко номического процесса, а углубление экономического 
кри зиса привели к снижению уровня жизни населения. 
Со циальная напряженность спровоцировала стихийные 
акции протеста, углубила разрыв между народом и 
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властью. (Нысанбаев, Машан, Мурзалин, Тулегулов, 2001: 
2-том, 280). Предстояло переориентировать государство 
на работу в условиях демократии и свободного рынка 
с тем, чтобы обратить рынок лицом к человеку. Именно 
здесь проявилась тесная связь в реализации социальной 
политики и административной реформы. (Жусипов, 
2007: 52-54). Об этом же свидетельствовал зарубежный 
опыт: при модернизации системы государственного 
управления приоритетным являлось улучшение качества 
предоставляемых услуг населению. Поэтому во многих 
государствах адми нистративная реформа была направлена 
на эффек тивное продвижение демократических и рыноч-
ных преобразований. (Машан, Касымова, 2007: 89).

Не вызывало сомнений то, что без эффективного 
правового регулирования экономика Казахстана за дох-
нется. В условиях тотального кризиса эконо ми чес кие 
отношения и предпринимательская деятель ность нуж-
дались в общих правилах, которые бы соб людались 
всеми сторонами данного процесса. Поэ тому нужны 
были конкретные шаги по реализации конституционной 
нормы о правовом государстве для экономики, нарушение 
которого жестко каралась бы судом от имени государства. 
Сторонники такого подхода считали, что правовым госу-
дарство должно стать в первую очередь в сфере экономики. 
(Шайкенов, 2000: Казахстанская правда, 6 мая, №111). 

Ученые-правоведы, приглашенные на государст венную 
службу руководством страны, активно выс тупали за 
проведение в стране судебно-правовой ре формы. Они были 
убеждены в том, что без повы шения права и суда не будет 
эффективной экономики. Предстояла большая работа по 
углублению рефор мирования правовой сферы Казахстана, 
а также по гармонизации системы национального права. 
Сле довательно, без осуществления комплекса мер, пре-
дусмотренных программой правовой реформы, не возможно 
было проведение и других преобразований в республике, 
успешно решать вопросы перехода к рынку, сохранения 
внутриполитической стабильнос ти, развития гражданского 
общества, интеграции в мировое сообщество. Известно, 
что несмотря на всю сложность создавшейся ситуации 
Гражданский кодекс Республики Казахстан, введенный в 
действие в 1995 году, способствовал совершенствованию 
правового обеспечения проводимых в стране социально-
эконо мических реформ. (Шайкенов, 1999: Юридическая 
га зета, 22 сентября, №38; Рогов, 1999: 13 октября, №41; 
Раев, 1999: 20 октября, №42; Нарикбаев, 2000: Известия, 
22 декабря, №240; Сартаев, 2003: 4-8; Мухамеджанов, 
1999: Юридическая газета, 14 апреля, №15). Ученые-
юристы и практические работники понимали, что ос нову 
политической независимости составляет эко номическая 
независимость. Благодаря их активной работе в Казахстане 
сложилась школа гражданского права. А в результате 
развития экономического зако нодательства была заложена 
основа рыночной эко номики. (Сулейменов, 2004: Заңгер, 
№9; Ищанов, 2010: Приуралье, 14 октября, № 114).

Вместе с тем, унаследованная от прежней совет ской 
административно-командной системы разба лан си ро ван ная 
плановая экономика, нуждалась и в эф фек  тив ной структуре 
государственной власти. Для Ка зах стана адми  нистративная 
реформа являлась страте гической задачей. Следователь-
но, новая эконо мика и новые общественные отношения 
требовали и нового качес тва государственного управления. 
В пер вые годы неза висимости в административной систе-
ме Казахстана поя вились совершенно иные проблемы. 
Государственное управ ление стало работать хуже, оно сох-
ранило старые недос татки и приобрело новые. (Таранов, 
2006: Вестник Института законодательства РК, №4).

Создавшуюся ситуацию можно было решить толь ко лишь 
посредством модернизации системы го су дарственного 
управления. Активная работа в этом направлении началась 

после окончательной инсти туционализации президентской 
формы правления, ко торая сыграла решающую роль в 
проведении ры ночных реформ, особенно после принятия 
Конс ти туции 1995 года. (Касымбеков, Темирболат, Шай -
мер генов, 2016: 164). Фактичсески система госу дар -
ствен ного управления характеризовалась низ кой эф    -
фек   тивностью работы госаппарата, нали чием мно   го-
чис  ленных дублирующих функций госор ганов, мно-
жес т  вом лишних звеньев в структуре государ ственных 
органов, отсутствием персональной ответственнос ти, 
низ ким профессионализмом, а также увеличиваю щей -
ся динамикой коррупционных правонарушений. Следо  -
ва тельно, модернизация государственной влас ти необ-
ходима была для решения неотложных со циально-эко-
номических проблем, для повышения уров ня и качества 
жизни населения. (Нугманова, 2006: №3; Масимов, 2008 
Казахстанская правда, 13 мая, №100; Капаров, 2006: 
Деловой мир, №4; Капаров, 2011: Государственное управ-
ление и государственная служба. - №2). 

Действительно, только новая и эффективная сис-
тема госуправления могла создать благоприятные ус-
ловия для успешной работы бизнеса и экономического 
развития в целом, а также улучшить социальное положе-
ние граждан. Большое внимание стало уделяться вопро-
сам корпоративного управления, ориентированного на 
результативность и экономичность. Существенное значение 
для модернизации госуправления также име ло снижение 
уровня коррупции, управление челове чес ким капиталом, 
повышение качества государствен ных услуг, формирова-
ние и укрепление позитивного имиджа государственной 
службы. (Макулбекова, 2008: Казахстанский журнал 
международного права, №3; Ахметова, 2007: Хабаршы 
– Вестник КазНПУ им. Абая. Серия «Социологические и 
политические науки», №4; Мамешов, 2007: Юридическая 
газета, 26 июля года; Жанузакова, 2007: Вестник Института 
законодатель ства РК, №1). Международный опыт также 
свидетель ство вал о том, что главной движущей силой 
измене   ний являются экономические факторы и представле-
ние более качественных услуг гражданам. Поэтому 
основное внимание государства было сосредоточено на 
реорганизации госаппарата и внедрение механиз мов ры-
ночных отношений. В ходе административ ной реформы 
осуществлялась оптимизация госсектора эко номики и 
обеспечение эффективности управле ния. (Машан, Касы-
мова, 2007: Хабаршы — Вестник КазНУ им. Аль-Фараби. 
Серия философия, культуроло гия, политология, №2; 
Масимов, 2008: Казахстанская правда, 17 мая). 

Результаты исследования. Анализ архивных до-
кументов начала 1990-х годов свидетельствуют о резком 
спаде производства, который устойчиво соп ровождался 
высокой инфляцией, которая с 190 в 1991 году поднялась 
до 3000 процентов в 1992 году. Это обстоятельство не-
гативно отразилось на со циально-экономическом поло-
жении и общественно-политической ситуации в Казах-
стане. Глубокий кри зис в стране имел в своей основе 
непос редствен ную связь с унаследованной советской 
эко  номической системой, характеризовавшейся глубокой 
стагна цией и тотальной гиперинфляцией. Вместе с тем 
упа ла производительность труда, в несколько раз сок-
ратилось производство промышленной продукции и сель-
скохозяйственных товаров. Негативные тенденции на 
потребительском рынке привели к снижению объема роз-
ничного товарооборота. Все это способствовало повы-
шению социальной напряженности в обществе. 

В этой связи актуализировались вопросы адаптации 
новых организационных структур народного хозяйства 
к рыночным отношениям. Этот процесс протекал очень 
медленно, и совершенно не соответствовал требова-
ниям времени. Поэтому крайне напряженное положение 
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экономики республики и противоречивые процессы в 
общественной жизни выносили на повестку дня множес-
тво новых вопросов. Например, неоднозначно было оце-
нено образование государственных кон цернов, когда не-
которые воспринимали их как прос тую смену вывесок, 
перекрашивание фасадов быв ших министерств и ведомств. 
Такая же ситуация складывалась вокруг такой сложной 
проблемы, как раздел союзной собственности. (Назарбаев, 
2017: 26-29).

Не случайно, что Первый Президент Казахстана Н.А.На-
зарбаев в качестве первостепенных проблем, требующих 
своего решения, определил существен ный пересмотр 
законодательной базы, подготовку новых нормативно-
правовых актов, необходимых для стабилизации ситуации 
и наращивания темпов со циально-экономических реформ 
и демократизации об щественных процессов, а также 
обеспечения высокой организованности всех звеньев 
исполнительной влас ти. Одним словом, создание правовых 
основ социаль но-экономического и общественно-поли-
тического раз ви тия Казахстана стало очень актуальным 
вопросом для сохранения государственного суверенитета 
и укрепления его государственности.

 Для этого необходимо было деидеологизировать т.е. 
десоветизировать социально-экономические, об щес   т-
венно-политические отношения в стране. Толь ко так можно 
было демонтировать систему Советов на род ных депутатов 
Казахской ССР. Дело в том, что в ходе политики перестройки 
особую опасность стали пред ставлять незаконные ре-
шения исполкомов Советов народных депутатов. Они 
на самом деле подрывали доверие к местным органам 
государственной власти и управления, принижали роль 
и значение законов, препятствовали внедрению рыноч-
ных отношений, спо собствовали формированию пра-
во вого нигилизма и ущемляли конституционные права 
граж дан. Принятые ими акты противоречили новому зако-
но дательству о предприятии, кооперации, об аренде и 
крестьянском хозяйстве. В некоторых регионах республики 
они допускали вмешательство в оперативно-хозяйствен-
ную деятельность неподведомственных предприятий и 
организаций, а также распоряжались их имуществом и 
денежными средствами. Более того, исполкомы в пра-
воприменительной практике подменяли судебные и 
иные государственные органы. Поэтому только в 1990 
го ду прокурорами в ходе проверок исполнения законов 
в деятельности исполнительных комитетов Советов на-
родных депутатов республики было выявлено 690 неза-
конных актов, из которых опротестовано было 582, а в 
первом полугодии 1991 года – 492 и 453 соответственно. 
(Архив Президента РК: 38).

В условиях глубокого кризиса именно экономика как 
основа развития государства диктовала необходи мость 
соответствующих политических изменений. Поэ тому Пер-
вый Президент Казахстана Н.А.Назарбаев считал, что толь-
ко всенародно избранный Президент может обеспечить 
эффективную деятельность госу дарственного механизма, 
преодолеть жесткую цен трализацию экономики. Институт 
президентства вос принимался как единственный способ 
противостоять административно-командной системе и 
авторитарным методам союзных структур в экономике и 
национальной политике (Назарбаев, 2017: 29). Это важно 
было для преодоления кризисных явлений в стране и 
перехода к рыночной экономике, демократической системе 
и либеральным ценностям. Было четкое понимание того, 
что эти коренные перемены невозможны без перелома 
в сознании людей и появления слоя собственников. О 
переходе Казахстана от плановой экономики к рыночной 
было заявлено в «Стратегии становления и развития 
Казахстана как суверенного государства» в 1992 году. 
Причем, этот вопрос рассматривался во взаимозависимости 

с проблемами общественного сог ласия. (Назарбаев, 2014: 
400, 363). 

В то же время, этот путь был сопряжен с непо ниманием 
и невосприятием его определенной частью населения, 
включая и проявление социальных про тестов (Нұрсұлтан 
Назарбаев, 2016: 137-138). В ре зультате, несмотря на труд-
ности, проекты Президента по социальной модернизации, 
основанные на поли тике формирования свободного от 
патернализма лич   ности, изменили природу общества. За 
очень ко роткий исторический отрезок времени удалось 
корен ным образом переломить сознание людей, чтобы 
в Казахстане состоялся тройной транзит в будущее. 
(Азиатский прорыв, 2005: 273; Назарбаев, 2014, Т.VII: 400; 
Т.VI: 363).

К тому же острой оставалась проблема борьбы с ор-
ганизованной преступностью и коррупцией, кото рые рас-
ценивались как прямое посягательство на устои госу-
дарственности. Частыми и обыденными становились факты 
хищений и разбазаривания го сударственных ценностей, 
нарушения законо да тель ства, которые происходили в 
результате злоу пот реб ления руководящими работниками 
служебного по  ложения. В итоге госбюджет и иные 
специальные фонды недополучили налогов и платежей 
почти на 60 млн. рублей. Прямой ущерб, причиненный 
хозяйс твующими субъектами, составлял более 123 млн. 
рублей, почти половина этой суммы приходило на хищение 
имущества и денежных средств. (Архив Биб лиотеки Пер-
вого Президента Республики Казахстан — Елбасы: 7). 

Вопросы усиления борьбы с организованной прес -
тупностью и коррупцией служили ярким свиде  тельством 
насколько критическим являлась ситуа ция в стране. За 10 
месяцев 1993 года по всем видам преступлений наблюдался 
рост от 17,5 до 48,7 процентов. Практически в каждой 
области сох ранялась такая тревожная тенденция. В 505 
из 632 подвергнутых ревизии в 1993 году хозяйствующих 
субъектов Костанайской области были выявлены слу-
чаи злоупотребления служебным положением ру  ко-
водящими работниками, факты хищений и раз базаривания 
государственных ценностей, нарушение законодательства. 
В госбюджет и иные специальные фонды не поступило 
налогов и платежей почти на 60 млн. рублей. Прямой ущерб, 
причиненный хо зяйс твующими субъектами, составил 
свыше 123 млн. рублей, почти половина этой суммы 
падала на хи щение имущества и денежных средств (Архив 
Биб лиотеки Первого Президента Республики Казахстан — 
Елбасы: 7). Следовательно, вопросы укрепления закон-
ности становились государственной проблемой перво-
степенной важности.

Правовая реформа, по сути, являлась фундамен-
том и для проведения экономической реформы в стране. 
Ее главная задача состояла в содействии повыше нии 
качества законов, принимаемых парламентом, ис ключаю-
щих принятие ущербных законов, многие из которых, во-
первых, противоречили друг другу и правам человека, 
а, во-вторых, способствовали усугублению кризиса в 
республике. (Национальный архив РК. Личный фонд 
С.Ф.Удар цева: 298-299).

Переход страны к демократической форме прав ления 
и развития рыночных отношений вызвал необ ходимость 
структурной перестройки всей системы го сударственного 
управления и экономики. Шла актив ная работа по принятию, 
изменению и признанию утратившими силу норматив-
ных правовых актов. Так, с 1994 по 1999 годы в Казахста-
не было принято 359 законов и 110 Указов Президента 
Республики Ка захстан, имеющих силу законов, а также 
537 Указов Главы государства нормативного характера и 
3800 нормативных постановления Правительства. Более 
1200 нормативных правовых актов были признаны как 
утратившие силу. Изменения и дополнения бы ли внесены 
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в 98 законов, 99 Указов Президента и в более чем 700 
постановлений Правительства. (Муха меджанов, 1999: 
Юридическая газета, 14 апреля. - №15). 

Следует отметить, что административно-правовая ре-
форма коснулась практически всех сфер жизни общес-
тва. Но особое внимание было уделено при нятию таких 
рыночных законопроектов, как «О бан кротстве», «О 
хозяйственных товариществах», «О ли цензировании», «О 
го сударственной регистрации юри дических лиц», «О вне-
сении дополнений в неко то рые законодательные акты 
Республики Казахстан в связи с открытием анонимных 
счетов». Так же разр батывались проекты Особой части 
Гражданского ко декса, Гражданского процессуального 
кодекса, КЗоТ, «Об авторском праве и смежных правах», 
«О правах и обязанностях налоговой милиции», Кодекс 
о браке и семье и др. Потребности общественного раз-
вития требовали, чтобы преобразованиям в экономике 
соответствовали изменения не только в хозяйственном 
законодательстве, но и в других отраслях права. Так, процесс 
разгосударствления собственности неизбежно повлекло 
декриминализацию ряда хозяйственных преступлений, 
а это, в свою очередь, потребовало изменения функций 
органов БХСС, что в свою очередь заставило пересмотреть 
структуру и штаты МВД. Расширение экономической само-
стоятельности предприятий повлияло на содержание и 
формы общенадзорной деятельности прокуратуры. 

В этой связи одновременно проводилась работа по 
пропаганде основных направлений Государственной прог-
раммы правовой реформы, работа по разъяснению новых и 
действующих законов. Например, в 1994 году в республике 
было проведено 90 тысяч правовых лекций и бесед. 
Повышению правовой культуры граждан должны были 
служить учрежденные МЮ РК «Юридическая газета», «Заң 
газеті», «Вестник Министерства юсти ции», «Бюллетень 
международных договоров, согла ше ний, законодательных 
актов Республики Казах стан», журнал «Фемида». Кроме того 
было создано республиканское издательство юридической 
литера туры «Жеті Жарғы». Выпускался путеводитель в 
сфе ре законодательства, серия сборников нормативных 
актов «Предпринимательство и право», «Юридическая 
консультация на предприятии», «Патентное право», «На-
логи в Казахстане», «Земельное законодательство Рес-
публики Казахстан» и др. (Национальный архив РК. Личный 
фонд С.Ф.Ударцева, 2002: 301-302).

Следует отметить, что за годы независимости всего 
было принято более двух тысяч законодательных актов, а 
в середине 2010-х годов законодательная ба за Казахстана 
состояла уже более чем из 290 само  стоятельных законов. 
План нации Елбасы Н.А.На зарбаева дал толчек эволюции 
правовой системы, модернизации всего законодательства 
и правового ре гулирования. Конституционные законы обес-
печива ли стабильную работу базовых государственных инс-
титутов и государственного управления в целом. Устойчивое 
развитие экономики обеспечивали законы экономического 
блока. Динамичное развитие этой сферы потребовали 
принятия третьего поколения законов для управления 
экономикой страны в новых условиях. К ним можно отнести 
Налоговый, Таможенный, Бюджетный кодексы. Кроме того, 
в 2015 году были приняты нормативные правовые акты, 
которых прежде просто не было – Предпринимательский 
кодекс, за коны «О государственно-частном партнерстве», 
«О саморегулировании», «О Международном финансовом 
центре «Астана», «О недрах и недропользовании» учиты-
вали экономические реалии и глобальные процессы. 

Заключение. В ходе проведенных исследований поя-
вилась возможность объективно оценить прово димую в 
годы независимости административно-пра вовую реформу 
в контексте создания правовых усло вий перестройки 
экономики и социальной сферы, как плюсы, так и их минусы, 

с которыми столкнулась система государственной власти 
в ходе укрепления казахстанской государственности. В 
результате была предпринята попытка показа процесса 
создания законодательной базы как самой правовой 
реформы, так и условий для формирования правовых ос-
нов рыночных реформ. Во-первых, формирование пра-
во вой политики и ее конкретное воплощение в жизнь в 
виде административно-правовой реформы и ре фор мы 
судебной системы проводилось Елбасы Н.А.На зарбаевым 
в очень непростых условиях становления молодого неза-
висимого государства Казахстан, когда необходимо было 
осуществить переход от плановой экономики к рыночной, 
от тоталитаризма к демокра тии и параллельно изменить 
сознание людей. Во-вто рых, изучение литературных и 
архивных источников свидетельствует об актуальности 
исследуемой темы как с научной, так и общественно-
политической точки зрения. Выявленные архивные источ-
ники способст вуют более полному пониманию общих 
тенденций и характерные особенности процесса создания 
право вых основ рыночных реформ в Казахстане. В-тре-
тьих, в чисто историческом контексте, с привлече нием 
значительной базы архивных материалов, дан ная тема 
активно не изучалась. В-четвертых, на фоне борь бы 
нового со старым происходила конс титуционная рефор-
ма, которая, в результате при нятия Конституции 1995 го-
да, и оформила новые подходы в государственном строи   -
тельстве. В-пятых, импульс процессу формирования пра-
во вой полити ки независимого Казахстана придало при-
нятие Госу дарственной программы правовой реформы, 
которая сыграла большую роль в определении развития 
пра вовой системы. В-шестых, в ходе реализации адми-
нистративно-правовой реформы наряду с дости же ниями 
был и негативный опыт, которые снижали эф фективность 
реформ. В-седьмых, Конституционные законы, приня-
тые по инициативе и поручению Елбасы, в ходе реали-
зации правовой политики обеспечива ли стабильное функ-
ционирование государственных институтов и государ-
ственного управления в целом. В-восьмых, в результате 
совершенствования правовой системы государства, 
наполнение ее новым поколе нием законов позволили 
модернизации трех базовых сфер – экономики, политики и 
сознания. В-девятых, результаты данной работы позволят 
осмыслить ос новные результаты и тенденции проводимых 
в стра не правовой политики и их влияние на процессы 
перехода экономики страны на рыночные отношения, 
раскрыть деятельность Елбасы Н.А.Назарбаева в обос-
новании теории, практики и перспектив социаль но-
экономического, общественно-политического и ду хов ного 
развития независимого Казахстана, а также сохра нении 
единства и стабильности в казахстанском обществе. В-де   -
сятых, проведенная правовая полити ка государства в це -
лом отвечала стратегическим за дачам социально-эконо  -
мического развития страны, а также демократизации 
по лити  ческих отношений и профессионализации го-
сударственного управления, что способствовало укреп-
ле нию казахстанской го сударственности. В этой связи, 
Гла ва государства К.Токаев вполне обосновано ставит 
кон кретную задачу о реформировании практически всех 
инс титутов госу дарственной власти, подчеркивая при этом: 
«Основная цель модернизации — повышение эффек-
тивности всего государства». (Токаев, 2020: https://www.
akorda.kz /ru/addresses/addresses_of_president/poslanie-
glavy- gosudarstva-kasym-zhomarta-tokaeva-narodu-kazahs-
tana-1-sentyabrya-2020-g).
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роль психологического анализа в создании семейной хроники
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Мастерство Л.Н.Толстого-психолога – это своеобразный образец для начинающих писателей. 
Исторические, философские, социологические, этические, эстетические воззрения писателя содержат 
постановку множества вопросов, касающихся общественного развития и судьбы человека, что является 
актуальным и в XXI веке. Основной задачей данной статьи является анализ романа «Анна Каренина» 
Л.Н.Толстого с точки зрения мастерства психологического анализа образов в данном произведении. 
Главным предметом изображения и исследования у Л.Н.Толстого являются человеческие взаимоотношения, 
а жизненное кредо толстовских героев – стремление к истинному, человеческому счастью. Изучение 
психологического мастерства писателя стало традицией в науке о Л.Н. олстом.

Ключевые слова: Л.Н.Толстой, роман, критика, история, философия, психологизм, семейная хроника, 
реализм.



76                                                                                                        Қазақ тарихы  
№3 (192), мамыр-маусым, 2021

Гүлнәр ЖӘЛЕЛОВА1, Мейрамгүл АҚАЕВА,2

1 филол. ғ. к., аға оқытушы, E-mail: gulnar_zhalelova@mail.ru,
2 аға оқытушы, E-mail: murager_2007.60@mail.ru
1,2Қорқыт Ата атындағы Қызылорда университеті. Қызылорда, Қазақстан

Л.Н.ТОЛСТОЙДЫҢ «АННА КАРЕНИНА» РОМАНЫ:
отбасылық хрониканы құрудағы психологиялық талдаудың рөлі

Л.Н.Толстойдың психологтық шеберлігі қазіргі жас жазушылар үшін айрықша үлгі екені мәлім. Жазушының тарихи, 
философиялық, әлеуметтанушылық, этикалық, эстетикалық көзқарастары ХХІ ғасырда да өзектілігін жоғалтқан жоқ. Сондықтан 
бұл мақалада Л.Н.Толстойдың «Анна Каренина» романындағы әлеуметтік даму мен адам тағдырының қарым-қатынастарын 
әлеуметтік-психологиялық сарынмен жазу ерекшеліктері ғылыми тұрғыда байыпталды. Л.Н. Толстойдың кейіпкерлерді даралау 
мен зерттеудегі психологиялық ерекшеліктерінің негізгі тақырыбы – адамның қарым-қатынасы, ал Л.Н. Толстой кейіпкерлерінің 
өмірлік ұстанымы – адам тіршілігінің шынайылығы мен адами бақытқа ұмтылу. Жазушының психологиялық шеберлігін зерттеу 
Л.Н. Толстой туралы ғылымда дәстүрге айналғаны белгілі.

Кілт сөздер: реализм, роман, сын, тарих, философия, психологизм, отбасылық хроника (жанұя тарихы).

Gulnar ZHALELOVA 1, Miramkul’ AKAEVA 2

1Candidate of Philology sciences, Senior Lecturer, E-mail: gulnar_zhalelova@mail.ru
2Senior Lecturer, E-mail: murager_2007.60@mail.ru
1,2 Kyzylorda University named after Korkyt Ata, Kyzylorda, Kazakhstan

L.N. TOLSTOY’S NOVEL «ANNA KARENINA»:
the role of psychological analysis in creating afamily chronicle

L.N. Tolstoy’s mastery, a psychologist is a kind of model for beginner writers. The writer’s philosophical, sociological, ethical, aesthetic 
viewscontain the formulation of many questions relating to a man’s social development and fate, which is the main task of the 21st 
century. The main objective of the article is to analyze L.N. Tolstoy’s work from the mastery point of view of psychological images analysis 
in the novel “Anna Karenina.” L.N. Tolstoy’s characters’ chiefresearch is a human relationship, and Tolstoy’s characters’ life credo is the 
pursuit of true, human happiness. Studying the writer’s psychological skill has become a tradition in the science aboutL.N. Tolstoy. 

Key words: L.N. Tolstoy, a novel, criticism, history, philosophy, psychologism, a family chronicle, realism. 

Введение. Актуальность данной темы заклю чает-
ся в том, что большая часть наследия Л.Н.Толстого 
сохраняет своё непреходящее значение в условиях 
сов ременности. Это относится не толь ко к его худо-
жес твенным произведениям, но и к его жизненным тео-
риям. Творчество Л.Н.Тол стого явилось целым эта пом 
в развитии русской ли тературы. В нем нашли отра  -
жение, художественное выражение, характер всей ис-
торической эпохи 1861-1905 гг. В этот период писателем 
были достигнуты вершины мастерства.

Новизна данной темы заключается в система ти за ции 
особенностей раскрытия внутреннего мира соз   данных 
Л.Н.Толстым героев, в комплексном рас смот  рении 
своеоб разия персонажей в произведе ниях пи са теля, на-
пи санных в разные периоды его жизни. Мы можем ска-
зать, что творчество философа и психо лога – Л.Н.Тол-
стого послужило основой длядаль ней шего развитияв 
литературе психологического ана лиза как важнейшего 
элемента художественности. 

Именно в век интернета, в век господства теле-
видения людям не хватает времени для общения 
друг с другом, не хватает таких душевных качеств, как 
чуткость, доброта, понимание, сочувствие, которые 
необходимы в век обособленности и замкнутости. 
Люди разучились вести беседу, общаться, быть 
душевными. Проблемы, поставленные и освещенные 
Толстым в своих романах, актуальный сейчас.

Глубокое, подробное изучение «диалектики души» 
толстовских героев поможет современной молодёжи 
найти истинный, верный путь в жизни.

Материалы и методы. Выбор методологичес ких 
основ исследования определяется поисковой нап рав-
ленностью работы, характером цели и спе ци фикой 
задач, решаемых на каждом из этапов осу ществ-
ления исследования, необходимостью исполь зования 
широкого арсенала средств теоретического изу  чения 
философского, педагогического, публицис тического 

нас  ледия Л.Н.Толстого. В процессе ис следования на-
ходят применение методы исто ри ко-философского, 
куль   турологического, исто ри ко-пе да гогического анализа, 
поз  воляющие перео смыс лить базовые философско-
методологические поло жения педагогики Л.Н. Толстого, 
а также выявить лежащую в их основе позитивную 
проблематику. Методологическую базу исследования 
составляют фи лософские, педагогические и литера туро-
ведческие труды отечественных авторов, посвященные 
насле дию русского мыслителя. В работе используются 
следующие методы исследования: описательный, срав-
нительно-сопоставительный анализ. 

Анализ. Данная тема изучалась как исследо ва-
телями XIX века, так и современными иссле до вате лями, 
которые характеризуют творчество Л.Н.Тол стого как 
творчество художника-психоло га. Осо  бен нос ти пси хо-
логического анализа в художес твен ных произ веде ниях 
Л.Н. Толстого постоянно прив лекают к себе вни мание 
исследователей. 

Так, И.В.Страхов тщательно проанализировал ст-
руктуру внутренних монологов в творчестве Л.Н.Тол-
стого; Л. Мышковская – стиль позднего Л.Н. Толстого; 
З.Безрукова изучила формы психологического ана лиза 
в романах «Война и мир» и «Анна Каренина» [1,2,3].

Сложная структура человеческой личности в изоб-
ражении Л.Н.Толстого давно привлекает внимание 
литературоведов. Мысль о том, что в изучении че-
ловека Л.Н. Толстой стремится дойти до корня, до 
его первичной основы и отделить её от вторичных и 
побочных явлений и образований, впервые была выс-
казана А.П. Скафтымовым в книге «Идеи и фор мы в 
творчестве Л.Н.Толстого» [4].

В фундаментальных трудах Б.М.Эйхенбаума, 
А.В.Чи     черина, Б.И.Бурсова, Е.Н. Купреяновой, А.А. 
Са   бу рова, С.Г. Бочарова, Т.Л. Мотылевой, Г.Я.Га ла ган 
рас      смотрены многообразные аспекты ху до жественного 
мира Л.Н. Толстого, и «человеко вед ческие» вопросы 



77Қазақ тарихы  
№3 (192), мамыр-маусым, 2021

выс  тупают в контексте всей эсте тической системы 
писателя во всех своих многогранных связях. «Человек 
Толстого» всегда пред ставлен в его тесном сопряжении 
с миром. [5,6,7,8,9,10,11,12].

Результаты и обсуждение. Как известно, русские 
писатели-романисты исследовали историческую дейс-
тви тельность, её развитие через мировоззрение героев. 
Можно сказать, что центральный герой рус ского романа 
– герой мировоззрения.

Герои Достоевского сами вырабатывали фило-
соф  ские идеи, и писатель в произведении показы ва ет 
процесс их создания («Преступление и наказа ние»); 
у И.С.Тургенева человек следует конкретным общес-
твенно-политическим идеям, пропагандирует и отстаи  -
вает их. По-своему эти люди незаурядные, вы даю -
щиеся, хотя в сравнении с персонажами Ф.М.Дос тоев -
ского воспринимаются как обычные люди.

Л.Н.Толстой как бы делает следующий шаг в изоб -
ражении «обыкновенности» героя. Он, как и наз  ванные 
русские романисты, исследует мировоз зрение, но в 
отличие от них особое внимание уделяет убеждениям, 
усвоенным бессознательно. И если ге рои Достоевского, 
Тургенева осознают свои взгляды и отстаивают их в 
спорах с идейными противниками, то у Толстого боль-
шинство героев не сомневаются в истинности своих 
убеждений, почти никогда не спорят о них, а просто 
живут, руководствуясь ими. Показательно, что для всех 
названных русских романистов существенным эле-
ментом композиции является спор, в котором, в об-
щем, побеждает правый. У Л.Н. Толстого, наоборот, в 
словесной сх ват ке сильнее тот, кто в глазах писателя 
далек от истинного, глубокого понимания жизни, а че-
ловек с подлинными убеждениями особенно уязвим и 
беззащитен. Как говорил Левин о своих противниках: 
«…на них непроницаемая броня, а я голый» [13]. 

В целом для Тургенева, Достоевского важно бы-
ло оценить мировоззрение героев, выявить их общес-
твенную, историческую и этическую ценность. У Толстого 
в «Анне Карениной» актуальна проблема подлинности 
убеждений. Чем являются взгляды че ловека для него 
самого, каково их место в его внут реннем мире, наконец, 
движут ли они жизнь че ловека?

Как правило, герои романа «Анна Каренина» жи вут 
независимо от своих теоретических взглядов на науку, 
искусство, политику. Эти взгляды наименее органичны 
человеку в изображении Толстого и сос тавляют пери-
ферию личности.

Стива Облонский имел определенные взгляды «и 
изменял их, только когда большинство изменяло их, 
или, лучше сказать, не изменял их, а они сами в нем не-
заметно изменялись» [14].

Конечно, эти незаметные изменения могли прои-
зойти только потому, что для героя его взгляды бы-
ли несущественны и, по сути, никак не отражались 
на его жизни. И Облонский представлен в романе не 
как исключительное явление, а как самое рас прос-
траненное. Таким же был и Вронский, который «не-
заменимо для себя теперь был сторонником всякого 
прогресса» [14].

Большинство героев – основных и эпизодических 
– характеризуются в произведении именно в аспекте 
отношения их к своим взглядам и занятиям, которые 
неожиданно сближают очень далеких друг от друга во 
всем остальном персонажей, таких как добродушный 
прожигатель жизни Стива Облонский, известный писа-
тель Кознышев, блестящий офицер Вронский, пиетистка 
мадам Шталь, активный земский деятель Свияжский, 
дворянин Левин. Для Николая Левина артель, созданием 
которой он занимался, была, по словам Л.Н. Толстого, 

только якорем «спасения от презрения к самому себе».
С.И. Кознышев увлекался славянским вопросом, 

чтобы забыть неудачу своей книги; Вронский едет на 
войну, спасаясь от горя.

Вронский, Кознышев, Облонский, Николай Левин не 
столько увлекаются своими делами и рассуж дениями, 
сколько отвлекаются от сугубо личных жизненных 
проблем.

Первый вопрос Толстого к человеку: насколько под-
линна и серьезна твоя жизнь? Привязан ты к ней серд-
цем или головой, играешь роль, спасаешься от жизни 
или действительно живешь?

С годами, начиная с «Анны Карениной», специ-
фи  ческий толстовский критерий серьезности жиз ни 
становится все более существенным и настоя тельным. 
Видимо, данная интуиция была глубоко личной осо бен-
ностью Толстого, и в его сознании все время возрастало 
понимание её актуальности и общественной ценности. 
Жизнь героев «Анны Карениной» измерена мерой се-
рьезности. Кити прекращает помощь больным не по-
тому, что это дурно само по себе, а «потому что это 
всё выдуманное, и не от сердца» «Быть дурною, но, 
по крайней мере, не лживою, не обманщицей!»– так 
рассуждают герои Толстого.

Вспомним, как началось разочарование Кити в мадам 
Шталь, казавшейся ей женщиной с воз вышенными 
христианскими чувствами. «Что такое пиетистка, папа? 
– спросила Кити, уже испуганная тем, что то, что она так 
высоко ценила в госпоже Шталь, имело название» [14].

Значит, то, что так нравилось Кити в мадам Шталь, 
на самом деле не принадлежит ей – раз имеет название. 
Значить, это учение, общая идея, а не органически 
свойс твенное старой аристократке качество. 

Ни у какого другого русского романиста мы не най-
дем подобной логики: отрицательно оценивается ге-
рой только потому, что исповедует некую общую гото-
вую идею. В глазах Толстого болезнью времени бы   ло 
несоответствие между колоссальным коли чест вом 
произведений духовной культуры, доступных сов ре-
менному человеку, и бездуховностью его жизни.

Толстой всегда был убежден в необходимости для 
каждого человека высшего идеала, руководящего им в 
хаосе бесконечных воздействий внешнего мира и внут  -
ренних импульсов и желаний. Но он ясно видел и неиз  -
менных спутников всякого нравственного учения: хан -
жество и лицемерие, приводящие человека порой к 
изощренной жестокости. Недаром Толстой говорит о «ве -
ликом горе» и предпочитает человека без всяких идеа-
лов тому, чьи идеалы исходят не из сердца, стано вясь 
нравственным наркотиком, усыпляющим его совесть.

В романе есть два эпизода, рисующие Каренина 
как христианина. У постели умирающей от родиль ной 
горячки Анны он испытывает совершенно нео жидан-
ное чувство: «… он вдруг почувствовал что-то, что он 
считал душевным расстройством, было, напротив, 
блаженное состояние души, давшее ему вдруг новое, 
никогда не испытанное им счастье. Он не думал, что тот 
христианский закон, которому он всю жизнь свою хотел 
следовать, предписывал ему прощать и любить своих 
врагов; но радостное чувство любви и прощения стало 
наполнять его душу».

Для Л.Н. Толстого важно, что герой, в этот мо-
мент недумал о долге, религиозных требованиях, а 
только испытывал чувство любви и прощения. Он 
был истинным христианином, когда идеал люб ви и 
прощения стал несомненной реальностью, состоянием 
его души, преобразившим «министерскую машину», с 
«этими мутными глазами», в человека высшей духовной 
красоты. «Слезы стояли в его глазах, и светлый, спо-
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койный взгляд их поразил Вронского».
Действие «высшего закона» в «Анне Карениной» 

Толстой раскрыл в связи с «мыслью семейной». В се-
мье человек рождается и умирает, в ней раз ом про-
ходит вся его жизнь. Здесь он впервые стал кивается с 
требованиями «общего», проходит первую школу отно-
шений с людьми и узнает с полной очевидностью и нео-
провержимой достоверностью, что его счастье неот-
делимо от счастья других и что другие и есть он сам.

Толстой был убежден, что «род человеческий раз-
вивается только в семье». Следовательно, её разру-
шение в его глазах было чревато самыми страшными 
последствиями для всего человечества. Семья есть 
основание, исток и рода, и личности. Она необходима 
для существования как «общего», так и «личного». 
Если человеческий род, народ, общество, государство 
не могут обойтись без семьи, то и отдельный человек, 
согласно Толстому, только в семье живет полноценной, 
серьезной жизнью. Об щая необходимость проявляется в 
форме глубокой личной потребности. А у современников 
писателя исчезло должное понимание семьи, её глу-
бочайшего значения в жизни отдельного человека и 
общества.

Толстой даёт в романе целый ряд взглядов на се-
мью. Яшвин и Катавасов – герои эпизодические, но со 
своими определенными и характерными воз зрениями 
на брак. Оба смотрят на семью как на помеху чему-то 
более важному: один – игре в карты, другой – науке. Для 
Серпуховского, молодого преуспевающего генерала, 
«женитьба – единственное средство с удобствами без 
помехи любить и заниматься своим делом». 

И наконец, наиболее полно развернутое отно-
ше ние к семейной жизни показано напримере Врон-
ского и молодежи того времени. Они видят в семей ной 
жизни нечто низменное, прозаически-скучное, удел се-
рых, обыкновенных людей. Толстой показал в ро мане 
множество очень разных людей, относящих ся к семье 
как к делу второстепенному: Облон ский, Яшвин, Ката-
васов, Серпуховский, Вронский, Петрицский. Причем 
их взгляды на семью носят не теоретический, а чисто 
практический характер. Герои руководствуются ими в 
жизни, поэтому их убеждения настоящие, хотя и невер-
ные, с точки зрения автора. Они создают духовную ат-
мосферу, указывающую на глубокое неблагополучие 
современного им общества, трагически выразившееся 
ярче всего в судье Анны Карениной.

Толстовская «мысль семейная» раскрывается в 
слож ном соединении всех эпизодов, событий, опи сании 
героев, но её стерженьобразуют две сюжетные линии: 
Анна – Вронский, Кити – Левин. 

Заметим, что, хотя роман назван именем одной 
героини, её история занимает только около трети всего 
объема произведения. 

Левину, не имеющему прямого отношения к судь бе 
Анны, уделено не меньше внимания, чем ей. Причина 
противоположности судеб героев – в их различном 
отношении к семье и браку. Эти взгляды не сталкивают 
противников на публичной арене споров и диспутов, 
поэтому и сюжетная связь этих двухлиний невозможна. 
Но суть воззрений героев вполне раскры вается их 
жизнью, их судьбой. 

Здесь Толстой следует философским традициям 
русского реалистического романа: Пушкина, Лер мон-
това, Гончарова, Тургенева. Автор, используя те же 
прие мы расстановки положительных и отри цательных 
начал, показывает воздействие среды на человека. 

Нередко в критической литературе можно вст ре-
тить мнение о Вронском как о человеке, недос тойном 
высокой любви Анны, в чем и видят главную причину 

гибели героини. Толстой нисколько не идеализирует 
Врон ского. Он пишет, что герой был человеком с очень 
добрым сердцем. А Анна, вне всякого сомнения, обла-
дает такими качествами, как обаяние, красота, спра вед-
ливость, духовная и интеллектуальная незау ряд ность. 
И на этом ос нованиимысль чаще всего идет по ус-
тойчивой колее: все лучшее гибнет и должно гиб нуть в 
этом проклятом мире буржуазного лицемерия и лжи [2]. 

Действительно, сколько мы знаем романов, по-
вествующих о преградах на пути влюбленных, стра-
дающих из-за разбитых надежд. 

В «Анне Карениной» трагическая ситуация ск ла-
дывается после того, когда желания героев осу щес-
тв ляются. Центр тяжести перенесен с периода уха-
живания, соперничества, ожидания люб ви на период 
изображения совместной жизни любов ников.

Всю поэзию томления и ожидания, составляю щую 
главный интерес многих романов, Толстой по лемически 
игнорируеткак нечто несущественное. Ухаживаниям 
Вронского за Анной посвящено бук вально несколько 
страниц: краткая встреча на вок зале в Москве, на балу, 
на вечере у Бетси. А длилось оно почти год.

Толстой не описывает первые любовные свидания 
Анны и Вронского, а рассказывает о том, что за ним 
следует. Что вполне в духе построения всего романа. 
Герои испытывают чувства преступников. «Было что-то 
ужасное и отвратительное в воспоминаниях о том, за что 
было заплачено этой страшной ценой стыда. Стыд перед 
духовной наготой своей давил её и сообщался ему».

В этом можно увидеть полемику Толстого с тра-
дициями европейского романа. Позднее в трактате 
«Что такое искусство?» он даст слишком резкую, но 
характерную оценку: «Прелюбодеяние есть не только 
любимая, но и единственная тема всех романов».

Для писателя наиболее ответственный и серьез-
ный период начинается тогда, когда влюбленные, 
соединившись, ведут совместную жизнь, именно тог да и 
раскрывается человек и выясняется истинная цена его 
идеалов и убеждений.

Несомненно, общество виновно в трагедии ге-
рои  ни, но не в лицемерном осуждении связи Анны с 
Врон ским, а в фактическом поощрении её. Как и в ро-
манах вышеназванных русских писателей, в «Анне Ка-
рениной» дается анализ воздействия общественных 
идеалов на человека и его судьбу. Личность у Толс то-
го имеет несколько уровней; под линная суть, её яд ро, 
определяющие действия и поступки, не осоз нают ся героем 
в полной мере. Идеалы героев не ста новятся предметом 
обсуждения, споров. Они но сят не теоретический, а 
органический характер и вос при нимаются героями как 
нечто бесспорное, истинное и точ ное, что признается 
всеми передовыми, настоящими людьми.

«Вронский никогда не знал семейной жизни» – так 
начинается глава, рассказывающая о его отноше нии 
к Кити. Это фраза к образу данного героя является 
ключевой: она определяет иобъясняет историю любви 
Вронского и Анны. Именно здесь надо искать истоки 
трагедии этих героев.

Вронский не получил истинного, хотя бы эле ментарно-
го, но самого необходимого, согласно Тол стому, образова-
ния в семье. Того образования, которое приобщает 
челове ка к духовным основам жизни не с помощью книг, 
учеб ных заведений, а через непосредственное общение 
с матерью, от цом, братьями. Он не прошел начальную 
школу воспитания человечества, где закладывается 
фун  дамент личности. «Женитьба для него никогда не 
пред ставлялась возможностью. Он не только не любил 
семейной жизни, но в семье, и в особенности в муже, по 
тому общему взгляду холостого мира, в котором он жил, 
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он представлял себе нечто чуждое, враждебное, а всего 
более - смешное».

Описывая отношения Анны с мужем, Толстой под-
черкивает изоляцию, отделение героини сло вом «неп-
роницаемость». «На все попытки его вызвать её на 
объяснения она противопоставляла ему непроницаемую 
стену какого-то веселого не доумения» [14].

Для Каренина страшны были глаза Анны «своей 
непроницаемостью». Она «чувствовала себя одетою в 
непроницаемую броню лжи».

Идея неотвратимой судьбы, откровенно выра-
женная в последних словах Анны, является в ро мане 
сквозной. Вещие сны, предчувствия, пред зна менования, 
создающие в «Анне Карениной» зло вещую мрачную 
атмосферу, есть выражение того же предопределения, 
трагического рока. Предчувствия, вещие сны означают, 
что герои знают о преступлении ими незыблемого нрав-
ственного закона, но не хотят его признать.

Общество, изображенное в романе, враждебно ду-
ховно-нравственному началу человека, оно не осуж-
дало, а оправдывало прелюбодеяние.

Никто в душе не осуждал Анну и Вронского и не 
сочувствовал Каренину. Адвокат, к которому обратил-
ся Каренин, чтобы развестись с женой, не мог скрыть 
радости. И эта радость всеобща. Все радуются несчас-
тью Каренина и ненавидят его за то, что он несчастлив.

Таким образом, Л.Н. Толстой в произведении «Ан-
на Каренина» подводит нас к мысли, что охрана се-
мьи, бывшей на протяжении тысячелетий истоком 
жиз ни и школой человечества, не может быть ввере на 
преходящим государственным институтам или общес-
твенному мнению. Семья сохраняется силой более 
мо гущественной и совершенно неотвратимой. И этой 
си лой писатель считает внутреннюю приро ду самого 
че ловека, абсолютизированной формой которой, по его 
мне нию, является бог.

Выводы. В результате исследования, нами сде-
ланы следующие выводы. Творчество Л.Н. Толс то-
го претерпевало эволюцию, колебания, сме ну нас-
трое ний, однако методы и приемы психо логи чес кого 
анализа образов в произведениях писателя харак-
теризуются определенными чертами: внимание писа-
теля направлено на сам процесс духовной жиз ни че-
ловека; при этом показывается непрерыв ность данного 
процесса. Произведения Л.Н.Толстого, явля ющегося в 
мировой литературе мастером пси хоанализа, содер-
жат в себе огромное богатство фактов, важных при 
изу чении особенностей пси хологического анализа. 
Глав ным предметом изоб ражения и исследования у 
Толс того являются че ловеческие взаимоотношения, а 
жиз ненное кредо толстовских героев – стремление к 
истин ному, че ловеческому счастью. Всё это выдвигает 
в центр художественного мира писателя этическую сто-
рону оценки. В мире Толстого человек, оставаясь нае-
дине с собой, переживая своё личное, раскрывается 
в от ношении ко всем людям. Исследование движения 
человека к возвышенным целям в процессе роста 
человеческой личности – в этом заключается мас тер-
ство психологического анализа Л.Н.Толстого. Отме  -
чая значение творчества Толстого для разви тия рус-
ской литературы, мы можем отметить, что писатель 
раскрывает внутренний мир своих героев на основе 
разнообразия их судеб, характера и взглядов.
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In this article, based on the analysis of historical sources and studies, the problems of the kinship and marriage 
relations of the Kazakh khans with the Shaibanid dynasty in the 15th-16th centuries were studied.

Having seized power and established itself in Maverannahr, Muhammad Shaibani Khan sought to prevent the 
strengthening of the Kazakh Khanate and for this purpose in every way prevented the rise of power of Kazakh rulers 
in the Syr Darya.

But kinship, marriage and marriage unions played an important role in the relations of the two dynasties.
The study of the historical experience of the relationship between the two dynasties and neighboring peoples also 

has a socio-political relevance for determining the prospects for cooperation between the Republic of Kazakhstan 
and Uzbekistan in the new political and socio-cultural conditions of independent existence.
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ХV-XVI ҒҒ. ҚАЗАҚ ХАНДЫҒЫНЫҢ ДИПЛОМАТИЯ 
ТАРИХЫНДАҒЫ ӘУЛЕТТІК НЕКЕЛЕР ЖӘНЕ ОНЫҢ РӨЛІ

Бұл мақалада ортағасырларда тарих сахнасына көтерілген Қазақ хандығының көрші жатқан Мәуреннахрдағы Шайбанилер 
әулеті арасындағы туыстық байланыстары мен некелік қатынастарының тарихы жазба деректер мен тарихнамалық еңбектердің 
негізінде зерделенген. Әсіресе, Шыңғыс ханның ұрпақтарының туыстық байланыстары, екі әулет арасындағы бейбіт келісімдер 
мен некелік одақтардың маңызы, әскери одақтардың өзара тиімді некелік қатынастарға ұласуы, олардың өзара тиімді 
байланыстары қарастырылған. 

Дипломатия қашан да ел мен елді табыстыратын алтын көпір ғана емес, халықаралық алаңда мемлекеттерді бір-бірімен 
беттестіріп, мемлекеттің бет-бейнесін әлемге паш етеді. 

Ежелден ұлтты ұйыстырған ата-бабаларымыз елінің бейбітшілігі мен қауіпсіздігін қамтамассыз ету мақсатында іргелес жатқан 
елдерге өздерінің елшілерін сан мәрте аттандырған екен. Халқымыздың басынан өткен қиын қыстау кезеңдерде елдігімізді сақтап, 
мемлекетаралық қатынасты орнатып, дипломатиялық тіл мен шеберлікті пайдаланып, елінің елдігін және жерінің тұтастығын 
сақтап қалуға көмектесті. Зерттеу мәселесі бұрын арнайы қарастырылмағандығымен өзекті.

Түйін сөздер: хандық, тамыры, саяси, некелік байланыстар, туыстық қатынастар, дипломатия.
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ДИНАСТИЧЕСКИЕ БРАКИ И ИХ РОЛЬ В ИСТОРИИ ДИПЛОМАТИИ 
КАЗАХСКОГО ХАНСТВА В ХV- ХVI ВВ.

В настоящей статье на основе анализа исторических источников и исследований изучены проблемы родственно-брачных 
отношений Казахских ханов с династией Шайбанидов в ХV-ХVI вв. 

Захвативший власть и утвердившийся в Мавераннахре, Мухаммад Шайбани хан стремился не допустить усиления Казахского 
ханства и с этой целью всячески препятствовал возвышению власти казахских правителей в Присырдарье. Но родственные 
связи, примерение и брачные союзы играли немаловажную роль в отношениях двух династий.

Изучение исторического опыта взаимоотношений двух династий, соседних народов имеет также и общественно-политическую 
актуальность для определения перспектив сотрудничества Республики Казахстан и Узбекистана в новых политических и 
социокультурных условиях независимого существования.

Дипломатия – это не только золотой мост, который всегда соединяет страну и государства, но также на международной 
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Introduction. Diplomacy has a special place in 
the world entering the XXI century. The Republic of 
Kazakhstan can clearly show its place in today’s system of 
international relations by looking at the past, the formation 
and development of the embassy, the history of the mutual 
understanding, the experience of former diplomats. At the 
same time, this issue is one of the most pressing ones, not 
only historically, but also politically. After all, the study of the 
history of relations and contacts of countries has one of the 
most important questions today. They will determine the 
path of tomorrow’s large-scale changes and today’s history 
and will be a lesson for the future.

The history of Kazakhstan in the Middle Ages, including 
the problems of the XV-XVI centuries, is one of the most 
difficult periods, which has not yet been fully explored. 
This century is marked by the establishment of the Kazakh 
Khanate and its emergence as an independent state.

Materials and methods .As soon as any state emerges 
and is formed, it must be able to conduct its domestic and 
foreign policy wisely and correctly, in order to further develop 
and strengthen itself. At the end of the XV century, the 
Kazakh Khanate maintained relations in various directions 
with the new ruler of Central Asia – Muhammad Shaibani 
Khan-for the cities along the Syr Darya, which were of 
strategic importance in its foreign policy. One of the issues 
that has not yet been fully explored is marital relations in the 
Kazakh Khanate’s diplomacy with the neighboring Shaibani 
dynasty. In this article, we will consider this problem and 
make a comprehensive analysis of the role of marriage 
unions between the Kazakh Khanate and the Shaibani 
dynasty, its importance, nature and kinship.

In the works ofV.P. Yudin, K. A. Pishchulina, M. K. 
Abuseitova, T. I. Sultanov, B. B. Karibayev, A. Isin, N. 
Atygayev, who scientifically studied the role of Kazakh 
statehood in the system of diplomacy and international 
relations of the Great Steppe, the diplomatic missions of 
Kazakh rulers, the neighboring Siberian Khanate, the Nogai 
horde, the state of Mogolistan, the Temir dynasty in Central 
Asia, the Shaibaniler dynasty, the Ashtarkhaniler dynasty, 
Iran some aspects of their relations with the Safavids, 
Russians, and Kalmyks are considered in detail.

Data related to this topic includes published documents 
and data sets. Among them are the materials on the history 
of the Kazakh Khanate XV-XVIII centuries.”, 2 volumes of “ 
Kazakh-Russian relations in the XVI-XVIII centuries”, “The 
past of Kazakhstan in sources and materials”, “Hhistory of 
Kazakhstan in Russian, Chinese, Persian, Arabic, Turkish 
sources” series, published by “Dajk-press “within the 
framework of the “Cultural Heritage” program, etc.

Discussions. Let’s take a closer look at the history of 
our ancestors, to what extent marriage relations between 
dynasties in diplomacy were important between the country 
and the country, between the state and the state. For 
example, the uysun, Hun tribes, and the Turkic peoples in 
general made their agreements with their neighbors or allies 
as close as possible to kinship through marriage relations. 
In Russian, Chinese annals, Persian, Turkic, and other 
written sources, there is a lot of information about dynastic 
marriages[Materials on the history of the Kazakh khanates 
1969:550]. 

In her scientific monograph, doctor of historical 
sciences,orientalist M.H. Abuseitova noted the importance 

and significance of the marriage union in the diplomacy 
of the Kazakh Khans and explained its role with specific 
examples. Therefore, the work of the scientist can serve as 
a methodological basis for our Article[Abuseitova 1998: 129].

Olzhas Suleimenov, in the Chapter “Marriage” of his work 
“Asia”, focused on the purpose and interests of marriage 
relations between Russia and its neighbors: “The tradition 
of mutual marriage of Representatives of dynasties and 
families has existed in the Turkic peoples for a long time... 
the Russian guilt was subordinated to the Steppe. This is 
evidenced by the marital relations of the guilty. The national 
princes expanded their lands by marrying princesses 
Turandot (daughters of Turan - author), allying with the rulers 
of the Steppe. Marriages were a sign of a military union 
that lasted for many years. Turkic tribes that married off 
their daughters to Russian duke, did not attack, moreover, 
protected Russian side and those who became relatives to 
woman side of family were treated with special respect in 
Turkic customs”,-he revealed the essence of the alliance 
through marriage relations[Suleimenov 1992: 133]. Based 
on such arguments, which have historical continuity, we 
decided to somewhat reveal the marital and kinship relations 
between the Kazakh Khanate and the Shaibani dynasty. 

Results. Through diplomatic relations, the Kazakh Khans 
and sultans skillfully worked out various ways to expand the 
country’s foreign policy and strengthen international relations 
for their own benefit. Thus, various tricks have been invented 
to end wars with victory or prevent threats. Thus, in order 
to preserve friendly relations with other neighboring states, 
the Kazakh Khans wisely used marriage relations between 
dynasties. During the marriage, countries were able to avoid 
a war and strengthen their friendship. Some of the dynasties 
that married off their girl gave land as a gift to the bride, 
expanded the territory of their cousins, and became the 
protectors and supporters of the dynasty. In some cases, the 
failure of marital relations has led to the outbreak of war.

In the foreign policy of the Kazakh khans in the XV-XVI 
centuries, the methods aimed at the peaceful settlement 
of international disputes were implemented through timely 
ambassadors, couriers and translators at the international 
level.

If we pay close attention to the data in many sources, 
the only way to strengthen the friendly relations between 
the Kazakh khans and neighboring countries, the peaceful 
union - was the marriage between the dynasties. An 
example of this can be found in “Bahr al-Asrar” : “After the 
liberation of Temir Sultan from the Kalmyks and the addition 
of other troops, thoughts related to the Kazakhs and Kyrgyz 
come to his mind. He repeatedly attacked their combined 
ranks and dispersed them. In short, the Temir Sultan was 
so impressed by the property status and status of this tribe 
that Abylai Sultan had to go to kinship relations by giving 
his daughter to him as a wife. Thanks to this, within a few 
days, the dust of the rebellion was suppressed in this area, 
and the sickle mirror was cleaned of rust”[Materials on the 
history of the Kazakh khanates 1969:550].

Thus, marriage between dynasties became a bond 
for creating a union and maintaining it in an unshakable 
peace. For example, between the Mughals and Kazakhs, 
there was a wide path to such a traditional rapprochement: 
“when Esen Buga Khan died, Zhunus Khan established the 
foundations of friendship and love by kinship, marriage, and 

арене показывает миру мошь государства.
С незапамятных времен наши предки, объединившие нацию, неоднократно отправляли своих послов в соседние страны 

для обеспечения мира и безопасности в стране. В тяжелые для нашего народа времена он помог спасти нашу страну, наладить 
межгосударственные отношения, использовать дипломатический язык и мастерство, сохранить целостность страны и земли.
Проблема исследования актуальна, потому что прежде это тема специально не рассматривалась.
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gave his daughter Mihra Sultan Nigar Hanım to Janbek’s 
son Adik Sultan after the death of Abu sayd Mirza’s son 
Omar-Sheikh Mirza. Thus, the two sides strengthened their 
friendly ties through marriage,” it is reported [Dulati 2003: 
616]. Later, after the death of Adik Sultan, Mihr Sultan Nigar 
Hanim became the wife of Kasim Khan.

The rulers had high hopes that inter-tribal marriages 
would further strengthen the peace between nations through 
intergenerational transmission. We confirm this statement in 
the following information: “Zhunis Khan had three daughters. 
The eldest was Mrs. Mihr Nigar, the mother of Said Khan 
and the wife of Kasym Khan. The second daughter, Mrs. 
Kutlyk Nigar, was Babur’s mother. The third was Mrs. Hub 
Nigar, the mother of Muhammad Haidar Dulati ”. The result 
is that the sisters gave birth to extraordinary leaders whose 
names are indelibly engraved in the pages of history, what 
made them cousins and siblings. And they helped each 
other in any emergency.

According to such historical data, Kassym Khan, who 
made the Kazakh Khanate a strong state and made a 
name for himself, was also related to the Shaibani people. 
The mothers of Kassym Khan and Muhammad Shaibani 
Khan’s brother Mahmud Sultan were sisters. As studies 
show, Kasim Khan’s mother, Zhagan Begim, is the sister 
of Mahmud Sultan’s mother, Akkoz Begim. In the source 
of “Shaibani hint”, it is indicated that the first child of 
Akkozy Begim is Shaibani Khan, and the second child is 
Mahmud Sultan [6]. The conclusion to be drawn from this 
information is that Kassym Khan was a close relative not 
only of Mahmud Sultan, but also of Muhammad Shaibani 
Khan. Thus, the kinship between the Kazakh khan and the 
Shaibani dynasty was on the mother’s side. The Shaibani 
sources Nusrat Name and Shaibni Name state that one day 
Shaibani Khan’s brother Mahmud Sultan was captured by 
the Kazakh Khan Burundyk. Kassym Khan rescued Mahmud 
Sultan, who was a close relative of his mother, and secretly 
released him from captivity. Fazlullah ibn Ruzbihan also 
mentions the following kinship ties: Before Shaybani went to 
war against the Kazakhs, Ruzbihan and Ubaydullah Sultan 
talked about kinship ties with Kazakhs. It was based on the 
hadith, “Brotherhood prolongs life.” Then Ruzbikhan said: “If 
a close relative is unfaithful or does not believe in Allah, it is 
necessary to ask him to follow the Straight Path and Islam 
through prayer, without breaking the relationship with him. 
Despite the fact that the Kazakh troops acted contrary to 
the laws of God, both in appearance and in common origin, 
they are related to your blood,” Ubaydolla Sultan said: “our 
kinship ties have turned from war and battle into hostility 
combined with competition. However, if Khan says so, we 
will accept it as his slaves.” That is, Kazakhs and Shaibani 
dynasty are connected trough not only by the lineage their 
mothers, but also they both are descendants of Genghis 
Khan. [Fazlallah ibn Ruzbihan Isfahani 1976: 156].

In any marriage, the burden on the queen was heavy. 
After all, who can guarantee that the two dynasties that 
became friends today, will not become enemies of each 
other tomorrow due to some negative issues directly related 
to the queen?

But the bride is not only the daughter-in-law of another 
family, she is a married woman, a future mother. The khan, 
the sultan, the aristocracy and the poor are the children 
of that mother. A mother’s words are always passed on 
to her child. Therefore, the princess, who went to another 
country, was able to become an influential, active woman 
who could get involved in politics in the future. In her work, 
M.H. Abuseyitova assumes that: “When a Kazakh girl, who 
became the queen of another country, is given in marriage, 
she may have a small influence on the foreign policy of 
the host country, but it is only a hypothesis” [Abuseyitova 

1998: 82]. In fact, in many cases, the fate of the Kazakh 
queen was directly related to the historical situation in any 
country. And in the history of the Kazakh Khanate there is a 
lot of evidence that the queens were active in domestic and 
foreign policy of the country. For example, one of the women 
who played such a role in history was Mihr Sultan Nigar, 
the daughter of Junus Khan. According to sources, the 
Kazakh khan resolved the escalation of tensions between 
the Mongols during the reign of Tahir with the intervention 
of Sultan Nigar, who promoted the establishment of friendly 
relations between the two countries. Therefore, the Kazakh 
rulers had high hopes not only for their heirs, but also for the 
future of their daughters and sisters.

Marital relations between the Kazakh khans and the 
Shaibani dynasty are one of the issues that have not yet 
been fully explored. This is because the data is very small 
and scattered.

The most important sources are “Nusrat name”, 
“Shaibani name”, “Bahr al-Asrar”. For example, in the 
section “Nusrat name” that is called “Wives of Shaibani 
khan’s brother Sultan Mahmud and his son Temir sultan” 
there is information that the daughter of the Kazakh khan 
Burundyk was married to the son of Muhammad Shaibani 
khan Temir sultan and Abdal Shah sultan was born. This 
information is repeated in “Bahr al-Asrar”. The “Shaibani 
Name” states that the Burunduk ratified former agreement 
by the marriage union and one of his daughter was given to 
Shaibani’s younger brother Sultan Mahmud and the other to 
his son Temir Sultan. From these data we can see that the 
peace agreement between the Shaibani dynasty and the 
Kazakh ruler was confirmed by a marriage union. Historian 
S. Zholdasbayevich wrote in his scientific work: “At this time, 
a temporary agreement was reached between the Uzbek 
Khanate and the Kazakh Khanate. Murundyk (Burundyk - 
author) realized that the outcome of his war with Muhammad 
Shaibani khan is not clear and war will not end in the nearest 
future, decided to make a marriage settlement with him. He 
married one of his daughters to the khan and the other to 
his younger brother Sultan Mahmud, and they became a 
little closer. After the Uzbek khan became engaged to the 
Kazakhs, he tried to take advantage of the peace in Central 
Asia “[ Zholdasbayevich 2000: 57]. S.G. Klyashtorny and 
T.I. Sultanov also said: “Burundyk had four sons and 
several daughters. One daughter, Mrs. Dadim, was the 
granddaughter of Zhanibek Khan, became wife of the future 
Kazakh khan Shygai Sultan. The other three were given to 
the Shaibans in the 90s of XV century, one to Muhammad 
Shaibani Khan, the other to Shaibani’s brother Sultan 
Mahmud, and the third to Shaibani’s son Temir Sultan. The 
younges one of them, Mrs. Mihr Sultan, lived in Samarkand 
and, according to the documents of the waqf, after death 
os Burundyk, who owed large amount of property, passed 
everything into the hands of his this daughter”[Klyashtorny 
S.G., Sultanov T.I. 1992: 272]. From these researches we 
see that Burundyk khan gave not two but three daughters 
to Shaibani people and Shaibani khan himself was the son-
in-law of Burundyk. We also find out that the third daughter, 
Mrs. Mihr Sultan, was very influential, and Burundyk Khan 
passed property into her hands.

Researcher N. D. Nurtazina in her research notes 
that “Inter-dynastic marriages of Kazakh, Kashgar, Khans 
and sultans of Central Asia played an important role in 
the spiritual, cultural and ideological unification of the 
peoples of Central Asia. The woman from an aristocratic 
family was educated and religious As an example of such 
women contributing to the spread of peace and culture we 
can note Burundyk’s two daughters that married Shaibani 
people” [Nurtazina 2000:210]. In the work of T. I. Sultanov, 
there is information that the daughter of the Kazakh Khan 



83Қазақ тарихы  
№3 (192), мамыр-маусым, 2021

Kasym was extended to the Shaibanilyk Sultan Ubaydolla. 
Well, the historian V. L. Vyatkin clarified and supplemented 
this information in his work, stating that the Uzbek Khan 
Ubaydolla, after defeating Temir Babur and the Safavids, 
sent an ambassador to Kasym Khan and courted one of his 
daughters, and Kasym Khan sent his daughter to Bukhara 
Ubaydolla without any objections[Vyatkin 1927:6]. The 
historian N. Atygayev, referring to such arguments, notes 
that marriage relations between these dynasties significantly 
strengthened peaceful relations between the two countries 
in 1514[Atygaev 2002: 116].

The “Babyrnama” states that Kassym Khan’s future wife, 
Sultan Nigar, voluntarily fled to Adik Sultan and raised two 
daughters from Adik Sultan, one of whom was given to Said 
Khan’s son, Rashid Sultan, and the other to a Shaibani Khan 
descendant [Zahir ad-Din Muhammad Babyr 1993: 56].

And now, if we talk about the purpose of this marriage 
relationship, we will see that the most important thing is 
actions aimed at strengthening the peace of the country. The 
historian-scientist B. B. Karibayev, who studies the relations 
between the Kazakh Khanate and the Shaibani dynasty, 
reveals in his research why these alliances were concluded: 
“Buryndyk Khan concluded a peace treaty with Shaibani 
Khan and in order to strengthen it, the Kazakh Khan married 
off his two daughters to the shaibani sultans, who temporarily 
stopped the struggle for the Syrdarya region, which was held 
for many years” [Karibayev 1999: 52]. At the same time, 
citing conflicts between the Kazakh ruling classes ... the 
Mughal Khan gave military assistance to Shaibani when he 
weakened, and when he became stronger, the Mughal Khan 
rebelled against him. Buryndyk Khan also adheres to the 
policy of the Mughal Khan against Shaibani Khan. Fearing 
that the Sons of Zhanibek Khan (Adik, Kasym) would 
become too strong, he wanted Shaibani Khan to remain in 
Turkestan and took the initiative to conclude a peace treaty 
with him. According to the concluded agreement, Zhanibek 
Khan’s sons were treated by the northern regions of the 
region, and Muhammad Shaibani Khan-by the central part. 
Thus, the further possession of the Turkestan region by the 
sons of Zhanibek Khan was opposed by the possession of 
Shaibani Khan. The actions of the Burunduk khan against 
the sons of Zhanibek were not limited to this. After making a 
peace treaty with Shaibani Khan, he gave his two daughters 
to the Shaibani sultans. Thus, establishing kinship, Burundyk 
Khan found an ally. In turn, by allying with Burundyk Khan, 
Shaibani Khan stopped the further penetration of the Kazakh 
Khanate into the territory of Turkestan and interfered in the 
affairs of Mauerennahr.

Conclusions. Zhanibek khan’s sons also took 
measures against the rapprochement of Burundyk khan 
and Shaibani khan. According to the agreement reached 
in the mid-90s of the XV century, the southern part of the 
right bank of the Syr Darya - Sairam region became part 
of Moghulistan. Moghulstan was also one of those who 
did not support the rise of Shaibani Khan along the Syr. 
The rapprochement of Burundyk khan and Shaibani khan 
contributed to the rapprochement of Zhanibek khan’s sons 
and Moghulstan khan. Intimacy is carried out through 
kinship. That is, the son of Zhanibek khan Adik married 
the daughter of Sultan Junus khan named Sultan Nigar 
khanum. Thus, the rapprochement of Zhanibek Khan’s sons 
with the Mogul Khan took place after the establishment of 
kinship between Burundyk Khan and Shaibani, wich led to 
opposition of the alliance of Burundyk Khan by the sons of 
Zhanibek Khan. From this information we can say that the 
reasons for the marriage were caused by internal divisions 
between the Kazakh khans, ie. the children of Burundyk 
khan and Zhanbek, and the ultimate goal was to prevent 
the full possession and strengthening of Zhanibek’s children 

in the Turkestan region. This, in turn, was a very effective 
alliance for the Shaibani dynasty. After the marriage, the 
Shaybani conquered Mauerennahr and strengthened it. 
This agreements was first broken by Shaibani Khan. His 
economic sanctions against the Kazakh Khanate disrupted 
the peace between the two countries and permanently 
severed the sibling and son-in-law relations.

In conclusion, Kazakh khans have skillfully used 
marriage in diplomacy for a long time. Marital relations 
between the Kazakh rulers and the Shaibani dynasty are 
also valuable because they served a certain political purpose 
between two countries.
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ОҚЫТУ.  ӘДІСТЕМЕ.  ТӘЖІРИБЕ

СЫНДАРЛЫ  ОҚЫТУ  ТЕОРИЯСЫ

Майра ЖЕТПІСБАЙ,
Ақтөбе қаласы № 47 жалпы білім беретін орта
мектебінің тарих пәні мұғалімі

Шыдамды, сабырлы адам – бастаған ісінің 
жақсы нәтижесін көреді, білімге құштар адам 

іздегенін табады. (В.Ян)
 
 Педагогика – көп қырлы термин, сан алуан пікірлер, 

көзқарастар жиынтығын тәрбиенің мазмұны мен так-
тикасының ерекшеліктерін сипаттайды.  Мен өзімнің 
тәжі рибемде сындарлы теорияны басшылыққа алып 
отырмын. Сындарлы оқыту теориясы оқушылардың 
ойлауын дамыту олардың бұрынғы алған білім-
дерімен жаңа немесе сы ныптағы түрлі дерек көз-
дерінен, мұғалімнен, оқулықтан және достарынан 
ал ған білімдерімен астастырыла жүзеге асады 
деген тұжырымға негізделген. Құзырлы мұғалімнің 
міндеті: оқушының жан дүниесін жақсы түсіне білу. Әр 
оқушыны жеке тұлға ретінде қарастырып, оның жан-
жақты дамуына жағдай жасау. Ол үшін:

-Оқушыларға өзімнің пәнім бойынша терең және 
нақты білім беру.

-Оқушыларда білімге деген құштарлығын, өмірге 
деген өзіндік пікірін қалыптастыру. 

-Әр оқушының шығармашылық, зерттеушілік 
қабілет терін ашуға үлес қосу.

-Оқушыларды білімге деген қызығушылықтарын 
және өз бетімен жұмыс жасауға дағдыландыру. 

-Оқушыларда зияткерлік қасиеттерді дамыту. 
-Өз елін сүйетін нағыз азамат болуға тәрбиелеу. 
Оқушылармен қарым-қатынаста тәртіп пен демо-

кра тиялық қағидаттарын ұштастыруға тырыса мын. 
Шешімдерді әділдікпен қабылдаймын, оқушыларды 
жеке тұлға ретінде сыйлаймын. Өмірде мен оп-
тимистік көзқарасты қолдаймын. «Оқу инемен құ-
дық қазғандай» дегендей оқушыға барынша сапа-
лы білім беруі үшін көп ізденіс үстінде болып, 
біліктілігімізді үнемі арттырудамыз. Оқушы да, мұға-
лім де барлығымыз үлкен оқу қоғамдастығының 
бір мүшелеріміз. Оқу шыны үйрете отырып өзімізде 
үйренеміз. Өзіміз бұрын-соңды танымаған жаңа-
шылдық ашуды көздеп Кембридж бағдарламасы 
бо йынша білім алуды мақсат қылдым. Оқу ба-
рысында бағдарламаның негізгі идеясын, мақсаты 
мен міндеттерін түсіндім. Ең алдымен сыныпта ын-
тымақтас тық атмосферасын қалыптастыру керек 
екендігіне көзім жет ті. Оқушы қандай көңіл күйімен 
сабаққа келгенін ең алдымен анықтау керек екендігін 
түсіндім. Жеті модульде қарастырылған идеялар 
сабақта пайдаланатын жекелеген стратегиялар мен 
тәсілдер сияқты өзара байланыста болу керектігін 
ұғындым. Оқушыларға нақты қызмет тәжірибесін 
меңгертіп, оқушылар тек бақылаушы ғана емес, өздері 
қатыса отырып қиын мәселелерді өз бетінше шеше 
білуге үйретуді көздедім. Сабақ басталмас бұрын 
оқушылармен амандасып, бір-біріне күлімсірей қа рап 
қолдарынан ұстап сәлемдесіп, бүгінгі сабаққа бір-
бірлеріне сәттілік тілеп, жылы сөздер айтқызамын. 
Оқушылардың жан дүниесіне үңі луіне тырысам. 

Ынтымақтастық атмосферасын қа лыптастыру мақ  -
сатында сыныпта сабақтан тыс бірнеше тре нинг 
өткіздім. Оқушылар шеңберде үстелге оты рып өзі-
нің көршісі туралы мәлімет берді. Осы мә лімет 
бойынша оқушылардың бір-бі рі мен қарым-қаты-
насы өте жылы, сүйіспеншілік, қа йырымдылық, 
ізгілік бірін-бірі сыйлау, құрметтеу тенденциясы 
ба сым болды. Оқушылар өздерінің көр шілерін тек 
жақ сы жағынан ғана бейнеледі. Мен балаларға 
сын дарлы оқытудың артықшылығына көңіл бөліп, 
«дәстүрлі» оқыту кезеңінде тек механикалық есте 
сақтау, үстірт білім алуына әкеліп соқтыратынын, 
оқушылар білімнің мән-мағынасын терең мең гер-
мейтінін, оқушы білімді болашақ өмірінде тиімді 
пайдалана алмайтынын дәлелдедім. Қазіргі таңда 
оқушы өзіне керек білімді өзі алу керек екендігіне 
көздерін жеткіздім. Оқушыларда сыни тұрғыдан ой-
лау дағдыларын қалыптастыруға мақсат қойдым. 
Ол дегеніміз көбінесе қарсы пікір айтуға, баламалы 
шешімдер қабылдауға, ойлау және іс-әрекетімізге 
жаңа немесе түрлендірген тәсілдерді енгізуге да йын 
болуға, үйымдастырылған қоғамдық әрекеттерге 
және басқаларды сыни тұрғыдан ойлауға баулуды 
білдіреді деп ойлаймын. Сабақтарда мен үнемі СТО-
ның көптеген стратегияларын қолданамын. 

Жаңа тақырып өтер алдында оқушы бұрыннан 
бері нені білетінін анықтап алуды жөн көремін. Ол 
үшін «Түртіп алу әдісі», «Ассоциация», «Кластер» 
әдістерін қолданамын. Оқушылар ақпаратпен та-
нысып болғаннан кейін, мына белгілерді қойып шығу 
керек болады. V – маған таныс, + мен үшін жаңа, 
– түсінбедім, ? бұл туралы тереңірек білгім келеді. 
Оқытуда оқушының бастапқы білімі мен дағдыларын 
назарға алып, оларды өрістетуге тырысамын. Балдар 
осы әдісті пайдалану бары сында, бұрыннан таныс 
мәліметті жаңа мәлімет пен ұштастырады, берілген 
ақпаратты сыни тұрғы дан бағалайды, алда оқылатын 
проблеманың бағы тын анықтайды. Оқушылардың 
өз бетімен ескі мен жаңа білімдерін ұштастырғаны, 
оған терең тал дау жасағаны, Кембридж оқыту 
тәсілінің ұтымды жақтарын көрсетеді. Мұғалім оқуды 
бағалаумен (жиынтық бағалау) қатар, оқыту үшін 
бағалауды (формативтік бағалауды) пайдаланғанда, 
бағалау оқудағы аса пайдалы құралға айналады. 
Оқушы өз білімдерінің деңгейін өздері бағалайды. Әр 
топта оқушылар бағалау критерийлерін анықтайды. 
Көшбасшылар әр топ мүшесіне әділ баға беруге 
тырысады. Сабақтарда мен бағалаудың мына түр-
лерін пайдаланамын: «Екі жұлдыз, бір тілек», «Бір 
керемет, бір тың идея, бір «әттеген-ай», «Бар мақ-
пен бағалау», «Бағдаршам» арқылы баға лау, кри-
терий бойынша бағалау. «Венн диаграммасы», 
«Қа бырға газеті немесе галереяға саяхат» арқылы 
оқу шылардың алған білімдерін пысықтаймын. Осы 
тапсырманы орындау барысында балалар өз ой-
ларын талдады және сараптады, ойлау логикасын 
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ОҚУЛЫҚТЫҢ ТАНЫМ ТӘРБИЕСІ – ЖАҢА ЗАМАН ТАЛАБЫ
(2-бағыт «Оқулық мәтінінің танымдық және тәрбиелік мәні»)

Нағила ДӘУЛЕТХАН,
Т.Бигелдинов атындағы мектептің жоғары 
санатты зерттеуші педагогы, тарих пәні мұғалімі

«Білім – біліктілікке жеткізер баспалдақ, 
ал біліктілік – сол білімді іске асыратын құрал».

А.Байтұрсынұлы.

«Газет – халықтың көзі, құлағы һәм тілі» деп 
алаш қайраткері Ахмет Байтұрсынұлы айтқандай, 
жұрттың көзін ашып, көкірегін оятататын оқулық, газет 
журнал, жалпы кез келген ақпарат көзі, басты құрал 
екенін сол кездің өзінде назарға салған еді. Бүгінгі 
XXI ғасырда заманның көшіне ілесіп, өркениеттің 
даму жолында сағаттап емес минуттап дамып 
жатқан әлемде өскелең ұрпаққа сапалы да саналы 
білім беру, мектеп қабырғасынан қалыптасатын 
тәрбиенің бояуын баланың бойына сіңіру жолында 
оқулықтың алар орны ерекше. Оқулық мәтінінің, 
оның қанық бояулары, мән-мағынаға толы айтар ойы 
бар суреттерінің, мұқабасынан бастап ішкі рухани 
ақпаратының жазылуы ерекше әсер ететіні сөзсіз. 

Қазіргі заман талабының өзі оқулықтың мәтініне 
зор назар аударуды қажет етіп тұр. Өйткені ұрпаққа 
берер тәлім-тәрбие ең алдымен ұстаздың үйреткен 
білімі, қоршаған орта тәрбиесімен ең бастысы нәр 
алып сусындап жатқан оқулығымен рухани дүниемен 
тікелей байланыста. Оқулық мәтінінің танымдық 
ерекшелігін ескергенде мына жайттарды назарда 
ұстаған жөн: тақырып мәтіні мазмұнды білімді 
хабарлауда ықшамды, ақпарат тек мәтін түрінде 
ғана емес хабарлаудың түрлі әдістерін қолдану 
керек, мәселен, бояуы қанық тақырыпты аша түсетін 
суреттер, кестелер, бағыттау сұрақтары, дәлелді 
деректер ең бастысы мәтіннен алған білімін алдыңғы 
біліммен байланыстырып, әрі қарай ынталанып 
оқуға деген құлшынысы артып, ізденуге жағдайын 
жасау керек. Бүгінгі заман талабына сай оқулық 
педагогикалық мәселені, ғылым заңдылығын қайта 
қарауды оған өзгерістер енгізуді, қоғамның пікірімен 
санасуды қажет етіп тұр. Оқулықта тәрбиелік мән, 
ел, жерді сүю, отансүйгіштік, ерлікті дәріптеу сияқты 
тәрбиелік мән болу шарт. Мектеп қабырғасында 
оқытылатын оқулық арнайы бірнеше цензурадан 
өтуі қажет. Қазір саны жағынан көп баспалар 
оқулығындағы мәтіннің, хронологиялық жылдарға 
байланысты сандардың, ғасырлардың қателескен 
тұстары анық көрініп тұрады. Ең бі рінші кезекте 
ескерілетін мәселелер эстетикалық көркемдік, тілдік, 
әдістемелік, полиграфиялық жа зылым, логикалық 
сұрақтар, идеологиялық ұстаным, мәтіннің шағын 

нақты дәлелді мазмұны, оқушы ның жас ерекшелігіне 
сай талаптар да назарда болу керек. Бүгінгі жас 
ұрпақты халқымыздың ға сырлардан бергі келе 
жатқан рухани дүниесімен таным-тәрбиесімен, салт-
дәстүр, әдет-ғұрпымен, мәдениетімен таныстыруда 
заманауи біліммен қа руландыруда, олардың бойына 
жаңа сапалы дағды мен икемділіктерді дарытуда 
заман талабына сай жазылған оқулықтар үлкен рөл 
атқарады. Мек теп бағдарламасының жаңартылуымен 
оқулықтың құ рылымы мен мазмұнына да өзгерістер 
енгізілді. Оқулықтарда үлкен көлемде жаттау мен 
теориялық материалдарға қарағанда қазіргі оқушы 
зейініне сай келетін мәтінді өз өмірімен байланыстыра 
ала тын, проблемаларды шеше алатын шағын ма-
териалдар мен тапсырмалар берілу керек. Оқу-
шының тапсырманы өзі ойланып ізденіп жауап 
бе руіне мүмкіндік беретін ой шақыру сұрақтары, 
диаграммалар, модельдер, кестелер мен графикалар, 
карта, суретпен жұмыс тапсырмалары көп болу қажет. 
Білімнің бәрі кітапта. Сондықтан оқулық оқушының 
рухани басты құралы. Жалпы оқулықтың сапа жағынан 
сын көтермей жиі талқылауларға түсуінің себебін жан 
жақты қарағанымыз жөн. Соның ішіндегі басты мәселе 
оқу әдебиетіне баспа ішінде сараптаманың нашар 
жасалуы, бас па редакторларының жауапкершілігі, 
басқа да са рапшылар мен мектеп әдіскерлерінің 
әр пән мұ ғалімдерінің көзқарасын жалпы қоғам 
көзқарасын назарға алу. Болашақта жаңа заман 
талабына сай келетін қоғам сұранысын қамтамасыз 
ететін оқулық жазғанда бұл аталғандардың назарға 
алынуы бек мүмкін. Байтұрсынұлы Ахметше айтсақ 
«Көркем сөз – көңіл тілі, жалаң сөз – зейін тілі», бүгінгі 
ұрпақ – біздің ертеңгі елдігімізді көркейтетін, рухани 
мұрамызды жалғастыратын болашағымыз. Әр ұлт өз 
ана тілінде буыны бекімеген ұрпағына өз мәдениетін, 
өз әдебиетін, тарихын бойына сіңіреді, ол біздің білім 
беріп жатқан оқулық мазмұны мен мәтінінде. Ендеше 
сөз соңын тіл білімінің атасы Ахмет Байтұрсынұлының 
«Балаларға көп үйретем деп, асығып шала шарпы 
үйретуден көрі, аз болса да нық, анық үйрету абзал» 
деген қанатты сөзімен түйіндеймін. Жаңа заман 
талабына сай оқулығымыз тәрбиелік үлкен мәнге ие 
болғай.

Қарағанды облысы,
Бұқар жырау ауданы, 

Гагарин ауылы.

дамытты, түсінік пен құбылыстардың ортақ және 
жеке ерекшеліктерін анықтап, белгілейді. «Рота-
ция» әдісі кезінде оқушылар өз білімдерін ұсыныл-
ған та қырыпқа актуалдандырады, проблемалық сұ-
рақтар талдауға қатысады, ұсынылған проблема 
бойынша басқа топтардың бағытымен келісетінін 
немесе келіспейтінін, дәлелдемелер арқылы 
білдіреді. Оқушылар гипотеза жасауға, оны қорғауға 

дағдыланады. Мұғалім оқушы ның оқу үлгерімін ғана 
емес, түсініп оқуын қадағалау мақсатына «Жекпе-
жек», «Сиқырлы доп» әдістері ар қылы жетем. Оқу-
шылар бір-біріне жуан сұрақтар қоюға тырысады. 
Осы кезде олардың арасында бәсеке, жеңіске жетуге 
деген ұмтылыс пайда болады. Топтар арасында 
бәсекелестікті күшейтетін әдіс-тәсілдерді көбейту 
керек деп ойлаймын. 
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ЕЛ  ЕСІНДЕГІ  ЕСІМДЕР

АҢЫЗ  АДАМ – ӘЛІМҒАЗЫ

Гүлнар ШЕГЕНОВА,
С.Сейфуллин атындағы Алматы 
облыстық әмбебап кітапханасының қызметкері

2020 жылғы індет ақкөңіл апайларымызбен небір 
асыл азаматтарымызды алып кетті. Сондай асыл 
да абыз адам яғни Райымбеков Әлімғазы атамыз 
туралы ой толғатсам деп отырмын. Енді қара 
сөзден маржан терген жазушы емеспін, карапайым 
кітапханашымын. Бірақ мені бір ой күні-түні 
толғандыра берді. Неге атамның асыл қасиетін 
айтпасқа деген ой іштей маза бермеді. Қызы, әрі он 
жыл тұрған көршісі ретінде атама деген  құрметім 
болсын деген ізгі ниетпен  осы мақаланы жазуыма 
түрткі болды. Сондыктан да әдебиет, өнер сүйер 
окырмандарыма барынша өз тілімен жеткізуге 
тырыстым.

Қазақтың сахна мен кино өнерін қалыптастырып, 
өзінің бойындағы сарқылмас дарынымен өшпес із 
қалдырған шоқтығы  биік тұлға Ш.Аймановтай атамыз 
талай жастардың өнер жолында қанаттарын еркін 
қағып, шыңдалып нағыз өнерді ұстанған азамат болып 
қалыптасуына тер төгіп, жол көрсеткен ұлағатты да ұлы 
ұстаз дер едім. Ұлағатты дейтінім, әрбір кино түсіруде өз 
кейіпкеріншебер таба білуінде және өзінің сол рөлді аса 
бір талантымен кәсіби шеберлігімен алып шығуында. Атап 
айтар болсақ «Атаманның ақыры», «Туған жер», «Алдар 
көсе», т.б. Сондай алтын қордағы «Тақиялы періште» 
фильмін түсүруде біріншіден үлкен комедиялы жанрдағы 
кино дүниеге келсе, екінші жағынан трактор жүргізушісі үш 
ұйықтаса да актер боламын деп ойламаған қарапайым 
ауыл баласының бағын ашты десе де болғандай. 

Қарапайымдылықты қасына ертіп, ізгіліктің ізінен ерген 
нар тұлғалы батырдай денесі бар Әлімғазы атамыз өте кең 
пейілді де ақжарқын көңілді жүретін. Кейбіреулер өзінін 
атақ-даңқымен, дүниесімен, алған әйелдерімен мақтанып, 
марқаяды. Ал біз осы атамызбен мақтанамыз. Біз үшін 
үлкен мәртебе, бір шаңырақтың  астында тұрып, есігіміз 
бөлек болса да талай мағыналы да қызықты күндерді 
өткізіп, бүгінде жадымызда елес естеліктер болып ғана 
қала берді. Олай дейтінім «Қарты бар үй қазыналы» 
демекші үйіміздін алтынға бергісіз қазынасы еді. «Көп 
жасағаннан емес, көпті көргеннен сұра»– дегендей 
атамыздың әлде де болса, көрсетер бағыты мен берер 
ақылы мол еді. Атамның қарапайымдылығы, кішіпейілдігі, 

жауапкершілігі мол болатын. Өнер мен мәдениеттің дәмін 
көріп, рахатын сезіне алған адамға бұдан артық байлық 
керек емес дегендей мүмкін өнерде жүрген  ұлылардың 
салып кеткен сара жолын көргендіктен болар, бір түскен 
киносымен дандайсып, қасындағыларды танымай 
кететіндер қатарынан емес, керісінше осындай басына 
берген кішкене бақты өзіндік ғұмырына рухани азық ете 
білген және бағалап, бағына жеткен атамызда не арман 
бар екен? –деп кейде ойлаймын. Қазақта жиі айтылатын 
сөз ол «әдемі кәрілік яғни әдемі қартаю»– деп айтылады. 
Сондай әдемі қартайып, артына ұялтпайтын ұлдар мен 
қызартпайтын қыздар тәрбиелеп, немерелеріне тек адами 
қасиеттерді сақтап, өнегелік үлгілерді жоғары ұстап, 
тура жолдан таймай адал болуды көкседі. Өсіп-өнген, 
ұрпақтарының арқасында ағайын-туыс, құда-құдағилары, 
көрші-қолаңдарының ыстық ықыласына бөленген абы-
здың өмірі мейлінше жақсылықтармен қуаныштарға толы 
бақытты ғұмыр болды.

Көзі тірісінде өзіне жасалған талай құрметпен сыйды 
көріп өтті. Бұл дегеніңіз ғанибет емес пе? 80 жасқа толып, 
«Тақиялы періштенің» екінші фильміне түсіп жатырмын 
деп сонда хабарлады. Таңырқаған көпшіліктің арасынан 
«жарайсың шал», енді біреулері «Алла тіл көзден 
сақтасын»–дегендер де болды. Апамызмен жұптасып, 
бірге келе жатқандарына алпыс жыл яғни «гаухар той» 
жасап, көпшілікпен бөлісіп, сонда бір арқа-жарқа болдық. 
Ырымшыл халық емеспіз бе? шашылған шашудан тәй-тәй 
басқан баладан, еңкейген қарияға дейін осындай тойға 
жетейік деген ниетпен болмаса балаларымыз жетсін деп 
жапа тармағай алып жаттық. Мұндай тойды көру біз үшін 
үлкен қуаныш. Аталмыш тойға жеткен де бар, жетпеген де 
бар. Қазақ киносын әлемдік деңгейге жеткізген, қазақтың 
маңдайына біткен дара ұлы А.Әшімов атамызды елдің 
айтып  жатқан тілектеріне қарамастан Әлімғазы атамыз 
шығып кетіп қарсы алды. Залға кіріп келгенде  жетісулықтар 
барлығы тік тұрып шапалақпен сондай зор құрметпен қарсы 
алғаны әлі күнге дейін көз алдымда. Ұлылардан ұлықталып, 
таланттарына табынып, өнерді бойтұмарындай қастерлеп 
келешекке жеткізген тұлғаны көру бақыты бізге сол күні 
бұйырған екен. Қазақ өнерінде ойып аларлық орны бөлек 
жандарды көрудің өзі денеңді шымырлатып, көргенімен 
түйгені мол жұлдызға қарап таңырқап, суретке түсуге 
кезекке тұрып, үлкен әсермен үйге қайттық. 

«Қонақ қойдан да жуас»– деп осы мақалды жиі айтатын 
марқұм. Себебі дастархан басында сондай талғампаз емес. 
Бергеніңді ішіп, дастархандағы барлық дәмнен ауыз тию 
керек дейтін. Көпшілдігі бір басқа барған жерінде «өй ана 
кісі келмеген бе?, өзі көрінбей қалды»– деп іздеп тұратын.

Көршілер арасында ораза, құрбан айттарда және нау-
рыз мейрамында болсын, астарда ас қайырып,  батасын 
бе ретін. Менің таңқалатыным түрлі тұсаукесер, шілдехана, 
сүндет тойға, жастарға тағы басқа бағыттардағы батасы  
кере мет еді. Өкініштісі сол баталарды видеоға түсіріп 
алмап пыз. Кім білген бұлай тез кетіп қалатынын. Батагой 
атамыз болатын. 

Көңіліне ұнамаса «ой ёлки анаған айтып едім» деп 
тек сабырлылықпен маңғаздана отырып сөйлейтін. Ата-
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ШӘКІРТ  ШЫҒАРМАШЫЛЫҒЫНАН

ТЕЛЖАН  ШОНАНҰЛЫ – БІРЕГЕЙ  ТҰЛҒА
Киелі Ақтөбе өңірінен шыққан ел мақтанышына ай-

налған тұлғалар баршылық. Соның бірі – өз жерлесіміз 
Телжан Шонанұлы. 

Ол Ырғыз уезінде Аманкөл болысының 4-ауы-
лында (қазіргі Ақтөбе облысы Ырғыз ауданы Аманкөл 
ауылы) дүниеге келген. Жастайынан алдына қойған 
мақсатына жетпей тынбайтын бірбеткей еңбекқор еді. Оның 
өскен ортасы – Ырғыз өңірі, Ырғыз қаласы – кезінде қа-
зақтың жақсысы мен жайсаңдарының бас қосатын кішігірім 
рухани кіндігі болған құтты мекен. Ырғыз топырағынан ел-
жұртының ыстық ықыласына бө ленген небір сайыпқыран 
ірі тұлғалар шықты. Арғы тарихты қозғамай, бергі Кеңес 
өкіметі орнағаннан бастап Қазақстанның көрнекті қоғам 
және мемле кет қайраткері, ғалым Тел Жаманмұрынұлы, 
үкімет мүшелері Жүргенов Темірбек, Алманов Бәймен. 
сынды тұлғалар мекендеген сол жерді. 

Жаңалыққа жаны құмар Телжан Шонанұлы 1908-1912 
жылдары Ырғызда 2 сыныптық орыс-қазақ мектебінен 
білім алды. Қабілетті жас осы мектеп қабырғасында жүр-
генде орыс тілін жетік меңгеріп алды. Орыстың классик-
жазушылары А.С.Пушкин, М.Ю.Лермантов, А.П.Чехов, 
Н.А.Крылов, Л.Н.Толстой, М.Е.Салтыков-Щедрин, В.Г.Бе-
линский, Н.В.Гоголь шығармаларын қызыға оқып, таны-
суына мектептегі ұстазының ықпалы зор болды. Орыстың 
классикалық әдебиетінің үлгілерін оқу Телжанның қиял 
қанаты ның алысқа самғауына әсер етті. Осы жылдары 
оның қолына Санкт-Петербургте басылған Абайдың тұңғыш 

жыр жинағы түседі. Абайдың поэзиясы мен ғибратты 
қара сөздерін оқу оны ерекше бір сезімге бөлеп, рухани 
қанағаттандырды. Осындай оқиғалар оның үлкен өмірге 
келуіне бірден-бір себепкер болды.

Ол өмірінің соңғы жылдары өз халқының болашағы үшін 
күресіп, оқу-ағарту, тарих, әдебиет пен тіл майданында 
мол еңбек сіңірді. 1930 жылдардағы зо балаңда сталиндік 
нәубеттің құрбаны болған үркердей қазақ зиялыларының 
есімдерін қастерлеп, ерекше құрметпен атап жүрміз. 
Өйткені екі ғасыр тоғысында, одан бергі 1920 жылдарда 
ғылым, мәдениет, оқу-ағарту саласында өзгеше серпіліс 
туған дәуірде, жаңа ашылып жатқан жаңа мектептерге 
алуан түрлі оқулықтар жазып, әрбір ғылым-ілім басында 
тұрып, көшбасшы болу әзиз ағалардың үлесіне тиді. 
Талантты, кемел, халқымыздың біртуар бұл тұл ғалары өз 
мамандықтарынан тыс басқа салаға да қатысты еңбектер 
жазып, ғылым мен оқу-ағарту ісін өріске алып шықты. 

Телжан Шонанұлы мектепті аяқтағаннан кейін Орын-
бордағы қазақ мұғалімдер институтында оқиды. Онда қа-
зақ жастарының мәдени-ағарту бағытында құрылған «Игі-
лік» ұйымын ұйымдастыруға белсене араласып, «Қазақ» 
газетіне халық ағарту мәселелері бойынша мақалалар 
жариялайды. Оқуын аяқтағаннан кейін 6 жыл мектеп-
те жұмыс жасауға міндеттеледі. Ал  1916-1921 жж. Ырғыз 
уе зінде мұғалім, аудармашы қызметін атқарды. Оның ең 
еле улі қызметі – 20 жылдары Қазақ АКСР Халық ағарту 
комиссариаты жанындағы Академиялық орталығындағы 

мыз соңғы жылдары өз отбасын ғана емес өзгелердің де 
мәселесін шешіп, көмек қолын созды. Жаксылығын біле біл -
ген адам болса, атамды ешқашан ұмытпайды деп ойлаймын. 

Есі бар әйел тек ерінің абыройын ойлап, биікке көтереді. 
«Жақсы әйел жарының басын төрге сүйрейді» демекші 
апамыздың да еңбегі зор. Өзі де жиі айтып отырады 
«кең болсаң, кем болмайсың»– деп. Атамыздың жоғын 
білдіртпей ененің қабағына қарап, шиттей балапандарын 

аш етпей, ауылшаруашылық жұмысына 
араласып, шыдамдылықпен төзді. Қи-
налғанын да қимағынан да білдірмеді. 
Керісінше жарының емін-еркін киносына 
түсіп, ел қатарынан қалмай жүруін тіледі. 
Бұл да болса апамның үлкен ерлігі 
өзінің отбасынан алған тәрбиесі деп 
білер едім. Қазіргі таңда жастарға үлгі 
боларлық өнеге. Себебі құдай қосқан 
жарына қызғаншақтық деген бойлап 
алған індет секілді барлық жаман 
қылықтарға жетелейді. Балаларының 
тағдырын ойламай соңында ажырасып 
жатады. Сабырлылық, шыдамдылық 
деген ұстанымды ұстаған әрбір 
әйел барлық қиындықтарды жеңеді. 
Сондықтан да қазақи салт-дәстүрді 
сақтаған, абыз атамыз бен апамыз дың 
асыл қасиеттерін дәріптей  отырып, 
саналы да жігерлі, ақыл-парасаты мол, 
күш-жігері басым, жүрегінде иман-
дылығы бартәрбиелі жастарымыз 
болса қоғам ішінде іріткі болмай, 
тәуел сіздігімізді бағалай отырып, бей-

біт шілікте өмір сүреміз. Асылдың сынығындай болған 
абыз атамның арманы да осы болатын. Міне, өмірінің со-
ңына дейін қоғамдық жұмыстарға белсене ара ласып, жас 
ұр пақты тәрбиелеуге үлкен үлес қосып, ел амандығын 
тілеп жүретін қазақтың періштесі әрбір исі қазақтың 
есінде мәңгі сақталады деп сенемін. Абыз атамның 
аңызға айналары хақ.
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БАҚЫТЖАН  ҚАРАТАЕВ – РЕСЕЙ  МЕМЛЕКЕТТІК  ДУМАСЫНЫҢ  ДЕПУТАТЫ
Зерттеудің мақсат-міндеттері. Зерттеу жұмы сының 

мақсаты – Қазақстанның ірі тарихи тұлғала рының бірі, 
алғашқы қазақ заңгері, көрнекті қоғам қай раткері, ағартушы-
демократ Бақытжан Бисәліұлы Қа ратаевтың білім, ғылым, 

өнерді үйрену жолдарын зер делеу, оған обьективті баға 
беру. Осы мақсатқа жету жолында төмендегідей міндеттерді 
орындау көзделді:

Халқымыздың бостандығы мен ұлттық тәуелсіздігі, 

білікті жауапты маман ретіндегі жұмысы еді. 1929 жылы 
Алматыға көшіп келіп, Қазақ АКСР-і ХАК-да қызмет 
атқарды. 1934 жылға дейін ҚазПИ-де оқытушылықпен ай-
налыса отырып, мектепке арналған оқулықтар мен оқу 
бағдарламаларын жазды. 1935 жылдан бастап Қазақ 
Мем  лекеттік университетінде қазақ тілінің доценті болып 
еңбек етті. Телжан Шонанұлының әлеумет қоғамдық іс-
терге араласуы 1916 жылғы қазақ ұлт-азаттық көтерілісі 
кезінен бастау алады. Ол қарулы көтеріліске қарсы болған 
Ә.Бөкейханов, А.Байтұрсынов, М.Дулатов бастаған зиялы 
аза мат тарға қолдау білдірді. 1917 жылы Ақпан рево-
люциясынан кейін Телжан ұлттық Автономия жо лында 
күрес жүргізген Алаш қайраткерлерінің қата рында болды. 
Мұражайда сақталған мәліметтерге қарағанда, Телжан 
Шонанұлының ғылыми-шығар машылық ғұмырбаяны сол 
кезде кезектесіп астана мәртебесін алған қалаларда: 
Орынборда басталып, Қызылордада жалғасып, Алматыда 
аяқталды. Ға лым ның соңында қалған мұрасын шартты 
түрде 5 тақырыпқа жіктеуге болады: тіл туралы еңбектері, 
тарих жөнінде зерттеулері, әдебиет хақындағы ғы лыми 
жұмыстары, жағрапия ғылымын меңгертуге арналған оқу-
лықтар, жалпы көсемсөздік туындылары және қалам гердің 
аудармалары. 

Қазақ тарихында артына мол мұра қалдырған, еліміздің 
қоғамдық-саяси өмірінде өзіндік қолтаң ба сын айшықтаған 
қайраткерлердің қатарында Тел жан Шонановтың тұлғасы 
ерекше дараланып тұ ра ды. Оның есімі ұзақ жылдарды 
араға салып, халқына қайта оралды. Өз тұстастары 
Әлихан, Ахмет, Мағжан сияқты Телжан жан-жақты білімді, 
өз заманының озық ойлы тұлғасы болған. 20-30-жылдары 
ол өнімді еңбек етіп, 30-дан аса кітап, 80-ге тарта ғылыми 
мақалалар жазған, ғылымның әр саласында – тіл білімінде, 
педагогикада, тарихта өшпес із қалдырды. Осындай 
біртуар қазақ азаматының тарихи мұраларын зерттеу біздің 
борышымыз деп ойлаймын.

Жалпы, қазақтың ерте оянған ұрпағының өкілі Ахмет 
Байтұрсыновпен бірлесіп алғашқы «Оқу құ ралын» түзген, 
қазақ мектептеріне арнап алғашқы география оқулығын 
жазған. Ал, 43 жасында «Халық жауы» болып айыпталып, 
атылған, одан кейінгі 50-шақты жыл бойы атын атауға тыйым 
салған ға лым-педагог, лингвист, тарихшы, аудармашы қо-
ғам қайраткері Телжан Шонанұлының өмірі, еңбек жо лы, 
кісілік келбеті, бай мұрасын кеңінен халыққа насихаттау – 
жас ұрпақ алдындағы баршамыздың парызымыз. Еліміздің 
қоғамдық-саяси өмірінде өзін дік қолтаңбасын зерделеу, 
оның өміріне қатыс ты бұрын-соңды ғылыми айналысқа 
енбеген де рек тер негізінде обьективті түрде баға берілуі 
ке рек. Ол небары 43 жасында біздерге 40-қа жуық ғы лыми, 
ғылыми-танымдық оқыту бағдарламасы, оқулық кітаптары, 
сондай-ақ жүзден аса көлемді пуб лицистикалық, ғылыми-
теориялық, ғылыми-әдіс те мелік, проблемалық мақалалар, 
өмірбаяндық очерк тер жазып, аудармалар жасады.

Телжан Шонанұлы – Алматы педагогикалық инс-
титутының Қазақтың Киров атындағы Мемлекет тік 
университетінің алғашқы ұстаздарының бірі.  Жур на лист 
Марат Мырзағұл «Оралу» атты кітабында қа зақтың ерте 
оянған ұрпағының өкілі, 50-шақты жыл бойы атауға тыйым 
салынған ғалым-педагог, лин гвист, тарихшы, аудармашы, 
қоғам қайраткері Телжан Шонанұлының өмірі, еңбек жолы, 

бай мұрасы туралы кеңінен баяндалған. Кезінде Телжан 
Шонанұлы ұлы қазақ ойшылдары – Абай Құнанбайұлы, 
Шоқан Уәлиханов, Ыбырай Алтынсарин еңбектеріне бой-
лай отырып, нағыз педагог ретінде шыңдалғаны бай-
қалады. Мысалы, Телжан А.Байтұрсыновпен шығар ма-
шылық ынтымақтастықта болып, бірлесіп, 1926 жылы 
мектеп оқушыларына арнап 412 беттік «Оқу құралын» 
(Хрестоматия) бастырып шығарады. 

Телжан – қазақ ғылымы, оқу-ағарту қызметі мен мә-
дениетінде өзіндік соқпақ салған тұлға. 1925-1935 жыл-
дардағы қиын да жауапты кезеңде теориялық мәселелерден 
гөрі, практикалық мұқтаждық басы мырақ болып тұрған 
шақта, Телжан Шонанұлы ғылым, оқу-ағарту қызметіне қызу 
араласып, әліппе, оқулық, бағдарламалар жазып, халықты 
сауаттандыру жо лында көп еңбек сіңірді. 

1937 жылғы қуғын-сүргіннің құрбаны болған Тел -
жан Шонанұлы есімі мен оның мұралары 50 жылдан ас-
там тарихымыздың «ақтаңдақ беттері нің» қатарында 
тұрды. Тек 1990 жылы 13 тамызда КСРО Президиумының 
«20-25-жылдардағы саяси репрессия құрбандарының бар-
лық құқықтарын қал пына келтіру туралы» Қаулысы негізінде 
оның аты толық ақталды. 

Астана еліміздің астанасы атанғаннан бастап қалада 
Алаш атауына, Алашорда қайраткерленіне қатысты ша-
ралар қолға алына бастады. Шамамен 1997 жылдың 
қараша айында Астана қалалық мәслихатының шешімімен 
Әлихан Бөкейханов бастаған бір топ Алаш тұлғаларына 
бас қалада көше берілді. Оның қатарында Міржақып Ду ла-
тов, Мұхамеджан Тынышбаев, Сұлтанмахмұт Торайғыров 
болды. 90 жылдық мерейтой құрметіне Астанада Алаш тас 
жолынан бастап, Мұстафа Шоқай, Ғұмар Қараш, Жүсіпбек 
Аймауытұлы, Әлімхан Ермеков, Сұлтанбек Қожанұлы 
сынды, бас-аяғы 10 тұлғаға көше аты берілді. Сәйкес 
шешім, 2007 жылдың 12 желтоқсанында шықты. Бұл қа-
тардан көрнекті Алаш қайраткерлері, тіл білімі сласын 
ұйымдастырушы, ағартушы, педагог, аудармашы, тілші-
ғалым Телжан Шонанұлының да есімі берілді.

Жоғарыда айтылған Телжанның халқына қалдырған 
мұрасының бірі ретінде осыларды ескере отырып, Ақтөбе 
қаласында Целинная көшесін Телжан Шонанұлы атына 
ауыстырды. 
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оның жарқын болашағы үшін аянбай күрескен үлы да-
ланың дарынды перзенті Бақытжан Қаратаевтың өмірі 
мен ғылыми-зерттеу жұмыстарымен таныстыру.

Көрнекті заңгер, мемлекет және қоғам қайраткері, 
ағартушы, демократ Бисәліұлы Қаратаевты азамат ре-
тінде таныту, оған обьективті баға беру.

Өркениетті күрес із ашары Бақытжан Бисәліұлы 
Қаратаевтың алуан түрлі ғылыми-зерттеу жұмыстарын 
келешек ұрпаққа насихаттау. 

Зерттеудің өзектілігі. Қазақ тарихында артына 
мол мұра қалдырған, еліміздің қоғамдық-саяси өмірін-
де өзіндік қолтаңбасын айшықтаған қайраткерлер дің 
қатарында Бақытжан Қаратаев тұлғасы ерекше да-
раланып тұрады. 

XX ғасырдың басында Б.Қаратаев өзге зиялы аза-
маттармен бірге халқын ояту мақсатында сая си күреске 
бел буған, елде халықтың өтініш-та лап тарын патшаға 
жеткізу шараларын қолға алған аза маттардың бірі.

Бақытжан Бисәліұлының өмірлік тәлім-тәрбиесі, көз-
қарасы, болашақ ұстанымы Ресей империясының қазақ 
даласын отарлап, оны өз меншігіндей көріп ашық иелене 
бастаған кезінде және оған қарсы бір сәт толастамаған 
ұлт-азаттық қозғалыстар тұсында қалыптасқан деп 
пайымдайды.

Сондай-ақ, ол өзінің қысқа ғұмырында өзін жан-жақты 
біраз қырынан танытып үлгерген. Б.Қаратаев ғылыми 
жұмыспен өмірінің соңында, яғни 70 жастан асқан шағында 
айналысып, «біздің ұзақ өмірден көргеніміз, естігеніміз, 
тарихи әдебиеттерден кейбір білгеніміз қағазға түсе берсе 
игі еді деген мақсатта» санаған тұлғаның зерделік қабілетін 
кең көлемде насихаттау бүгінгі күннің өзекті мәселелері 
болып та былады. Сайып келгенде айтарымыз, Қазақстан 
та рихына жаңа көзқарастар тұрғысынан баға беріліп жат қан 
соңғы уақыт ішінде, Бақытжан Қаратаевтың өз халқының 
қамы үшін маңдай терін төккен, ешкімнен қамықпай, өз 
естеліктерін, көзқарастарын парақтарға жазып қалдырған 
жарқын бейнесін кеңінен зерделеу еш күмән тудырмайды.

Зерттеу жұмысының әдістері. Зерттеу жұмысы 
қоғам дамуының обьективті даму заңдылықтары негізінде 
жүргізілді. Қолдағы деректердің шын айту лығына көз 
жеткізу үшін салыстырмалы тарихи тәсілдер қолданылды. 
Зерттеу жұмысы барысында алдымен Бақытжан 
Қаратаевтың өмірі мен Қазақ тарихында қалдырған артына 
мол мұрасына қатысты арнайы зерттеу жұмыстары, 
ғылыми мақа лалар, одан соң дерек көздері іздестірілді. 
Сол сияқты өмірбаяндық-анықтамалық еңбектерден 
мәлі меттер алынды. Жиналған барлық материалдар 
топтасты рылып, жан-жақты сыни талдау негізінде зерттеу 
жұмысына пайдаланылды.

Зерттеу жұмысының ғылыми-жаңашылдық си-
паты. Зерттеу жұмысы барысында тума талан ты мен 
жарқырай көрініп, сан қырын жан-жақты ашып, оны халық 
игілігіне жарата білген өз дәуірінің озып туған тұлғасы – 
Бақытжан Қаратаевтың еліміз дің қо ғамдық-саяси өмірінде 
өзіндік қолтаңбасын зер  делеу, Бақытжан Бисәліұлының 
өміріне қатысты бұ рын соңды ғылыми айналысқа енбеген 
деректер негі зінде обьективті түрде баға беруге талпыныс 
жасау.

Халқым деп соққан – оның жүрегі.
Халық арасында Бақытжан Қаратаевтың есімі тарихта 

алтын әріптермен жазулы тұр десек артық айтпағанымыз. 
Оның бір адамның бойында кездесе бермейтін халқына, 
туған жеріне деген махаббаты, патриоттық сезімі күшті 
еді. Бақытжан Қаратаевты біз тек Ресей Мемлекеттік 
Думасының депутаты ретінде ғана емес сонымен қатар 
білімді заңгер, үнемі әділетті жақтаушы азамат ретінде 
танимыз.

Бақытжан Қаратаев – артына мол мұра қалдырған 
халықтың бірден – бір жанашыры. Қазақ халқының мұң-

мұқтажын түсіне отырып, Жалпы жиналыста күллі қазақ 
атынан аграрлық мәселелерді алға қо йып, сол кезеңдегі 
келеңсіз жағдайларға қарамас тан өз ойын ашық айта 
білді. Оның армандаған көзде ген мақсаты қазақ халқының 
басқа елдермен тең дәрежеде білім алып, өз Отанында 
ойларын ашық біл діре алатын азамат қалыптастыру еді. 
Соның куәсі Батыс Қазақстан облысындағы Жымпиты 
ауданының Шідерті болысынан отырықшы халыққа ар-
нап жаңа дан ауыл тұрғызуы, «қоян жылы» болатын нәу-
беттен сақтану мақсатында қазақ даласында азық-түлік 
қаражатын қалыптастырып, халықты көп дүкендер ашуға 
шақырды. Халықты сауаттандыру мақсатында және де 
жер өңдеу істерін жетік меңгеруде де көптеген үлестер 
қосты. Сондай-ақ мұрағаттық бөлімде қызмет атқарған 
тұста Қазан төңкерісі және Азамат соғысы жылдарындағы 
қазақ халқының жай күйлері туралы біраз айтылмаған тың 
дүниелерді топтастырды.

Қорытындылай келе өз халқына осыншама ең бегі 
сіңген абзал ұлдары жөнінде бір дауыспен ер кін айту-
ға тоталитаризм жылдарында мүмкіндіктер бол  мады. 
Ен ді бұл қате көзқарас түзетілуі тиіс. Ба ба мыздың атын 
хал қымыз өшірмейді, өсіреді бірақ сол талпыныс аздық 
етеді. Қазақстанның азаттығы мен тәуелсіздігі үшін ақы-
лын, ерік-жігерін аямай, бар өмірін сарп еткен мемлекет 
қай раткерлерінің алдыңғы сапында әрқашанда Бақытжан 
Бисәліұлы Қаратаевтың есімі аталып, оның жарқын бейнесі 
халықтың есімінде сақталмақ. Рухты бабамыздың даңқын 
асқақтату әр қазақ баласына міндет.

Ұсыныс:
1.Бақытжан Қаратаевтың зерттеген ғылыми жаз бала-

рын жинақ етіп шығару.
2.Ақтөбе қаласының бір көшесіне Бақытжан Қа ра-

таевтың есімін беру.
3.Мектепке немесе Жоғары Заң университеттеріне Ба-

қытжан Қаратаевтың есімін беру.
4.Бақытжан Қаратевтың өмірі мен шығар машы лығын 

кең көлемде насихаттау.
4.Бақытжан Қаратаевтың жасаған еңбектерін Қа зақстан 

тарихы пәнінен кең ауқымда оқытылуына жағдай жасау.
5.Бақытжан Қаратаевқа арналып өмір жолы туралы 

деректі фильм түсіру.
6.Бақытжан Қаратевқа арналған ескерткіш немесе 

мемориальдық тақта орнату.
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Назерке ӘНЕТОВА,
№36 қазақ орта мектебінің 9-сынып оқушысы,

ғылыми жетекшісі тарих пәні мұғалімі 
Жанар ТАЙМАН.

Ақтөбе қаласы. 
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ҚАЗАҚСТАН  ТАРИХЫ – ОРТА  МЕКТЕПТЕРДЕ

ҚАҢЛЫЛАРДЫҢ  ҚАЛАЛЫҚ  МӘДЕНИЕТІНІҢ  ДАМУЫ

Алмагүл ЖАДЫРАСЫНОВА,
№5 жалпы білім беретін орта мектептің тарих пәні мұғалімі

Сабақ тақырыбы Зерттеу сұрағы: Қаңлыларда қала мәдениетінің дамуы немен байланысты?
Оқу мақсаттары 5.4.2.3 Ұлы Жібек жолының пайда болуын түсіндіру.

Сабақ мақсаттары

Барлық оқушылар: Оқулықта берілген және қосымша тапсырмаларды орындайды. Жазба жұмыс 
жасайды. Сұраққа жауап береді. Көптеген оқушылар: Топтық жұмысты бірлесе орындайды. 
Өз бетінше жұмыс жасайды. Сұраққа жауап береді. Қосымша үлестірме ресурстар мен жұмыс 
жасайды.  Кейбір оқушылар: Оқулықтан тыс берілген қосымша тапсырмаларды орындайды, 
тақырып бойынша қосымша мәліметтер мен дәлелдер келтіре алады.

Тілдік мақсаттар Үш тұғырлылық, терминология мен жұмыс.

Құңдылықтар Өнер, мәдениетті қастерлеуге тәрбиелеу.
Пәнаралық байланыстар География. Өнер. Көркем еңбек, Зайырлы Дінтану негіздері.
Бастапқы білім Үйсіндер.
                                                                                                Сабақ барысы
Сабақ кезеңдері Мұғалім және оқушы іс-әрекеті Ресурстар

Сабақтың басы 

Сәлемдесу.
Психологиялық ахуал қалыптастыру:
Жұма тілек. Сынып реттілігін қадағалау. Оқушыларды түгелдеу. 
Білім білезігі арқылы топтасу.
1.Үйсін туралы алғашқы деректер б.з.д нешінші ғасырда кездеседі? 2.Үйсін 
қоғамы нешеге бөлінеді және қандай?
3.Үйсіндердің шаруашылығы? 4.Қытай деректері бойынша үйсіндер батыс 
және шығысында қандай елмен шектеседі?
Ж/б: 1.б.з.б ІІ ғ. соңы. 
2.Үйсін қоғамы: гуньмо/күнби/ бектер, ру басы, ауқатты адамдар. 
Қарапайым бұқара.
3. Көшпелі мал шаруашылығы, егіншілік.
4. Шығысында – ғұн. Батысында – қаңлы.
Зерттеу сұрағы: Қаңлыларда қала мәдениетінің дамуы немен 
байланысты? 
Білу және түсіну: Топтарға тапсырма.
Қолдану 8 минут. Берілген мәтіндерді балалар оқып алады.
1-топ: -Жібек жолының тарихы қайдан бастау алады?/деректену/.
-Жібек қалай пайда болады? /бұл қызықты/.
-Чжань Цянь саяхаты қай жерлерден басталады? /оқулықпен жұмыс/.
Жібек жолының тарихы қайдан бастау алады?/деректену/.
-Жібек қалай пайда болады?/бұл қызықты/.
-Чжань Цянь саяхаты қай жерлерден басталады? /оқулықпен жұмыс/.
2-топ: -Б.з.б ІІІ-І ғғ. Қаңлы елінің аумағы және қандай елдермен шегаралас 
болды?/картамен жұмыс/.
-Қаңлылар астанасы?/деректену/.
-Қаңлы мемлекетінің аумағында Қазақстанның қазіргі заманғы қай 
қалалары орналасқан? /деректену/.
3-топ: -Қаңлы мемлекетінің көрші елдермен қарым-қатынасы қандай 
болды?
-Үйсіндермен/оқулықпен жұмыс/.
-Қытайлармен/деректену/.
4-топ: -Қаңлы мемлекетінде қала мәдениетінің дамуының басты себебі?/
оқулықпен жұмыс/.
Қаңлы мәдениеті ескерткіштері нешеге бөлінеді және қандай? /оқулықпен 
жұмыс/.

Окулық,
деректер

Сабақтың ортасы
Қолдану. Кейбір оқушылар қосымша деректер мен жұмыс танады. 
Түсіндіру. Топтық, жеке жұмыс жүргізу.
Картамен жұмыс. Дәптермен жұмыс.
Оқулықта берілген тапсырмаларды орындау.

Сабақтың соңы Ой қорыту. Видиоролик.

Бағалау 5 минут
Топ көшбасшылары бағалайды.
Алтын динар, Күміс дирхэм, мыс тиындар.
«Білім қоржыны».

Ақтөбе қаласы.
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ҰЛЫ  ЖІБЕК  ЖОЛЫ – ШЫҒЫС  ПЕН  БАТЫСТЫҢ  ДӘНЕКЕРІ 

Мөлдір ЖҰМАШЕВА,
Жаңақала жалпы орта білім беретін мектебінің тарих пәні мұғалімі

Ұзақ мерзімді жоспар бөлімі: 8-бөлім. Сауда, қолөнер және әлемді игеру.

Сабақ тақы/бы Ұлы Жібек жолы Шығыс пен Батысты қалай байланыстырды?
Оқу мақсаты 6.4.1.2 - ортағасырлардағы халықаралық сауда мен саяхаттардың рөлін түсіндіру.
Сабақ 
мақсаттары:

Барлық оқушы: Ұлы Жібек жолының пайда болуын түсіндіреді. Басым бөлігі: Ұлы Жібек жолының, саяхаттардың 
бағыттарын, ортағас. қалаларды картадан көрсетеді. Кейбірі: Ұлы Жібек жол. маңыздылығын тұжырымдайды.

Бағалау
критерийлері: 

Ұлы Жібек жолының пайда болуын түсіндіреді. Ұлы Жібек жолының, саяхаттардың ба ғыттарын, ортағасырлық 
қалаларды картадан көрсетеді. Ұлы Жібек жолының ма ңыздылығын тұжырымдайды.

Тілдік 
мақсаттар

Ұлы Жібек жолы туралы мәтінмен жұмыс жасайды (окылым). Ұлы Жібек жолына қатысты бейне роликті 
көреді (тыңдалым). Ұлы Жібек жолының сауда тармақтарын картадан көрсетеді (айтылым). Картадан Ұлы 
Жібек жолының сауда тармақтарын кестеге жіктейді (жазылым). Пәнге қатысты сөздік қор мен терминдер: аң 
терілері, бай – шонжар, Ұлы Жібек жолы, сауда, керуен, зергерлік бұйым. 
Диалог құруға, шығарма жазуға арналған пайдалы тіркестер: Ұлы Жібек Жолы, экспедиция, көне қала, 
демалыс, отбасы, сауда, тауар. Талқылауға арналған сұрақтар: Ұлы Жібек Жолының маңызы неде?
Ұлы Жібек жолының өркениетке тигізген маңызы?

Құндылық-
тарды дарыту

«Мәңгілік ел» идеясының құндылықтары (тарихтың мәдениет пен тілдің біртұтастығы) арқылы өз елінің, өзге 
мемлекеттің тарихы мен мәдениетін құрметтеуге баулу.

Пәнаралық 
байланыстар

География (Батыс пен Шығыс мемлекеттерін және Ұлы Жібек жолының бағыттарын картадан көрсету), 
Қазақстан тарихы  (Ұлы Жібек жолы).

Алдыңғы оқу/ 
Бастапқы білім

Оқушылар сауда, экономикалық және мәдени байланыстар бойынша алдыңғы бөлімдердегі және Қазақстан 
тарихындағы қарастырған тақырыптарында алған білімдерін қолдана алады.

Жоспар

Жос/ған уақыт Жоспарланған жаттығулар Ресурстар 

Басталуы
5 мин

5 мин.

Ұйымдастыру. М.Сәлемдесу. 
БЫМ. Сабақтың тақырыбын анықтау үшін сурет бойынша сұрақтарға жауап беру.
Оқушыларға сұрак: 1.Суретердің атаулары? 2.Бұл суреттердің арасында қандай байланыс 
болуы мүмкін? 3.Неге олай ойлайсыздар? 4.Осы берілген суреттерге ортақ қандай атау 
берер едіңіздер?
Сабақтың оқу, сабақ мақсаттарымен таныстыру. Ұлы Жібек жолы туралы бейнематериал 
көрсету.  М. Ұлы Жібек Жолы туралы анықтама беру.

https://yandex.
kz/images/
search    Бейне-
материал: 
Ұлы Жібек жолы
https://youtu.be/
Ae7QAZ5pdEo

Ортасы.
10 мин.

10 мин

Ұлы Жібек жолы туралы жалпы ақпаратпен танысқан соң оқушыларға мәтін таратылады.
Бүкіл сынып оқушыларына мәтін таратылып, мәтіндегі ақпаратты жұпта меңгертіп, тақырып 
идеясын түсініп, талдау үшін «Ақпараттық органайзер» толтыруды тапсыру.
1-тап. Ж.«Ұлы Жібек Жолының пайда болу тарихы» туралы тақырыбындағы мәтінмен жұмыс.
Инсерт әдісі. Оқушыларға парақтар таратылады, оған оқушылар өз пікірлерін жазады: Нені 
білемін? Нені білгім келеді? Нені білдім? Маған жаңалық болды? Жаңа материалмен таныса 
отырып, түртіп алу жүйесімен мәлімет жинайды, саралайды, бағалайды.
ҚБ: бірін-бірі бағалау «Ой алмасу».
Саралау: Қарқын, дереккөз. 2-тап. Ұлы Жібек жолы бағыттарын, ортағасырлық қала ларды 
картадан көрсетіп, саяхаттардың рөлін Венн диаграммасы арқылы ойларыңды білдіріңдер.
Дескриптор: 1.Картадан Ұлы Жібек жолының негізгі бағыттарын көрсетеді. 2. Орта ғасырлық 
қалаларды атайды. 3. Ұлы Жібек жолының дамуы туралы қорытынды ойларын айтады. 
Шығыс пен Батыс саяхаттарының рөлі.
Дескриптор: 1.Шығыс саяхаттардың рөлін анықтайды. 2.Батыс саяхаттарының рөлін 
анықтайды. 3.Шығыс және Батыс саяхаттарының ортақ рөлін айтады.
ҚБ: Мадақтаймын, кері байланыс беремін (басбармақ арқылы).
Саралау: Білім деңгейлері әр түрлі оқушыларға арналған тапсырманың (картаның) орындалу 
нәтижесі бойынша саралаймын.
3-тап: Ұлы Жібек жолының маңыздылығын птмс формуласы арқылы тұжы рымдайды.
Дескриптор: 1.ҰЖЖ маңыздылығын сипаттайды. 2.ҰЖЖ себебін түсіндіреді. 3.ҰЖЖ ма-
ңыздылығын фактілермен дәлелдейді. 4.ҰЖЖ маңыздылығын қорытындылайды. 
ҚБ: Мадақтаймын, кері байланыс беремін (ауызша).
Саралау: Қорытынды, бағалау.

Презентация

Аяқталуы 5 мин. «Рефлексия пирамидасы» әдісі арқылы оқушылардың қаншалықты түсінгенін көрсету.
Қосымша ақпарат

Саралау Мақсатқа жету үшін құрылған тапсырмаларды орындау барысында оқушыларға барынша қолдау көрсетіп,  
саралаймын. Оқушылар күрделілік деңгейі әртүрлі жауаптарымен өз ойларын дәлелдейді.

Бағалау Сабақ барысында не үйреніп, нені ұқпағандарын, нені білгісі келетінін «Рефлексиялық пирамида» әдісі 
арқылы біліп, қорытынды рефлексия жасаймын.

Батыс Қазақстан облысы, Жаңақала ауданы.
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ҚАЗАҚ  ХАНДЫҒЫ:  МЕМЛЕКЕТТІҢ  САЯСИ  ИНСТИТУТТАРЫ

Нұрланат ДОНБАЕВ,
Ғани Мұратбаев атындағы орта мектептің тарих пәні мұғалімі

                                                                                     Сабақ барысы

Сабақ кезеңі                                             Сабақтағы жоспарланған іс-әрекеттер. Ресурстар

Сабақтың басы
0- 3 минут

3-7 минут

Ұйымдастыру кезеңі: Оқушылармен сәлемдесу, олардың назарын сабаққа аудару.
Жағымды ахуал қалыптастыру: оқушыларбір-біріне тілек айтады.
Санамақ арқылы оқушыларды 1-ші және 2-топқа біріктіру.
«Серпілген сауал» әдісі арқылы үй тапсырмасын пысықтау. *Хан қандай құқықтарды иелен-
ді? Оның қандай міндеттері болды? *Сұлтандардың саяси құқықтары туралы әңгімелеңдер. 
Сұлтандар бұл құқықтарды қалай жүзеге асырды? *Билер мен батырлар қандай билікті ие-
ленді?  *Хан билігі неліктен қасиетті болды? *Қарапайым халық билікке қалай қатыса алатын 
еді? Хандар неліктен халыққа құрметпен қарады?
Дескриптор: Қазақ хандығындағы билік үштігі туралы біледі.
ҚБ: Оқушыларды марапаттап отыру.

Қосымша 
материалдар

Сұрақтар

Сабақтың 
ортасы/ 
сабақтың негізгі 
бөлімі
7-10 минут

10-25 минут

25-35 минут

Жаңа сабаққа шолу жасап, түсініктеме беріп, оқушыларға ұсынамын. Мәтінмен жұмыс: 
Тақырыпшаны топтар алып танысады, анықтап алып тақы рыпшаларды оқып шығады.
«Уақыт шеңбері» әдісі арқылы топтағы оқушылар берілген тақырыпшаларды алып оқып 
танысады, талқылап, талдап, берілген тақырыпшалар бойынша оқушылар шеңбер болып 
отырып, ойларын ортаға салады, бір-біріне түсіндіреді. Тапсырмаларды орындау барысында 
оқушылар тақырыптарды меңгеріп, алған білімін көрсете білуі тиіс.
Дескриптор: Жоңғар шапқыншылығы кезіндегі қазақ хандығының жағдайымен танысады.
ҚБ: Қол шапалақтау. 
Кестемен жұмыс:

Қазақ ханы

Ханның құқығы мен міндеті.

Аға және кіші хандар.

Сұлтандар.

Билер мен батырлардың билігі.

«Дәліз» әдісі арқылы жаңа сабақты қорытындылап, пысықтаймын.
*Жоңғар хандығын неліктен көшпелілердің соңғы империясы деп атайды?
*Қазақтар мен ойраттардың қандай ұқсастықтары мен айырмашылықтары болды? 
ХҮІІІ ғ. басында қазақ хандығы жоңғар хандығынан несімен ерекшеленді?
*Қазақтардың ойраттармен әскери қақтығыстарында жеңілістердің себептерін 
атаңдар? *Қазақтарға ойрат шапқыншылықтарын тойтаруға және өз мемлекетін 
сақтауға қандай жағдайлар көмектесті?

Қосымша 
материалдар

Оқулық

Сабақтың соңы
35-40 минут

Кері байланыс: 
Сабақта алған әсерлерін ауызша айтады.

Рефлексия Үйге тапсырма: Қазақ хандығы: мемлекеттің саяси институттары.
Жалпы баға. Сабақтың жақсы өткен екі аспектісі (оқыту туралы да, оқу туралы да ойланыңыз)   1:      2:
Сабақты жақсартуға не ықпал ете алды (оқыту туралы да, оқу туралы да ойланыңыз)   1:    2:
Сабақ барысында сынып туралы, оқушылардың жетістік /қиындықтары туралы нені білдім, келесі сабақтарда неге көңіл бөлу қажет?

Түркістан облысы, Отырар ауданы,  Қостерек елді мекені.

Оқу мақсаты: 10.3.3.3 – мемлекет құрылысындағы сабақтастықты анықтай отырып, қазақ хандығының саяси институт-
тарының ерекшеліктерін зерттеу.

Сабақ мақсаты: Дұшпандар құрсауындағы қазақ хандығы, көшпелілердің соңғы империясы туралы ақпараттармен бөліседі.
Бағалау 
критерийлері

Ойрат шапқыншылықтарын тойтару, Ақтабан шұбырынды жылдары және туған жерді қорғау туралы мәлімет 
алады.

Тілдік 
мақсат:

Оқушылар: Өз бетінше оқулықпен жұмыс жасай алады, тақырыппен жаңа сабақты байланыстырып, жұмыс 
жасай алады, пәнге деген қызығушылығы артады. Негізгі сөздер мен тіркестер: оқушылар кездескен 
ноғайлар, ойраттар, жоңғар хандығы, көшпелілер империясы, қонтайшы, орбұлақ шайқасы, аңырақай 
шайқасы сөздерін жазады, оқиды, айтады, тыңдайды. Сыныптағы диалог/жазылым үшін пайдалы тілдік 
бірліктері: Сынып оқушылары қарым-қатынасқа түсе отырып, ойын еркін жеткізе білуге ұмтылады, алған 
білімдерін тұжырымдайды, бір-біріне сұрақтар қояды.

Құндылық. баулу 6. Тарихтың, мәдениет пен тілдің біртұтастығы.
Пәнар. байланыс Дүние жүзі тарихы, география.
АКТ дағдылары Суреттер, үлестірме материалдар.
Бастапқы білім Қазақ хандығы: мемлекеттің саяси институттары.


